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VORWORT

Adverbiale stellen in Syntaxbeschreibungen auch recht unter- 
schiedlicher theoretischer Positionen ein oft und nicht 
selten unbefriedigend behandeltes Thema dar.
Beschreibungen der Adverbiale, die in der Tradition von 
Chomsky's "Aspects of the Theory of Syntax" (1965) stehen, 
gelingt es zwar, die Adverbialphrasen zu klassifizieren und 
den obligatorischen und fakultativen Adverbialphrasen eine 
unterschiedliche syntaktische Beschreibung im Satzrahmen zu 
geben (z.B. R. Steinitz, 1971). Während jedoch die obliga- 
torischen Adverbiale als zum Verbnucleus gehörend und durch 
Selektionsregeln differenziert beschrieben werden können, 
entziehen sich die fakultativen Adverbiale in dem so 
konzipierten Syntaxmodell einer expliziten Einordnung.

In stärker traditionell ausgerichteten Grammatiken, die die 
Lehre vom Satz als eine oberflächenorientierte Beschreibung 
der Satzglieder verstehen, finden sich zu der syntaktischen 
Einordnung der Adverbiale oft nur vage Bemerkungen. So heißt 
es in den sowjetischen Akademiegrammatiken der modernen 
russischen Schriftsprache (Moskva 1954 ff; Moskva 1970; 
Moskva 1982) zu den Adverbialen - gemeint sind die 
fakultativen - fast stereotyp: otnosjaSSiesja "ko vsemu 
predlo^eniju v celom" (Grammatika (1970), 624).

Die vorliegende Arbeit unternimmt den Versuch, den syntak- 
tischen Stellenwert der fakultativen Adverbiale im Satz zu 
ermitteln und ihre Beziehungen zu den übrigen Gliedern zu 
bestimmen. Sie konzentriert sich auf die fakultativen Ad- 
verbiale in Form von Präpositionalphrasen (PP). Daß die 
fakultativen Adverbiale Einschränkungen ihrer Beziehungen im 
Satz unterworfen sind, zeigen schon Sätze wie: (1) "Die 
Kinder sahen eine Katze im Garten."/"Die Kinder sahen im
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Garten eine Katze"/"Die Kinder im Garten sahen eine Katze."/
(2) "Die Kinder sahen eine Katze am Abend."/"Die Kinder sahen 
am Abend eine Katze."/*"Die Kinder am Abend sahen eine 
Katze."/
Für das Russische gilt teilweise Entsprechendes - s. 
Beispielsets (1) und (3) - andererseits werden Unterschiede 
deutlich - s. Beispielsets (2) und (4): (3) "Deti videli 
košku v sadu."/"Deti videli v sadu košku."/"Deti v sadu 
videli koŠku."/(4) "Deti videli košku večerom."/"Deti videli 
veierom košku"/"Deti večerom videli košku."/

Die Beispiele machen deutlich, daß die Verwendung der 
fakultativen Adverbiale wohl von so unterschiedlichen Fakto- 
ren bedingt ist wie: Bezugsmöglichkeiten zu anderen Satz- 
gliedern, Stellung im Satz, Klassenzugehörigkeit innerhalb 
der Adverbiale.

Für die Behandlung der sich damit stellenden linguistischen 
Probleme wurde für die vorliegende Arbeit ein Beschreibungs- 
ansatz gewählt, der Hypothesen über die Beziehungen zwischen 
syntaktischen Formen und ihren Funktionen formuliert und 
diese in der Tradition generativer Transformationsgrammatiken 
expliziert. Im besonderen lehnt sich diese Arbeit an das 
Prager Konzept der "Functional Generative Grammar" (1973) und 
deren neueren Entwicklungen an. Es wird ein Satzmodell 
entwickelt, in dem die fakultativen Adverbiale auf prädi- 
kative Ausdrücke zurückgeführt werden. Die Überprüfung des 
Modells an den sprachlichen Gegebenheiten erfolgt mit Hilfe 
von Distributionstests, wobei im Mittelpunkt Prädikations- 
und Dialog-Tests stehen. Die Prädikations-Tests im besonderen 
decken syntaktische Homonymien und Synonymien auf und 
beschreiben diese; mit den Dialog-Tests wird die Rolle der 
fakultativen Adverbiale für die aktuelle Gliederung von 
Aussagen untersucht; sie weisen damit auch über die 
Satzgrenze hinaus.
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Die Subklassifizierung der Adverbiale erfolgt in Anlehnung an 
prädikatenlogische Untersuchungen (Bartsch, 1972). Innerhalb 
dieses Beschreibungssystems werden die verschiedenen Sub- 
klassen der Adverbiale als unterschiedliche Prädikationen 
(lokal, temporal) über bestimmte Klassen von Argumenten 
dargestellt. Dabei werden die semantischen Relationen 
zwischen Prädikation und Argument als subkategorisierende 
Eigenschaften genereller Natur verstanden und von spezifisch 
lexikalisch bedingten Selektionsmerkmalen einzelner Lexikon- 
einträge abgegrenzt.

Die Untersuchung der fakultativen Adverbiale in dem skizzier- 
ten Beschreibungsansatz zeigt die Möglichkeiten, aber auch 
die Grenzen, die mit dem Versuch verbunden sind, eine formal 
schwach determinierte Klasse sprachlicher Ausdrücke - und als 
eine solche betrachte ich die fakultativen Adverbiale - 
innerhalb einer grammatischen Theorie zu beschreiben, die 
sich expliziter Untersuchungsmethoden bedient. Ich habe 
deshalb die Untersuchung auf die 3 Klassen: lokale, temporale 
und modale Adverbiale beschränkt, die aufgrund ihrer 
sprachlichen Gegebenheiten als elementare Klassen fakulta- 
tiver Adverbiale bezeichnet werden können.

Die Schwierigkeit der in der Arbeit beschriebenen Thematik 
läßt erahnen, daß unterschiedliche Beschreibungsansätze und 
Interpretationen im Detail vorgenommen werden können. Solche 
sind in der wissenschaftlichen Diskussion und Auseinander- 
Setzung nicht nur erwünscht, sondern sogar notwendig. Daß 
auch die Herausgeber der Reihe, denen ich für die Aufnahme 
der Arbeit sehr herzlich danke, in einigen Punkten andere 
Positionen vertreten , scheint daher fast selbstverständlich 
zu sein.

Die vorliegende Untersuchung ist die überarbeitete Fassung 
meiner im Jahre 1983 von der philosophischen Fakultät der
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0. SYMBOLE UND ABKÜRZUNGEN

Symbole

- Adjektiv
- A als Prädikatsnomen
- Adverbial (obligatorisch)
- Adverbial (frei)
- Temporaladverbial (lokalisierend)
- Temporaladverbial (quantifizierend)
- aktiv (Verbalgenus)
- Kopula
- Hauptsatz
- lokal
- modal
- Nomen
- Nominalphrase
- NP im Nominativ
- NP im Genetiv etc.
- erste, zweite ... n-1 NP im Satz1,2 1- NP , dominiert von S
- NP als Prädikatsnomen
- NP mit noch festzulegender Relation
- nominalisiertes Verb
- nominaler Ausdruck des Zeitsystems
- Nebensatz
- Oberflächenstruktur
- Partizip
- passiv (Verbalgenus)
- Präpositionalphrase
- PP, abgeleitet von STS- PP, nicht abgeleitet von STS- Präposition
- Proform

TS

rädv
Advb

loc
quant

AdvbTemp
AdvbTemp
akt
cop
HS
loc
mod
N
NP
NPn

NP
NPg etc.

1/2

H p l / 2 S 1

NPpräd
NPx

verb
I

zeit

NP
NP
NS
OF
Part
pass
PP+S PP TS -SPräd TS
Präp
Prof

- PropositionProp
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Q, - . - erste, zweite ... Frage nach1 ^ 4 •  • • Il*״l
Thema-Rhema-Gliederungs-Test

rei - relativ
S - Satz
#S# - Satz als Ausgangssymbol der TS
S - S kontextfrei KFS - S kontextsensitiv KSS - Konstituentensatz konstS - Matrixsatz matrS - S der Tiefenstruktur TST-C-A - ( Topic-Comment-Articulationļ

(. Thema-Rhema-Gliederung j
temp - temporal
TF - Transformation
TF - Negations-TF
Neg
Th /Rh - Thema-Rhema-Gliederungen 1,2.. 1,2.. der Aussage 
TS - Tiefenstruktur
ups - unpersönliche Form des Verbs
V - Verb
Vb - Verb als Prädikat im engeren

Sinn
Vb - Vb im unvollendeten AspektuAVb - Vb im vollendeten AspektvAVP - Verbalphrase
(X) - fakultatives Glied im Satz
Ja -  sentence connective operator“с
Я - Nullstelle
( ) - fakultativ besetzbar
f J - alternativ zu verwenden

- wird expandiert zu
- wird transformiert zu
- entspricht
- Testergebnis positiv
- Testergebnis negativ

— >
______ \,r

i----- --------->
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1. EINLEITUNG

Es sind ungefähr 15 Jahre vergangen, seit im Zuge der damals 
vorwiegend syntaktisch orientierten neueren Linguistik eine 
Monographie erschien, die den Adverbialen gewidmet war, die 
"Adverbialsyntax" von R. Steinitz (1971).
Das allgemein vielbeachtete Buch löste im besonderen in der
europäischen Fachliteratur zu den Adverbialen unterschied-
liehe Resonanzen aus ; dennoch bleibt dem Problem der2Adverbialen, im besonderen der freien - sieht man von 
Artikeln ab, die notwendigerweise auf Einzelaspekte 
beschränkt sind -, größeres Interesse versagt.
Zwei Gründe sind m.E. dafür evident: der eine hängt mit der 
Forschungsgeschichte der amerikanischen und westeuropäischen 
Linguistik zusammen, die^die Kritik an der Syntaxforschung 
klassischer Chomsky'scher Prägung nicht konsequent zu einer 
Verbesserung dieser Theorie auswertete, sondern sich im 
wesentlichen^einem anderen Problem zuwandte: der Erforschung 
der Semantik .
Der andere Grund hängt mit der Grammatiktheorie, dem 
Standardmodell, selbst zusammen, was z.B. in der Arbeit von 
Steinitz deutlich wird, deren Beschreibungsgrundlage das 
Standardmodell bildet: in der Syntaxtheorie Chomsky's und 
seiner Schule bleibt - auch nach dem Standardmodell

6unklar, wie die freien Adverbialen (im folgenden auch Advb ) 
zu beschreiben sind, wenn das Verhältnis von Form und Inhalt 
bei Dominanz der Form methodisch zum Angelpunkt der 
Beschreibung des Satzes deklariert wird. Ich werde auf diesen 
Punkt noch zurückkommen.

Eine konsequentere Entwicklung der Syntaxforschung in dem 
letzten Jahrzehnt ist m.E. in der osteuropäischen Linguistik 
zu beobachten, was, soweit mir zugänglich, im besonderen für 
die tschechische und die Linguistik der DDR gilt. Ich denke 
z.B. an Entwicklung und Ausarbeitung der "Funktional
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Generativen Beschreibung" (FGB) unter der Leitung von P. 
Sgall . Diese Entwicklung ist insofern konsequenter , als die 
Verf. mit der Theorie der FGB unter Berücksichtigung der 
formalen syntaktischen Relationen, nach denen modellhaft 
Sätze generiert werden können, versuchen, das von Chomsky 
ausgeklammerte und von seinen Schülern wie Kritikern weit- 
gehend vernachlässigte Problem der Satzbedeutung in die 
Beschreibung miteinzubeziehen
Das Modell der FGB halte ich für die russistische Linguistik 
auch deshalb für wegweisend, weil ihre Theorie, die bekannt- 
lieh den Anspruch erhebt, ein mit geordneten sprachlichen 
Ebenen operierendes umfassendes Sprachbeschreibungsmodell zu 
sein, an slavischen Sprachen, primär dem Tschechischen, 
daneben aber auch regelmäßig dem Russischen verifiziert wird.

Die Entwicklung der modernen Syntaxforschung^in der DDR wird 
maßgeblich von den Arbeiten von R. RuŽička und seiner 
Schüler bestimmt, die im Rahmen der linguistischen Konzeption 
der ehemaligen "Arbeitsstelle Strukturelle Grammatik" ver- 
gleichbare Positionen, wie sie von den tschechischen 
Linguisten vertreten werden, einnehmen. Für die vorliegende 
Untersuchung sind die Arbeiten von RuŽička auch deshalb be- 
deutsam, da er sich wiederholt - neuerdings RuŽička (1980) - 
mit den Adverbialen auseinandergesetzt hat, allerdings 
überwiegend in der Form des Adverbialpartizips. Die erwähnten 
tschechischen und deutschen Zentren linguistischer Forschung 
sind um so wichtiger, als sich die sowjetische Russistik 
formalen Syntaxbeschreibungen, zumal angewendet auf komplexe 
Strukturen - und als solche müssen Sätze mit Advb betrachtet 
werden - im großen und ganzen verschließt. Den so 
vielversprechend klingenden Aufgaben^ vor die sich die 
Erforschung der Adverbiale gestellt sah , folgte eine schon 
viele Jahre dauernde^und im ganzen fruchtlose Diskussion über 
die "Determinanten" , so daß bei diesen Voraussetzungen
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erwartungsgemäß keine neueren Arbeiten zu verzeichnen sind.

Ich habe mir die Aufgabe gestellt, die freien Adverbiale als 
Satzglieder zu beschreiben und Regeln für ihre Verwendung in

Um dieser Aufgabe im Rahmen der vorliegenden Arbeit gerecht 
werden zu können, mußte ich Prioritäten bei der Behandlung

Das betrifft in erster Linie den Umfang der zu behandelnden 
Adverbiale. Ich beschränke mich auf die "elementaren" Klassen 
der lokalen, temporalen und modalen Adverbiale; zum einen, 
weil ich meine, daß die sprachlichen Verhältnisse in diesen 
Klassen - primär der der lokalen und temporalen - "einfacher" 
sind als bei den abstrakten Relationen, die kausale, finale 
etc. Adverbiale beinhalten. Zum anderen, weil aus der Dar- 
Stellung der "elementaren" Adverbiale m.E. methodische 
Einsichten auch für die Beschreibung komplexerer sprachlicher 
Fakten gewonnen werden können. So war es mir möglich, für 
spezifische Probleme, die die modalen Adverbiale aufwerfen, 
Lösungen vorzuschlagen. Ansonsten bin ich jedoch der Meinung, 
daß für die Darstellung der "abstrakten" Adverbiale eigene 
Untersuchungen erforderlich sind (s. dazu auch u. S. 46 f).

Des weiteren muß ich mich auf die mit dieser Fragestellung 
primär betroffenen linguistischen Bereiche Syntax und 
Semantik beschränken und kann auf Probleme, die Grenzbereiche 
bzw. Nachbardisziplinen, vor allem Wotbildung und Prädikaten-

internationalen Forschungsstanddie dem 
entsprechen

Sätzen zu formulieren

des Themas setzen

logik implizieren, nur verweisen

Aus den bisher vorliegenden Forschungsergebnissen zu den 
Adverbialen leite ich folgende Prämissen für den theore- 
tischen Rahmen der Beschreibung ab:
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1. gefordert ist ein Satzverknüpfungsmodell;
2. die Beziehungen der zu verknüpfenden Sätze sind formal und 

semantisch bestimmt;
3. das sprachliche Zeichen erfordert eine Beschreibung der 

Relation von Form und Inhalt.

Für die Lösung der hier gestellten Aufgabe erwiesen sich die 
bisher in vergleichbaren linguistischen Arbeiten prakti- 
zierten Untersuchungsmethoden als unbefriedigend. Die Behänd- 
lung der genannten drei Klassen von Adverbiale und der 
Versuch, sie als eine Klasse syntaktischer Ausdrücke zu 
definieren, erfordern eine Methodenvielfalt, insofern die 
syntaktischen und semantischen Merkmale der Adverbiale primär 
durch zugrundeliegende Prädikationen und Positionswerte im 
Satz bestimmt sind. Für die Beschreibung der Adverbiale als 
tiefenstrukturelle Prädikation werden Methoden herangezogen, 
die aus der generativen Transformationsgrammatik und aus 
prädikatenlogischen Analysen abgeleitet sind; für die Be- 
Schreibung des Positionswertes die Thema-Rhema-Analyse.

Es ist notwendig, die methodischen Schritte zu gewichten, da 
die beiden Faktoren von unterschiedlicher Relevanz bei der 
Verwendung der freien Adverbiale im Satz sind.
Bevor ich zu den Einzelanalysen komme (Kap. 3-5), möchte ich 
im folgenden Kapitel die Wahl der linguistischen Theorie und 
der Methoden für ihre Verifizierung begründen.
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2. ZUR METHODE

2.1 ADVERBIALE IN NEUEREN SPRACHBESCHREIBUNGSMODELLEN

Die bisher grobe Skizzierung des Forschungsstandes zu den 
Adverbialen soll durch ein paar Beispiele aktualisiert 
werden, die verdeutlichen mögen, daß die Beschreibung der 
Advb an das Problem des Verhältnisses von Form und Inhalt 
stößt und daß ihre Beschreibung Modelle, die diese beiden 
Seiten sprachlicher Zeichen einander zuordnen, erfordert.

Sätze mit Advb sind in vielfacher Hinsicht mehrdeutig:
1. Formal homonym tragen die Lokaladverbiale in den folgenden 
Sätzen auf unterschiedliche Weise zu der Satzbedeutung bei:

"Sie lernte Französisch in der Schule."
"Er fand die Mark in der Hosentasche."

Diese der Arbeit von Steinitz (1971, 30 ff) entnommenen Sätze 
lassen sich mühelos ins Russische übertragen und zeigen dann 
entsprechende sprachliche Erscheinungen, was darauf 
hindeutet, daß das Problem - der Beitrag der Advb zur Satz- 
bedeutung - ein übereinzelsprachliches ist:

(1) Ona izučala francuzskij jazyk v śkole.
(2) On našel monētu v karmane.

Unterschiedliche Lesarten in (3-4) und Mehrdeutigkeit in (5- 
7) sind durch andere Faktoren bedingt als bei dem Satzpaar 
(1-2):

(3) V sadu poet solovej.
(4) Solovej poet v sadu.

(5) Chleb v oblasti vpervye zagotovlen novymi kombajnami.
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(6) My priglasili vas v ijule prinjat' učastie v 
konferencii.

(7) On ženilsja po prikazaniju otca.

Entsprechende mehrdeutige Funktionen zeigen die Advb in 
folgenden deutschen Sätzen:

(8) Das Schema stellt den Verlauf im Raum dar.
(Bierwisch, 1971, 16).

(9) ... erhob doch der französische Gesandte Benedetti 
in Eins, wo der greise König Wilhelm zu Kur weilte, 
trotz mehrfacher Abweisung in kränkender Weise neue 
Forderungen .

Neben dem Problem der syntaktischen Homonymie, das sich mit 
den Sätzen (3-9) stellt, werfen die folgenden Sätze die Frage 
nach syntaktischer Synonymie auf:

(10) V ètoj knige izlagaetsja istorija stolicy.
(11) Eta kniga izlagaet istoriju stolicy.

(Zimnermann, 1978, 75)
(12) V sarae pachnet senom.

-------------  2(13) Saraj pachnet senom

Wenn es richtig ist, daß (1-13) typische strukturelle 
Eigenschaften von Sätzen mit Advb aufweisen, dann ist 
anzunehmen, daß es sich dabei um Spezifika der freien 
Adverbiale handelt, die nicht für Sätze mit obligatorischen 
Adverbialen (Adv) gelten, obwohl diese beiden Klassen von 
Satzgliedern mit identischen formalen Mitteln gebildet werden 
können, z.B. mit Adverbien oder mit PP. Und so wundert es 
denn auch nicht, daß in der Literatur der Frage nach Unter- 
scheidungskriterien für Adv und Advb wiederholt Arbeiten 
gewidmet wurden. Bei unterschiedlichem Beschreibungsansatz: 
z.B. Valenzgrammatik, Standardmodell, FGB - stimmen die 
Antworten zu den Kernproblemen, die die Strukturbeschreibung 
von Sätzen mit Adv bestimmen, überein; in der Terminologie
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des Standardmodells ausgedrückt (S. 134 (52)): die Adv werden 
direkt von der "VP" dominiert, ihre Expandierungsregeln 
werden durch ihre Abhängigkeit von der strikten 
Subkategorisierung bestimmt - soweit die syntaktische 
Beschreibung. Die konkrete Verwendung der Adv in Sätzen wird 
durch Merkmalmatrizes, die durch Selektionsregeln gewonnen 
werden, geregelt und gehört damit ins Lexikon.
Aus der Fachliteratur geht hervor, daß sich die Erforschung 
der Adverbiale primär den Aufgaben der Bestimmung der Unter- 
scheidungskriterien für Adv und Advb widmete und, darauf 
aufbauend, der Beschreibung der Adv selbst. Dagegen wurde der 
ausgesonderten Klasse der Advb weit weniger Beachtung 
geschenkt; bekanntlich ist sie im Standardmodell (ibid.) 
innerhalb der Expandierungsregeln so eingeordnet, daß sie vom 
"Prädikatskomplex" dominiert wird, womit aber Kernprobleme, 
die die Advb stellen und die z.B. auch Steinitz illustrierte 
(s.o. die Sätze (1-2)), offen bleiben.
Man kann also feststellen, daß die Klasse der Advb im 
wesentlichen negativ in ihrem Verhältnis und im Unterschied 
zu Adv beschrieben ist. Die vorliegende Arbeit will den 
Versuch machen, die Klasse der Advb als Satzglieder zu 
beschreiben und Regeln, die ihre Verwendung bestimmen, zu 
formulieren. Ich beschränke mich dabei
- auf die russische Literatursprache der Gegenwart und
- auf Adverbiale in der Form von Präpositionalphrasen .
Dabei kann die Frage der Topologie der Präpositionen
ausgeklammert werden, da sie in Zusammenhang mit Adv
abzuhandeln ist, worüber auch für das Russische4Ergebnisse vorliegen ;

- auf die drei elementaren Adverbialklassen: lokal, 
temporal, modal.

Für die Erarbeitung des Beschreibungsansatzes habe ich die 
Literatur zu den erwähnten zwei Problemkreisen - Aufstellung 
von Unterscheidungskriterien zwischen Adv und Advb und 
Beschreibung der Adv ausgewertet und habe, ausgehend von 
dieser Basis, die im wesentlichen negative Bestimmungen für
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Advb liefert, positive Argumente für meine Aufgabe zu 
ermitteln versucht.
Dabei wurde klar, daß für diese Beschreibung ein Modell 
gebraucht wird, das SatzVerknüpfungen darstellt. Mit diesem 
Modell müssen auch - wenn sich die Darstellung nicht auf 
pauschale Aussagen über die Relation der zu verknüpfenden 
Einheiten beschränken soll - die spezifischen Verknüpfungen, 
die durch adverbiale PP ausgedrückt werden, beschreibbar 
sein.
Die Lösung dieser Aufgabe erfordert m.E. ein Modell, das die 
aus empirischen Untersuchungen gewonnenen Einheiten der 
Satzsyntax und der Satzsemantik einander zuordnet.
Die folgende kritische Würdigung von Untersuchungen zu 
Adverbialen dient der Begründung der Wahl des im weiteren 
praktizierten Beschreibungsmodells und der aus dieser 
Hypothese sich ergebenden Untersuchungsverfahren an empi- 
rischem Material. Bei der Auswahl der Arbeiten ließ ich mich 
von folgenden Kriterien leiten:
- die Beschreibungsansätze der Arbeiten müssen ineinander 
übersetzbar sein;

- die Arbeiten sollen die Entwicklung der Forschungs- 
ergebnisse und - soweit mir bekannt - den aktuellen 
Stand dokumentieren;

- sie sollen nach Möglichkeit die Erforschung auch 
russischen Sprachmaterials enthalten.
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2.1.1 ADVERBIALE IN EINEM MODELL MIT TRANSFORMATIONEN NACH
HARRIS

1 \
Ot N

N
A
V

Johnson (1970) hat mit seiner Arbeit über

Konstruktionen für das Russische eine Pionierarbeit
geleistet, indem er an einem Korpus von ca. 1.100 Belegen
nachweist, daß man bei Anwendung formaler linguistischer
Analyseverfahren einem Großteil homonymer, syntaktischer
Strukturen verschiedene Strukturbeschreibungen geben und so
dank einer stärkeren Generalisierung eine fundiertere Klassi-
fikation ableiten kann, als sie in den üblichen Standard-5werken geboten wird.

Die nun folgende kritische Auseinandersetzung mit Johnson 
soll den Nachweis führen, an welchen Punkten sein unbe- 
stritten fruchtbarer theoretischer und methodischer Ansatz 
erweiterungsbedürftig ist, und es soll ausgeführt werden, 
aufgrund welcher linguistischer Theorien weiterführende 
methodische Verfahren zur Beschreibung von PP entwickelt 
worden sind bzw. werden können. Die Listen von Trans- 
formationen (Tf), die Johnson erstellt, sind eine Anwendung 
des Harris'sehen "morphophonemic change" Operators. 
Bekanntlich sind die Harris'sehen Tf dadurch gekennzeichnet, 
daß mit ihnen an Basisstrukturen bestimmte Operationen durch- 
geführt werden, durch die die Basisstrukturen in komplexere 
Strukturen überführt werden, oder anders gesagt, die 
Beziehungen zwischen komplexen Strukturen und Basisstrukturen 
beschrieben werden. Die Frage der Bedeutungsinvarianz bei 
oberflächenstruktureller Formvarianz wird von Harris und bei 
der Rezeption seiner Theorie nicht einheitlich behandelt. Wie 
im folgenden noch gezeigt wird, ist es diese Frage, erweitert 
durch die generative Konzeption einer Tiefenstruktur, um 
deren Lösung sich die neuere und neueste Linguistik zur 
Beschreibung von Sätzen mit Hilfe unterschiedlicher theore- 
tischer Ansätze bemüht.
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Die Tf bei Johnson sind formal einheitlich "intra-class" und
vor allem "inter-class" Tf (Definition s. Johnson, 38). Bei
der Anwendung seiner Listen von Tf шив Johnson selbst die
Beobachtung machen, daß diese Art von Tf für die Konstruk-1 2  2 tionen N at N und A ot N zu eindeutigeren Struktur-
beschreibungen und damit Klassifikationsmerkmalen führt als
für die Konstruktion V ot N :
"It will be noted that the analysis of the verbal 
constructions is somewhat less effective than that of the 
nominal units in isolating semantic subgroups and providing 
them with formal specifications" (186).

Johnson sieht den Grund dafür in folgenden zwei Tatsachen:
1. Die russischen Verbwurzeln unterliegen nicht in dem 

Maße morphologischen Ableitungsregeln wie die Nomina.
2. Die grammatische und semantische Struktur des russischen 

Verbs ist weitaus komlexer und weniger klar als die
des Nomens (186 f).

Mir scheint, daß diese Begründung für die nicht befriedigende 
Adäquatheit der von Johnson verwendeten Klassen von Tf für 
Ausdrücke, bestehend aus Verb + Präpositon + Noaen, nicht 
ausreicht, und zwar aus folgenden zwei Gründen:

1. Verschafft man sich einen Überblick über die trans-1 2  2 formationellen Eigenschaften der N at N und A ot N -
Konstruktionen, dargestellt in den Beispiellisten der
Tabellen 1 bis 9 (sunmary, 78), so fällt auf, daß mit Aus-
nähme der Beispiele der Gruppen 7, 8 und 9 die überwiegende
Mehrzahl der Beispiele transformationelle Beziehungen zu
verbalen Konstruktionen aufweist (neben solchen zu anderen,
versteht sich). Die Beispiele der Listen 7, 8 und 9 gehören
zu der üblicherweise als attributive, nominale Ergänzung
bezeichneten Klasse:
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ključ ot biblioteki; korobka ot botinok; setka ot komarov 
(78).
Diese Beobachtung entgeht Johnson nicht. "The nominal 
structures are, to a much greater extent than their verbal 
counterparts, derived. These considerations mean that the V 
ot N constructional type, or at least some substantial part 
of it, forms the kernel structure from which the remaining ot 
usages are derived by means of various transformations" 
(124).

Johnson stellt jedoch diese Beobachtungen, wie bereits
erwähnt, in den Erklärungszusammenhang der morphologischen
Ableitungsmöglichkeiten des russischen Verbs. Die Forschungs-
ergebnisse der seit dem Erscheinen der Arbeit von Johnson
vergangenen 15 Jahre zu präpositionellen Phrasen, wie aber2auch die unbefriedigenden Analyseergebniss von V ot N 
Konstruktionen in der Arbeit von Johnson legen einen anderen 
ErklärungsZusammenhang nahe. Damit komme ich zu dem zweiten 
Grund, den ich an Beispielen, die unter der semantischen Be- 
Schreibung "causal" zusammengefaßt sind, demonstrieren 
möchte.

2. Diese Gruppe stellt eine umfangreiche Liste von Verben dar 
(s. S. 138-152). Bei Anwendung der von Johnson zugrunde- 
gelegten Transformationskriterien bieten sich hier außerdem 
weitere Tf an:

"(19) Žena mlela ot voschišČenija"
Tf A: žena mlela, buduči voschiščennoj 
Tf В: žena, voschiščennaja, mlela

"(22) ženščiny onemeli ot izumlenija"
Tf A: ženŠčiny onemeli, buduīi izumlennymi 
Tf B: ženščiny, izumlennye, onemeli
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"(27) kinžal zaržavel ot krovi"
Tf A: kinžal zaržavel, buduči okrovavlennym 
Tf B: kinžal, okrovavlennyj, zaržavel

"(36) ona otupela ot sna"
Tf A: ona, buduči sonnoj, otupela 
Tf B: ona, sonnaja, otupela

Die Beispiele mögen genügen, um darzulegen, daß zwischen den 
Sätzen transformationelle Beziehungen folgender Art vor- 
liegen:

1 2 
NP VP buduči |PartJP

1 ! •Np2 NP í Part) VP

2Damit ist klar, daß "ot N " transformationeil in Relation zu
einem Prädikat, dem zweiten Prädikat des zu analysierenden
Satzes steht. Diese Tf, die übrigens auch auf Harris und zwar
auf seinem Typ der "sentence connective ( фс )" Operation
fußen, die aber bei Johnson nicht zur Anwendung kommen,
erweitern und verändern die linguistische Analyse mit Hilfe
von Tf in mindestens einem entscheidenden Punkt: die PP-2Analyse von V ot N -Konstruktionen gibt Argumente dafür, die 
bei Johnson sich linear auf einer Ebene, der morpho- 
syntaktischen, abspielenden intraclass- und interclass-Tf 
durch ein Modell zu ergänzen, das hierarchische Beziehungen 
für die Ableitung von Sätzen ansetzt; z.B. die Deri- 
vationsgeschichte von Sätzen zu modellieren, wie sie genera- 
tive Modelle vorschlagen.

Tf1 2 NP VP ot NP

Tf
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6 1 2  Untersuchungen zu: N po N ^at ;
präp

N1 za N2 . , ; N1 z a N 2 . . ;akk ' instr ״

N1 s N2 ; N1 s N2 . . und gen ״ xnstr

N1 o N2 ~ prap

1 2bestätigen die Ergebnisse von Johnson zu N ot N in einen,
wie mir scheint, zentralen Punkt: eine Klasse, und sie
umfaßt die überwiegende Mehrzahl der Beispiele dieser
nominalen Konstruktionen, hat in der definierten Weise
transformationelle Beziehungen zu entsprechenden verbalen
Konstruktionen; eine zweite Klasse zu nominalen Kon-1 2struktionen, im besonderen zu N N (s. dazu auch Johnsongen78, Tabelle 9), d.h. zu attributiven nominalen Ergänzungen. 
Diese letzteren präpositionalen Konstruktionen klammere ich - 
wie bereits erwähnt - im weiteren aus meiner Darstellung aus.

2Zieht man die Ergebnisse von Johnson zu A ot N in Betracht, 
daß nämlich auch diese Konstruktion in transformationeller 
Beziehung zu verbalen Konstruktionen steht (s. Johnson, 91, 
Pl bis P6), so ist auch sie mit dem Problemkreis der präpo- 
sitionalen Konstruktionen vom Typ (V Präp N ) erfaßt.
Die Analyse homonymer NPN-Konstruktionen mit Hilfe von 
intraclass- und interclass-Tf hat im besonderen formale 
ünterscheidungskriterien für attributive PP einerseits und 
adverbiale PP andererseits geliefert sowie formale 
Beziehungen zu synonymen Konstruktionen innerhalb dieser zwei 
Klassen aufgedeckt. Eine Unterscheidung der Konstruktion 
(V Präp N ) in Präpositionalobjekte und präpositionale 
Adverbiale wird bei Johnson - wohl in Folge der erwähnten
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methodischen Einschränkungen - nicht vorgenommen; es scheint,
daß es dafür einer breiteren formalen Basis als der der7morpho-syntaktischen Operationen bedarf.

t

Abschließend kann festgehalten werden, daß die kritische 
Analyse von Johnson ergab, daß für eine PP-Analyse die linear 
ablaufenden Tf einer Ergänzung bedürfen, und zwar durch 
hierarchisch geordnete Tf innerhalb eines generativen 
Modells.
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2.1.2 ADVERBIALE IN EINEM MODELL NACH CHOMSKY'S "ASPEKTE DER 
SYNTAXTHEORIE"

Die Idee von hierarchischen Beziehungen zwischen den Gliedern 
des Satzes findet man z.B. im Standardmodell. Mit dessen 
Anwendung auf die präpositionalen Konstruktionen hat Chomsky 
die neuere Diskussion dazu - ob positiv oder negativ - 
entscheidend bestimmt.

Eine Anwendung des Chomsky'sehen Standardmodells auf 
Adverbialkonstruktionen des Deutschen hat R. Steinitz (1971) 
unternommen. Die Adverbiale werden hinsichtlich ihrer 
positiven bzw. negativen Eigenschaft, das Verb zu sub- 
kategorisieren, klassifiziert.

Mit Hilfe eines auf Tf, Subkategorisierungs- und Selektions- 
regeln aufgebauten Beschreibungsapparates werden Kriterien 
für die Unterscheidung gewonnen (Steinitz, 1971, 40 f). Das 
Modell sieht damit einen einheitlichen formalen Beschrei- 
bungsrahmen für die Klassifizierung von attributiven PP, 
Präpositionalobjekten und adverbialen PP vor und wendet im 
besonderen Paraphrasen für die Subklassifizierung der Adver- 
biale an.

Im folgenden sollen - im Hinblick auf die hier primär 
interessierende Frage der Beschreibung der Advb - die 
Ergebnisse bei Steinitz für die lokalen Adverbiale im 
Deutschen diskutiert werden.

Für die lokalen Adverbiale lassen sich die beiden folgenden 
Hauptklassen nachweisen:
1. die "Quasi-lokalen" Adverbiale (im folgenden Advb. ;
Steinitz 34 f), die freie fakultative Ergänzungen im Satz
sind und Vb nicht kategorisieren. Sie lassen sich durch Tf8auf Sätze ("Paraphrasen") verschiedener Art zurückführen,
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z.B. auf einen temporalen Nebensatz - vgl. zu den o. (S. 20) 
angeführten Beispielen:

"(49) Als sie in der Schule war, lernte sie Französisch"
(loc. cit. 30); dagegen:

"(53) Er fand die Mark, als sie in der Hosentasche 
war (ibid.); eher:

"(57) Er fand die Mark. Sie war in der Hosentasche" (ibid).

Die Erklärung für die Beziehung zwischen den so gewonnenen 
Sätzen bleibt provisorisch, nämlich als Satz, "der dem 
Matrixsatz nebengeordnet ist" (35). Diese von Steinitz selbst 
als unzureichend bewertete Beschreibung ist eine Folge des 
mit dem Standardmodell konzipierten theoretischen Rahmens 
(ausführlicher dazu u. Kap. 3.1.2, S. 71 ff).

Die nicht ausreichende Grundlage für die Paraphrasierung von 
Advb wird noch deutlicher bei der 2. Klasse, die ihrerseits 
in zwei Klassen zerfällt:

2. die lokalen Adverbiale, die enger mit dem Verb in 
Verbindung stehen; dabei werden unterschieden:
2.1 die obligatorischen Ergänzungen (im folgenden Adv.) in 
Sätzen wie:

"(33) Peter sitzt in der Wanne.
(32) Peter und Mariechen kommen noch her" (loc. cit. 21).

Die Merkmale der strikten Subkategorisierung sind bei Verben
wie sitzen und кошпеп nach Steinitz (14 f):
(sitzen, [+V. ... +Adv. ....1)

г Loc(kommen, [_ V, ... +Adv .... | )Dir

Entsprechend kann eine bestimmte Menge von Verben klassi- 
fiziert werden (13). Eine weitergehende Analyse mit Hilfe von
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Selektionsregeln ermöglicht eine Subkategorisierung der 
Präpositionen (86ff).

Unterschieden von dieser Klasse der Adv werden
2.2 Ergänzungen - im folgenden Advb^ - in Sätzen wie:

"(100) Er arbeitet in der Universität" (loc. cit. 56).
"(102) Die Kinder spielen im Garten" (loc. cit. 57).

Die Diskussion zu diesen Sätzen verläuft nicht ohne Wider-
Sprüche zu der Gesamtdarstellung - darüber ist sich die Verf.
im klaren. Ihre Lösungsversuche unter Berücksichtigung von
Faktoren der aktuellen Satzperspektive einerseits und10andererseits der Möglichkeit bzw. Blockierung der Negation 
von VP und PP (loc. eit. 56 f), können den Einwand nicht 
entkräften, daß die vorgenommene Klassifizierung von lokalen 
Adverbialen infolge der drei verschiedenen Mengen von 
Kriterien nicht distinkte Klassen ergibt: Einerseits sind in 
(100) und (102) die lokalen Adverbiale für Vb nicht obliga- 
torisch, der Eliminierungstest ergibt korrekte Sätze:
Er arbeitet.
Die Kinder spielen.
Andererseits lassen sie sich im Rahmen des von Steinitz ange-
wendeten Grammatikmodells nicht sinnvoll zu Sätzen paraphra-
sieren. Die Verf. trägt dieser gewissen Ungenauigkeit des
Beschreibungsmodells Rechnung, wenn sie feststellt: "Im
g a n z e n  (gesperrt H.S.) stimmt also die Möglichkeit und
Unmöglichkeit, adverbiale Subklassen als Sätze zu ' reali-
sieren, mit der Verteilung dieser Subklassen auf die
Kategorie Advb und Advb überein: Adverbiale von Advb1 2  1 können zu Adverbialsätzen weiterentwickelt werden, Adverbiale
von Advb können das nicht"(60).2

Zusammenfassend kann man zu der Arbeit von Steinitz fest- 
stellen, daß das Standardmodell ein geeigneter theoretischer 
Rahmen für die Beschreibung der Klasse der Adv ist; was
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dagegen die Klasse der Advb betrifft, so liegen dazu zwei 
Schlußfolgerungen nahe: zum einen liefern - abgeleitet aus 
dem generativen Modell - die Regeln der strikten Subkate- 
gorisierung die Kriterien für die Unterscheidung der beiden 
Klassen Adv und Advb in dem Sinn, daß sie nur für Adv gelten; 
die Advb untersucht die Verf. auf der Basis der im 
Standardmodell vorgetragenen Hypothese (z.B. 271, Anm. 28), 
daß die Adverbiale "aus ganzen Sätzen transformiert" seien 
(272); jedoch befriedigen die Paraphrasen, die Steinitz als 
Untersuchungsprozedur für die Derivation von der Oberflächen- 
struktur "PP" zu der Tiefenstruktur "#S#" entwickelt, nicht. 
Die Folge davon ist, daß die Zweiteilung der Advb in der 
vorgeschlagenen Klassifizierung nicht überzeugt und Zweifel 
aufkommen, ob sie sich durch aktuelle Satzperspektive, 
Betonungsverhältnisse und Negation-Tf motivieren läßt.
Es fällt auf, daß sich mit den Beschreibungsprozeduren, die 
aus dem Standardmodell abgeleitet sind, die Hypothese, Advb 
seien auf Sätze zurückzuführen, weder verifizieren noch 
falsifizieren läßt.
Aus den Fragen, die bei der Beschreibung der freien 
Adverbiale mit dem im Standardmodell entwickelten Regel- 
mechanismus offen bleiben, folgt als erste Forderung an ein 
verbessertes Modell, den Begriff der Paraphrase präziser zu 
definieren. Eine solche weiterführende Präzisierung scheint 
mir das Modell der "Funktional Generativen Beschreibung" zu 
enthalten.
Im folgenden soll unter dem hier interessierenden 
Gesichtspunkt - der Einordnung der Advb in ein Sprach- 
beschreibungsmodell - der theoretische Rahmen der FGB 
charakterisiert werden. Die Konzeption der Relation zwischen 
Form und Funktion, wie sie das Modell der FGB expliziert, 
schafft die Voraussetzungen dafür, daß die FGB anstelle des 
für die Beschreibung der Advb unscharfen Begriffs der 
"Paraphrase" den, wie ich unten ausführen werde, präziseren 
Begriff der "grammatischen Synonymie" verwendet.
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2.1.3 ADVERBIALE IN DER "FUNKTIONAL GENERATIVEN 
BESCHREIBUNG" (FGB) (PRAG)

Ausarbeitung und Überprüfung des Modells der FGB an empi- 
rischem Sprachmaterial werden von inzwischen mehr als 
fünfzehn Jahre dauernden Auseinandersetzungen mit anderen 
linguistischen Theorien begleitet. Im besonderen wird die 
Frage diskutiert, was leistet eine Dependenzgrammatik, zu der 
die Autoren der FGB ihr Modell zählen, im Unterschied und 
evtl. mehr^ als die generative Transformationsgrammatik 
Chomsky's.

Für die Autoren der FGB gilt als unbestritten, daß die von 
Chomsky erhobenen Forderungen an ein linguistisches Modell 
von fundamentaler Bedeutung für jede linguistische Theorie 
sind; so werden diese von ihnen übernommen: Das Modell soll
1. die Menge der grammatischen Sätze definieren und soll
2. den einzelnen generierten Sätzen geeignete strukturelle 
Charakteristiken zuschreiben (Sgall, 1975, 60).
Kontrovers sind dagegen die Standpunkte zu der Frage der 
Behandlung der Semantik in diesem Modell. Als Mängel der 
Konzeption in dem Standardmodell wie auch derjenigen in den 
nachfolgenden Arbeiten von Katz und im weiteren der der 
generativen Semantiker betrachten die Autoren der FGB 
Folgendes :
1. Die semantische Interpretation bezieht sich auf 
lexikalische Einheiten und
2. - konsequenterweise - werden Syntax und Semantik "als zwei 
verschiedene Komponenten des Systems der Sprache beschrieben, 
die nur als Ganzes verknüpft werden. Wie es in der tradi- 
tionellen linguistischen Semantik oft üblich war, geht auch 
diese Konzeption von den Wortbedeutungen (genauer - von den 
Bedeutungen der Formative) aus" (Sgall, 1967, 18f).
Dem problematischen Verhältnis von Form und Funktion (Prager 
Schule) oder Ausdrucksform und Inhaltsseite (Hjelmslev)
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versucht die FGB dadurch Rechnung zu tragen, daß in ihr "die 
semantische Interpretation ihre eigene hierarchische syntak- 
tische Struktur hat, die nicht allgemein mit der (ohne 
Rücksicht auf Semantik gewonnenen) Satzstruktur überein- 
stimmt. Anders gesagt, es sollen nicht nur Wortbedeutungen 
(und ihre Verkettungen, oder die Amalgame) gewonnen werden, 
sondern auch syntaktische Beziehungen sollen semantisch 
interpretiert werden" (ibid. 21 f). Die Bemühungen um die 
Einordnung der Semantik in eine formale Beschreibung natür- 
licher Sprachen haben nach den Autoren der FGB dazu geführt, 
daß sich die zunächst verschiedenen linguistischen Richtungen 
von Transformationsgrammatik einerseits und Dependenz- bzw. 
Stratifikationsgrammatik andererseits einander angenähert 
haben. In der Frage nach dem eigentlichen Ziel der Linguistik 
"We find an agreement - perhaps unexpected but non wholly 
accidental - between various trends: be it Hjelmslev's 
relationship of content and expression, Prague functional 
approach, or formulations as

"To understand the ability of natural languages 
to serve as instrument to the communication of 
thoughts and ideas we must understand what it is 
that permits those who speak them consistently 
to connect the right sounds with the right 
meanings." (Katz, 1966, p. 100)

- cf. Chomsky, 1968b, p. 15; Lakoff, 1969, p. 117 - they show 
that the proper task of linguistics consists in the 
description (and/or explanation) of the relation between the 
set of the semantic representations and that of the phonetic 
forms of utterances" (Sgall, Hajičova, 1973, 2 f) .

Für eine Einordnung der Semantik in eine linguistische 
Theorie bedurfte es nicht nur der Klarstellung des Verhält- 
nisses von Semantik und Syntax und dessen Beschreibung, 
sondern auch einer Grenzziehung zwischen linguistischer Be- 
deutung und faktischem Wissen einerseits wie auch 
ontologischem Inhalt andererseits.
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Gegen die Übernahme von Positionen aus der logischen Semantik 
in die Grammatik, wie sie bei gewissen Strömungen der TG in 
der Lehre von den sprachlichen Universalien zu verzeichnen 
ist, machen die Autoren der FGB geltend, daß ihr Modell ein 
linguistisches ist in seiner Zielsetzung und seinen Analyse- 
verfahren. Andererseits wird die Logik zu den Nachbar- 
Wissenschaften gezählt, mit denen die Linguistik gerade auf 
dem Gebiet der Semantik existentielle Berührungspunkte hat. 
Deshalb lehnen die Autoren der FGB auch den orthodoxen 
Standpunkt des Strukturalismuns ab, der "meaning" auf 
linguistische Daten beschränkt. Ihre Position kommt in 
folgender Stellungnahme zum Ausdruck:
"We consider it useful to avoid both extreme standpoints in 
these questions. Liguistic meaning is not identical with the 
cognitive content and if it is to be studied by linguistic 
means, structural features of individual languages must be 
taken into account" (loc. cit. 20).
Für das Modell der FGB waren Erkenntnisse
1. über den "asymmetrischen Dualismus" (Skalička, 1935) des 

sprachlichen Zeichens und
2. über die "komplex hierarchisierte Struktur der natürlichen 

Sprache" leitend (Sgall, 1975, 62).

In dem Modell der FGB werden auf fünf Ebenen - der 
tektogrammatischen, phänogrammatischen, morphematischen, 
morphologischen und phonetischen - Relationen von Form und 
Funktion angesetzt und an empirischem Sprachmaterial 
erforscht. Die höchste Ebene, die tektogrammatische (im 
folgenen T-Ebene), generiert Repräsentationen von Sätzen, 
aller Sätze, die mit dem Modell beschrieben werden können. 
Auf dieser Ebene werden die semantischen Relationen 
angesetzt. Sie erscheinen in der formalen Beschreibung als 
Funktoren, deren Anzahl relativ eng begrenzt gehalten wird 
und die den semantischen Satzgliedern entsprechen. Sie sind 
aus der Erforschung der Satzgliedebene gewonnen. Ihre
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verschiedenen Typen entsprechen verschiedenen Abhängigkeits- 
relationen zwischen ihren Aktanten, den Satzgliedern der 
Satzgliedebene; die Relationen sind binär. Als Funktoren sind 
auf dieser Ebene der semantischen Relationen auch die 
adverbialen Ergänzungen (R ) repräsentiert (Explizite 
Beschreibung, II, 1975, 20 f).

Die allgemein in der Literatur geforderte Unterscheidung 
zwischen obligatorischen und fakultativen adverbialen Ergän- 
zungen wird insoweit methodisch präziser definiert, als ein 
Test - der Dialog-Test (Panevová, 1978b, 227 f; Beranová, 
1975) - entwickelt wurde, der auch in dieser Arbeit als 
Ergänzung der Subkategorisierungsregeln, soweit die Unter- 
suchungen das Problem von Unterscheidungskriterien für 
obligatorische und fakultative Adverbiale berühren, 
Verwendung findet (s.u. S. 56 f).
Der Dialog-Test erweist sich für die Lösung der Aufgabe als 
ein besonders geeignetes Unterscheidungskriterium, weil damit 
nicht nur das sprachliche System, sondern auch die konkreten 
sprachlichen Äußerungen untersucht werden können.

Der Einbeziehung der Bedeutungsstrukturen - was für die T- 
Ebene heißt: die Satzsemantik - in das Sprachbeschreibungs- 
modell ging eine intensive Beschäftigung mit der Frage, was 
für die Linguistik unter Bedeutung zu verstehen sei, voraus. 
Es wurde schon die Forderung nach einer Grenzziehung zwischen 
Tatsachenwissen, kognitivem Inhalt und sprachlicher Bedeutung 
erwähnt. Bei den Untersuchungen dazu erwies sich die Grenz- 
ziehung zwischen kognitivem Inhalt und sprachlicher Bedeutung 
(linguistic meaning) als diffizil. Eines der zentralen 
Probleme bleibt die Bestimmung der grammatischen Synonymie, 
zu dem über mehrere Jahre hinweg wiederholt Untersuchungen 
publiziert wurden (Vgl. Panevová, 1973a; Sgall, Hajičova, 
Procházka, 1977; Sgall, Hajičova, Panevová, 1986).
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Mit der Ausarbeitung dieser theoretischen Positionen war eine 
Präzisierung auch der linguistischen Untersuchungsmethoden 
verbunden: Zur Vermeidung subjektiver Schlüsse über die 
Bedeutungsstrukturen wurden operationelle Tests entwickelt 
(z.B. Dialog-Test, Frage-Test, Negations-Test), mit denen die 
Ausdrucksformen untersucht werden, um ihre Funktionen zu 
ermitteln und synonyme und homonyme Strukturen zu ordnen. In 
"Linguistic Semantics and Intensional Structure" (Sgall, 
HajiŐová, Procházka, 1977) konzentriert sich die Auseinander- 
Setzung auf die Bestimmung der sprachlichen Bedeutung und 
daraus resultierend der grammatischen Synonymie im 
Unterschied zu Definitionen der Bedeutung der Logik. Die 
Autoren kommen zu dem Schluß, daß für die Beschreibung der 
sprachlichen Strukturen es notwendig ist, unterschiedliche 
"Grade der Synonymie" (loc. cit. 187) zu unterscheiden. In 
Satzpaaren mit z.B. konversen Prädikaten liegt keine 
Synonymie in "sensu strico" vor, obwohl die Ausdrücke eine 
identische intensionale Struktur haben. Für die sprachliche 
Bedeutung gilt es jedoch, das "surplus", "die Domäne der 
linguistischen Bedeutung" (ibid. 188), zu erkennen, das in 
diesem Fall mit dem "Agens" gegeben ist und in solchen 
Satzpaaren durch unterschiedliche lexikalische Einheiten 
repräsentiert wird. Der Grad der Synonymie von Ausdrücken 
wird an der grammatischen Synonymie in "sensu stricto" 
gemessen.
Sie liegt vor, wenn Ausdrucksformen folgende Kriterien 
aufweisen (Panenová, 1973a, 133):
Sie unterscheiden sich nicht im Hinblick auf:
1. Ihre "lexikalischen Einheiten auf jeder Ebene"; d.h. sie 
müssen identische Lexeme beinhalten (besondere Regelungen 
sind für Wortbildungsregeln zu treffen);
2. "Die Abhängigkeitsrelation zwischen den Elementen 
(Wortformen) in der Konstruktion auf jeder Ebene";
3. "Die grammatischen Bedeutungen (d.h. weder Funktoren noch 
Grammateme dürfen auf der T-Ebene verschieden sein)".
4. Die Thema-Rhema-Gliederung.
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Mit dieser Definition gibt das Modell der FGB dem Begriff der 
grammatischen Synonymie einen relativ engen Anwedungsbereich
- einen engeren, als es z.B. im Konzept von Saumjan/Soboleva 
(loc. cit. 129) oder in dem von Mel'Čuk/Žolkovskij der Fall 
ist (Bémová, Weisheitelová, 1975).

Die folgende Darstellung der Bedeutungsstrukturen in Sätzen 
mit freien Adverbialen stützt sich auf die in der FGB 
ausgearbeitete Definiton der grammatischen Synonymie.
Um die mit den einführenden Beispielen (z.B. 1-2) aufgewor- 
fenen Fragen wiederaufzunehmen, können wir jetzt feststellen, 
daß mit der FGB ein BeschreibungsZusammenhang gegeben ist, 
aus dem folgt, daß der temporale NS nicht als die TS der 
fakultativen Lokaladverbiale in (1-2) gelten kann.

Wenn wir zu unseren im Hinblick auf die Advb gestellten 
Fragen die Ergebnisse der FGB zusammenfassen, so können wir 
feststellen:
1. die Adverbiale werden auf der T-Ebene, der Ebene der 
semantischen Relationen, als Funktoren beschrieben;
2. für die Untersuchung ihrer Ausdrucksformen wurden 
operationeile Tests entwickelt, die auf dem Hintergrund der 
Definiton der sprachlichen Bedeutung konzipiert wurden;
3. der Dialog-Test ist ein Kriterium für die Beschreibung der 
obligatorischen Adverbiale;
4. spezielle operationelle Tests für die Beschreibung der 
fakultativen Adverbiale sind nicht entwickelt. Jedoch läßt 
sich die Methode zur Gewinnung von operationellen Tests für 
unsere Problemstellung nutzen; außerdem enthalten die zahl- 
reichen empirischen Untersuchungen zu freien Adverbialen, die 
in den speziellen Kapiteln dieser Arbeit zur Sprache kommen 
werden, für die hier gestellte Aufgabe wertvolle Ergebnisse 
und Hinweise.
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2.1.4 DIE "ADVERBIALSEMANTIK" VON R. BARTSCH

Eine Untersuchung der Satzsemantik der Adverbiale, bei der 
auch Tests ihre Anwendung finden, enthält das Buch von R. 
Bartsch "Adverbialsemantik" (1972). Ich referiere darüber im 
folgenden, insoweit sich diese Ergebnisse für das hier 
behandelte Thema auswerten lassen.

Die recht allgemeine Einordnung der Advb im Standardmodell: 
"übrigens sind viele Adverbiale der Art und Weise, wie eine 
Reihe anderer Adverbiale aus ganzen Sätzen transformiert 
unter Tilgung des Subjekts" (271 f, Anm. 28) finden wir z.B. 
bei Lakoff wiederaufgenommen, jedoch weiterentwickelt und 
präzisiert, wobei er Ergebnisse der logischen Beschreibung 
von Sprache übernommen hat. "Es wurde von Reichenbach und in 
jüngster Zeit von Parsons vorgeschlagen, daß Adverbien der 
Art und Weise wie carefully (sorgfältig) Operatoren sind, die 
ein Prädikat auf ein anderes abbilden" (Lakoff, 1971, 122). 
Die Arbeit von R. Bartsch ist ein Versuch, Adverbiale der 
natürlichen Sprache mit Hilfe von Klassifizierungen, die aus 
der Prädikatenlogik gewonnen wurden, zu beschreiben und 
Regeln für ihre Verwendung und Kombinationsfähigkeit im 
Oberflächensatz zu formulieren. In seiner ausführlichen 
Rezension "Pseudologik und Natürliche Generative Grammatik - 
Anmerkungen zur 'Adverbialsemantik' von Renate Bartsch" 
(Schwarze, 1976), bezieht Schwarze die Position eines 
scharfen Kritikers, wenn er Bartsch vorwirft, sie arbeite mit 
logischen Entitäten, Grundbereichen, die durch Klassen von 
Individuenvariablen definiert werden, für die es keine 
gesicherten logischen Erkenntnisse gebe (76 f). Was die 
Beschreibung der Objektsprache angeht, kann Schwarze dennoch 
nicht umhin anzuerkennen, daß es Bartsch gelingt, "mit großem 
sprachlichen Feingefühl, sich im Sumpf der traditionell 
,Adverbien' genannten Ausdrücken zumindest zu orientieren" 
(105).
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Bartsch rechtfertigt Methode und Inhalte ihrer Analyse und
zeigt auf die offenen Fragen, die in ausschließlich oder
primär linguistisch fundierten Arbeiten zu bemängeln sind,
wenn sie über ihre Arbeit schreibt: "Vielmehr werden im
Zusammenhang mit Problemen der Adverbialsemantik - die zum
Teil auch Probleme der Nominalisierungstransformationen sind
- über die in der Prädikatenlogik üblichen Individuen-
variablen hinausgehend verschiedene Typen von Individuen-
variablen eingeführt. Auf diese Weise werden grobe Mängel der
angeblich prädikatenlogischen Darstellungen des generativen5Semantikers G. Lakoff überwunden , die darin bestehen, daß er 
stets ganz undifferenziert das Satz-Symbol S einbettet, 
wodurch das verschiedene Transformationsverhalten bei ver- 
schiedenen Typen von Nominalisierungen und bei verschiedenen 
Typen von Adverbialkonstruktionen nicht erklärt werden kann" 
(Bartsch, 1972, 9).
Ich habe die Auseinandersetzungen um das Buch von Bartsch und
seine Anwendung als Beschreibungsmodell für Objekte der
natürlichen Sprache - hier für die Adverbiale - referiert,
weil ich, geleitet von linguistischem Interesse, damit zum
Ausdruck bringen möchte, daß ich in diesem Beschreibungs-
modell eine Hypothese sehe - und zwar eine brauchbare - um
die weiterhin offenen Fragen zu den Funktionsweisen der15Adverbiale , einschließlich der Berücksichtigung ihrer 
verschiedenen Klassen zu behandeln. Ich möchte diese Arbeit 
nicht so verstanden wissen, daß eine Bestätigung der Analysen 
von Bartsch, angewendet auf das Russische, auch eine 
Bestätigung für die gemäß Bartsch^anzusetzende intensionale 
Struktur logischer Entitäten sei. Mir scheint, daß im 
Hinblick auf folgende zwei Punkte, auf die mit unterschied- 
liehen Problemstellungen auch die Beispiele (1-19) hinweisen, 
die Ergebnisse von Bartsch für eine linguistische Darstellung 
der Adverbiale weiterführende Klassifikationskriterien 
geliefert haben:
1. Für die Rückführung der adverbialen nominalisierten Phrase 
auf einen zugrundeliegenden Satz, im besonderen dabei für die
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Bestimmung der Beziehung der übrigen Satzglieder zu dem 
ermittelten Prädikat;
2. für die Beschreibung der satzsemantischen Funktionen der 
Adverbiale durch die Einführung von Prädikatsvariablen.

Zur Illustration dieser Ergebnisse mögen folgende 
Ausführungen zu Bartsch dienen:
Die Kritik von Bartsch an Steinitz (s. Adverbialsemantik, 
Kap. XIX) setzt an den Punkten an, die zeigen, daß die 
Versuche einer Analyse von PP mit Hilfe des Chomsky'sehen 
Modells der strikten Subkategorisierung zu keiner eindeutigen 
Klassifizierung der Adverbiale führen. Bartsch erhebt 
zugleich den Anspruch, ein Modell vorzulegen, das darstellt, 
wie die semantische Ebene der Sprache und deren Verhältnis 
zur syntaktischen bestimmt werden sollen.
Es handelt sich um ein satzsemantisches Modell.
"Dabei werden syntaktische Beziehungen in ihrer Funktion 
durch allgemeine semantische Beziehungen mittels einer 
erweiterten Prädikatenlogik dargestellt" (3). Auch dieses 
Modell umfaßt einen Transformationsteil. Mit Hilfe einer 
"Testbatterie" (22) werden die syntaktischen Relationen 
zwischen den Konstituenten von Sätzen mit Adverbial- 
konstruktionen untersucht. Jedoch ist das Modell von Satz- 
Strukturen, präziser von Aussagen, insoweit verändert, als es 
durch die logisch-semantische Ebene erweitert ist und von 
dieser bedingt wird.
Es ist ein Anliegen von Bartsch zu zeigen - und darin sieht 
sie die weitergehende Generalisierung durch ihr Modell -, daß 
da, wo die Phrasenstruktur-Marker keine eindeutige Antwort 
auf die abzuleitenden Sätze geben, diese Mehrdeutigkeiten auf 
der Ebene der logischen Satzsemantik aufgelöst werden können.

Zur Illustration des Analyseverfahres bei Bartsch seien die 
folgenden einleitenden Ausführungen zu dem Unterschied von 
Satzadverbialen zu anderen Adverbialen kurz referiert.
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In der Auseinandersetzung mit Darstellungen zur Nomi- 
nalisierung bei Harris und anderen (14 f) wird gezeigt, daß 
bestimmte Adverbialkonstruktionen durch logisch-semantische 
Verhältnisse bedingt sind. So ist z.B.
"(d) Sein Lesen ist erfreulich." (15) doppeldeutig.
Es kann sein:
"(d') Daß er liest, ist erfreulich. Er liest 

erfreulicherweise.
und
"(d'״) Wie er liest, ist erfreulich. Er liest

erfreulich."(Ibid.).
v

Dagegen ist "Sein Franzosisch-Sprechen ist fließend", bzw. 
"Er spricht fließend Französisch", eindeutig. Es kann nur 
bedeuten: "Wie er Französisch spricht, ist fließend." Die 
Möglichkeit bzw. Blockierung der Modifizierung einer Aussage 
wie "x liest", "x spricht" in diesem Fall durch Adverbial- 
konstruktionen vom Typ eines Satzadverbials (wie in d*) 
erklärt Bartsch durch bestimmte, unterschiedliche logisch- 
semantische Relationen zwischen Prädikat und Adverb, die hier 
relevant sind: mit dem Satzadverbial in (d') wird "etwas über 
einen Sachverhalt - insbesondere über eine Tatsache nämlich 
darüber, daß etwas der Fall ist - ausgesagt" (16). Dagegen 
wird in den Sätzen "(d'') Wie er liest, ist erfreulich", und 
"Er spricht fließend Französisch" etwas "über einen 
Handlungsvollzug oder -ablauf (Vorgang) ausgesagt" (16); dies 
ist die einzige Bedeutung von "Er spricht fließend 
Französisch"; denn es "kann nicht die ־Tatsache, daß jemand 
spricht, wohl aber der Sprechvorgang ,fließend' genannt 
werden" (17).
Mit dieser Zurückführung der semantischen und strukturellen 
Homonymie von z.B. (d) auf die logischen Individuenvariablen 
"Sachverhalt/Tatsache" einerseits und "Handlungsvollzug, 
ablauf, Vorgang" andererseits könnte, so meine ich, wenn 
diese sich als relevant für die Erweiterung von Sätzen durch 
Adverbiale erweisen, eine Vereinfachung der semantischen 
Merkmale erreicht werden (s. dazu auch Bemerkungen von
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Bartsch zu Greenbaum (17)). Ich übernehme als heuristisches 
Mittel für die Klassifizierung der Adverbiale die von Bartsch 
angewandte Unterscheidung folgender Individuenvariablen:
1. Vorgangs- und Zustandsvariable,
2. Ereignis- und Umstandsvariable,
3. Sachverhalts- und Tatsachenvariable (77).

Ich komme nun zu dem anderen der oben genannten zu 
berücksichtigenden Lösungsvorschläge, nämlich zu dem Problem 
der Rückführung adverbialer nominalisierter Phrasen auf 
zugrundeliegende Sätze. Fragen, die in der linguistischen 
Literatur mit den Begriffen "Nominalkonstruktion, Deprä- 
dikation, Kondensation" (Panevová, 1978a, 90) verbunden sind, 
werden ebenfalls in der logischen Semantik bei der Bedeu- 
tungsbestimmung von Sätzen diskutiert. Die Analyse von Sätzen 
wie:
(a) Im Bett sieht Hans den Abendstern.
(b) Im Westen sieht Hans den Abendstern.
gehört zu den klassischen Aufgaben der analytischen 
Philosophie.
Bartsch führt diese Sätze in Zusammenhang mit der 
Bedeutungsanalyse der lokalen Adverbiale an (125 f), sie ist 
jedoch bei anderen Adverbialen entsprechend anzuwenden. Die 
Analyse von (a) und (b) sieht danach folgendermaßen aus:

(a') Hans sieht den Abendstern. Gleichzeitig ist Hans 
im Bett.

(b*) Hans sieht den Abendstern. Gleichzeitig ist der 
Abendstern im Westen.

Abgesehen davon, daß diese Bedeutungsanalyse die sprachliche 
Struktur nur grob erfaßt , kann eine linguistische 
Beschreibung für die Funktionsweisen der freien Adverbiale 
doch einen Gewinn aus der vereinfacht illustrierten 
sprachanalytischen Analyse ziehen, und zwar durch Anwendung 
des praktizierten Prinzips der Auflösung homonymer
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Strukturen, das darin besteht, daß das Adverbial von 
verschiedenen Individuenvariablen prädizierbar ist; diese 
können objektsprachliche NP oder VP sein. Die Ableitung von 
freien Adverbialen aus Sätzen geht, wie dargestellt, auf den 
Ф с ־ Operator bei Harris zurück. Unklar blieb bei der Фс -  
Operation, wie bereits ausgeführt, wie die damit explizit 
werdenden Beziehungen der Satzglieder zueinander beschrieben 
und in Regeln dargestellt werden können, übernimmt man im 
Prinzip die vorgeschlagene Auflösung homonymer Satz- 
Strukturen, so ergeben sich für eine linguistische Analyse 
zwei Fragenkomplexe:

1. Auf welches Satzglied des Ausgangssatzes bezieht sich das 
durch die Rückführung des Adverbiais auf einen Satz ermit- 
telte Prädikat?

Zu dieser Frage gibt es zwei mögliche Antworten:

Entweder lassen die allgemein semantischen Verhältnisse nur 
eine Möglichkeit der Beziehung zu (so bei (a)), oder der Satz 
ist ambig, wie z.B. (c):

(c) Hans sieht den Ball auf der Straße.
Dieser Satz kann bedeuten:
(c') Hans sieht den Ball. Gleichzeitig ist Hans auf der 

Straße.
(c'') Hans sieht den Ball. Gleichzeitig ist der Ball auf der 

Straße.

Der 2. Fragekomplex betrifft die Wahl des Satzkonnektors, der 
bei den Sätzen (a) - (c) nach Bartsch das temporale 
"gleichzeitig" (125) ist. Gegen den Vorschlag von Steinitz, 
freie Lokaladverbiale auf einen temporalen NS zurückzuführen, 
führt Bartsch an, daß die Bedeutung von (a) auch einen Satz 
mit folgender Oberflächensyntax zuläßt:
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(a1י) Der im Bett sich befindende Hans sieht den Abendstern.

Ohne den Untersuchungen an empirischem Sprachmaterial 
vorzugreifen (s. z.B. Kap. 3.1.2) scheint mir, daß das 
Problem des Verhältnisses von "kondensiertem" Adverbial zu 
syntaktischen Oberflächenstrukturen in den folgenden Ausfüh- 
rungen von Bartsch - hier zu den Adverbialen des Grundes - 
zutreffend illustriert wird:
"Adverbiale Bestimmungen des Grundes oder des Zwecks ent- 
halten zumeist das zweite Argument der Relation in so stark 
verkürzter Form, daß sie nur in einem Kontext oder 
situationsabhängig in eindeutiger Weise interpretierbar sind. 
Aus dem Kontext oder der Situation muß bei ihrer Verwendung 
hervorgehen, welcher Satz der adverbialen Bestimmung zugrun- 
deliegt: Die Verwendung dieser und anderer relationaler 
Adverbial-Konstruktionen setzt - falls sie das zweite 
Argument der Relation in stark verkürzter Form enthalten - 
bei Sprecher und Hörer die gemeinsame Kenntnis bestimmter 
Informationen voraus.

z.B. "Peter kommt wegen des Staubsaugers".
"Peter kommt, weil er den Staubsauger reparieren will." 

oder "Peter kommt, weil er den Staubsauger ausborgen will." 
oder "Peter kommt, weil er den Staubsauger verkaufen will."

Wegen der Verkürzung und der Vermeidung unnützer Redundanz 
ist die Verwendung relationaler Adverbiale günstig in allen 
Situationen, in denen die relevanten Informationen bei 
Sprecher und Hörer gemeinsam vorauszusetzen sind - sei es 
durch im Text vorweg gegebene Informationen oder durch einen 
bei Sprecher und Hörer^ziemlich homogenen Informations- und 
Interessenstand" (110).
Diese Ausführungen treffen im besonderen auf Sätze zu, in 
denen durch das Adverbial abstrakte Relationen (kausal, final
u.a.) ausgedrückt werden. Während bei lokalen, temporalen und 
modalen Adverbialen die durch diese ausgedrückten Relationen
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ihre semantischen Entsprechungen in der lexikalischen Be- 
deutung des Nomens der NP haben (vgl. "im Zimmer", "am 
Abend", "in Eile") ist das bei den abstrakten Relationen in 
der Regel nicht der Fall. Diese sprachlichen Gegebenheiten, 
die die von Bartsch diskutierte Mehrdeutigkeit motivieren, 
führten zu der Begrenzung der vorliegenden Untersuchungen auf 
lokale, temporale und modale Adverbiale.
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2.1.5 DIE "TIEFENSTRUKTUR" IN NEUEREN ARBEITEN R. R0Ž1ČKAS 
UND SEINES KREISES

Zu Beginn dieser Einleitung stellte ich zwei Behauptungen 
auf :
1. daß eine linguistische Darstellung der Advb im Rahmen 

eines Satzverknüpfungsmodells erfolgen müsse;
2. daß dieses Modell die Relation von "Form" und "Inhalt" 

positiv beschreiben müsse.
In der bisher dargelegten Beweisführung zu diesen Behaup- 
tungen wurden folgende Ergebnisse gewonnen, die sich aus 
Untersuchungen, durchgeführt auf der Basis von Sprachbe- 
schreibungsmodellen (2.1.1 - 2.1.4), ableiten ließen:
1. Advb gehen auf prädikative Ausdrücke zurück;
2. Advb gehören nicht zum Verbnucleus, sie sind auf Sätze zu- 

rückzuführen;
3. Advb werden auf der Ebene der satzsemantischen Relationen 

als Funktoren repräsentiert;
4. Advb drücken inhaltliche Relationen aus, die als unter- 

schiedliche Prädikationen über bestimmte Klassen von 
Argumenten darstellbar sind.

Die neuesten Arbeiten von Ružička und seines Kreises scheinen 
mir für die Argumentation über ein Sprachbeschreibungsmodell, 
das die Relation von "Form" und "Inhalt" einbezieht, eine 
Lücke zu schließen, die es erlaubt, die Ergebnisse oben 1-3 
und 4 zueinander in Beziehung zu setzen.
Im Zentrum der Modellierungsvorschläge steht eine Neu- 
bestimmung des Begriffs "Tiefenstruktur". Gegen die 
Positionen der generativen Semantiker führt Ružička aus, daß 
diese vor dem Problem standen, "im homogenen Durchgang einer 
Derivation die schwer übersehbare Distanz zwischen Bedeu- 
tungen und syntaktischen Oberflächenstrukturen zu überwinden. 
Diese ist unwegsam, wenn die Zwischenstation einer 
syntaktischen Tiefenstruktur zwischen den zwei unabhängig
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spezifizierbaren Bereichen Bedeutung und Laut aufgegeben ist. 
Daß ihre wechselseitige Zuordnung im Modell einer homogenen 
Vereinigung von Syntax und Semantik theoretisch und empirisch 
bewältigt werden kann, ist nicht zu erwarten. Es ist 
zweifelhaft, ob die Syntax ein ausreichendes methodologisches 
Paradigma für Semantik ist" (RuŽička, 1980, 20).

Das neue Modell für die Beziehungen der beiden Bereiche 
"Bedeutung" und "Laut", die sich zum einen als logisches 
Prädikat mit seinen Argumenten, zum anderen als Lexem mit 
seinen Leerstellen spezifizieren lassen, bestimmt die 
Tiefenstruktur als die Beschreibungsebene, für die gilt, daß 
sie "durch die Lexeme maximal direkt mit der Darstel- 
lungsebene der semantischen Struktur in Relation stehen. Sie 
ist zugleich eine Art lexikalisch-syntaktischer Invariante, 
ein abstrakter Repräsentant der Vielzahl syntaktisch 
synonymer und durch die syntaktische Paradigmatik verbundener 
Sätze. Die Darstellung des Satzes auf der lexikalisch- 
syntaktischen tiefenstrukturellen Ebene kann man als Aus- 
gangskonstruktion betrachten. Die syntaktisch umgeformten 
Konstruktionen können dann als abgeleitet gelten" (Zimmer- 
mann, 1978, 72).

Ružička sieht die Gefahren, die mit der Annahme dieser 
"maximal direkten Entsprechung" verbunden sind: "Die 
Versuche, eine Tiefenstruktur zu postulieren, laufen Gefahr, 
sich zu einem Zirkel des syntaktischen Konstrukts zu 
schließen, in dem Kriterien der innersyntaktischen Motiviert- 
heit und Kriterien der semantischen Durchsichtigkeit der 
syntaktischen Struktur einander tautologisch stützen" 
(Ružička, 1980, 14). Die Gefahr von Zirkelschlüssen bei der 
Bestimmung der Ausgangskonstruktion einerseits und der 
abgeleiteten Konstruktionen andererseits wird, soweit mir 
bekannt, durch Untersuchungen zu den Lexemen unterlaufen; 
z.B. wird mit der Diathese des verbalen Lexems dessen 
Zughehörigkeit zu einer Prädikatsklasse bestimmt. Aufgrund
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dieser Zuordnung läßt sich die Ausgangskonstruktion gewinnen,
bei der die Hierarchie der syntaktischen Leerstellen der
Hierarchie der semantischen Argumente entspricht; das Lexem
wird hier in seiner "Ausgangsdiathese" (Zimmermann, 1978, 72)
verwendet. In den abgeleiteten Konstruktionen liegt dagegen
Hierarchiedivergenz (z.B. in passiven Sätzen) vor. Mit diesem
BeschreibungsZusammenhang kann die Verwendung der PP inlocden Satzpaaren oben (10) - (11) / (12) - (13) systematische 
eingeordnet, und die Satzpaare können als syntaktische 
Synonyme bestimmt werden.
Außer für unser spezielles Problem (s. dazu unten Kap. 3.1.3, 
bes. 79) scheint die von Rūžička vorgenommene Neubestimmung 
des Begriffs "Tiefenstruktur" auch Lösungsmöglichkeiten für 
die Fragen zu geben, die im Standardmodell mit dem Satzpaar 
"(19) (i) John strikes me as pompous - I regard John as 
pompous" (204, s. auch Anm. 13, S. 284 f) zur Sprache kommen. 
Aufgrund des Standardmodells, das nur solche Sätze als 
semantisch invariant bestimmt, für die sich - eventuell durch 
Transformationen - syntaktische synonyme Strukturen 
nachweisen lassen, kann Chomsky das Satzpaar (19) (i) nur als 
"annähernde Paraphrase" bezeichnen und auf das damit für eine 
Grammatikbeschreibung aufgeworfene Problem naher "Bedeutungs- 
beziehungen" verweisen. Nach der Konzeption der Tiefen- 
struktur von Ružička dürfte die Lösung darin zu suchen sein, 
daß die Lexeme "strike" und "regard" Prädikate verschiedener 
Klassen im Hinblick auf ihre syntaktischen Leerstellen und 
semantischen Argumente wie auch deren Hierarchie sind. Dann 
wird plausibel, daß in dem Satzpaar (19)(1) oberflächenstruk- 
turell ähnliche Sätze vorliegen, die aber in der Ableitungs- 
hierarchie zu ihren Ausgangskonstruktionen auf je verschie- 
denen Stufen einzuordnen sind.
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2.2 THEORETISCHE UND METHODISCHE SCHLUßFOLGERUNGEN

Das Studium des empirischen Materials von ca. 3000 Belegen 
präpositionaler adverbialer Phrasen (PP) aus belletristischen 
und publizistischen Texten hat unter Berücksichtigung der 
oben diskutierten linguistischen Modelle zu der Konzeption 
des folgenden Beschreibungsansatzes geführt:

Als allgemeiner Rahmen dient die FGB (Prag).
Die für die Darstellung von Advb primär relevanten Ebenen 
sind die satzsemantische Ebene und die Satzgliedebene. Für 
die Beschreibung der Satzgliedebene verwende ich die Regeln 
des Standardmodells, die der satzsemantischen Relationen 
erfolgt in Anlehnung an die "Adverbialsemantik".
Die Zuordnung von satzsemantischer und Satzgliedebene wird 
mit Hilfe der "lexikalisch-syntaktischen Tiefenstruktur" (R. 
Ružička) modelliert, die als "lexikalisch-syntaktische 
Invariante" oder "abstrakter Repräsentant" syntaktisch 
synonymer Sätze definiert ist.
Dieses als Hypothese formulierte Sprachbeschreibungsmodell 
wird durch Tests an der Objektsprache überprüft oder vice 
versa: die Objektsprache wir mit Hilfe der Tests durch das 
Modell klassifiziert. Die Tests sind als operative Kriterien 
zur Bestimmung der Funktionen der Advb im Satz und der 
Ermittlung sprachlicher Synonymien und Homonymien konzipiert, 
sie haben metasprachliche Funktion. Ein weiteres Ergebnis der 
Tests ist die Feststellung syntaktisch synonymer (Ober- 
flächen)Strukturen, die durch Transformation aufeinander 
beziehbar sind.

Für die Beschreibung der drei "Primärklassen" von Advb in der 
Form von PP - nämlich lokal, temporal und modal - erwies es 
sich als notwendig, 5 Sorten von Tests anzuwenden; es sind 
dies: 1. Prädikations-Tests, 2. Dialog-Tests, 3. Negations- 
Test, 4. Prädikatsvariablen-Test, 5. Thema-Rhema-Gliederungs- 
Test. Dabei stellte sich heraus, daß die Explikationskraft
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von 1 und 2 gleichgewichtig für die 3 untersuchten Klassen
von Advb ist, daß sie jedoch bei den Tests 3-5 unter-
schiedlich ist, aber nicht widersprüchlich in dem Sinn, daß
diese die Ergebnisse einer anderen Testsorte widerlegen
würden. Es handelt sich vielmehr darum, daß z.B. der

20Negations-Tests für die Beschreibung der Modaladverbiale in
anderer Weise relevant ist als für die lokalen und temporalen
Advb, oder die Tests zur Thema-Rhema-Gliederung für die
lokalen Advb relevant sind, während sie es für die temporalen
und modalen kaum sind. Diese Unterschiede in der Explika-
tionskraft der Tests für die verschiedenen PP ist durch die
Funktion der Advb im Satz, die bei den drei untersuchten21Klassen deutlich erkennbare Unterschiede aufweist, bedingt. 
Aus praktischen Gründen werden daher in diesem einführenden 
Kapitel nur der Prädikations-Test und der Dialog-Test 
illustriert, dabei sind die gemeinsamen strukturellen 
Eigenschaften der Advb von Interesse; ihre Unterschiede 
werden in den entsprechenden Kapiteln der jeweiligen 
Adverbiale zur Sprache kommen. Die zu beobachtenden Gemein- 
samkeiten grenzen die Advb von anderen Satzgliedklassen ab, 
insbesondere von denen der "obligatorischen" Adverbiale, die 
zum Verbnucleus gehören. Sie erlauben andererseits, die 
untersuchten Advb - ungeachtet der Unterschiede zwischen 
ihnen - als eine Klasse syntaktischer Strukturen zu 
definieren.

Der Prädikations-Test

Der Prädikations-Test ist eine Weiterentwicklung des 
Konstituentensatz-Tests, wie er auch aus Harris bekannt ist - 
vgl. seine Фс-Funktion. Anwendungen derФ c-Funktion wie auch 
Chomsky's Ausarbeitungen zu der Rekursivität sprachlicher 
Strukturen, als deren Ergebnis komplexe Sätze verstanden 
werden, lassen für eine Analyse von Advb zwei zentrale Fragen 
offen:
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1. Welche Struktur hat der angenommene zugrundeliegende Satz?
2. Welche Beziehungen hat er zu dem übrigen Satz? Zu diesen 2 
Fragenkomplexen versucht der Prädikations-Test Lösungen zu 
geben. Die Untersuchung erfolgt in folgenden Schritten:

- das Adverbial in der Form von PP wird daraufhinOFüberprüft, ob es auf eine S zurückgeführt werden kann.TSDiese erste "grobe" Analyse ergibt 2 Klassen von PP: +S- PP, die auf einen S zurückgeführt werden können (PP TS)TSund -S- PP, die sich nicht auf einen S (PP TS) zurückführenTSlassen.

-SDie weitere Analyse der Klasse PP TS wird hier nicht 
verfolgt - positive Ergebnisse zu dieser Klasse leistet ein 
anderer Test, der Dialog-Test. Die weitere Analyse für die^ sKlasse PP TS versucht aufzuklären, welche Beziehungen 
zwischen der PP und den übrigen Satzgliedern vorliegen.

Zu diesem Zweck werden folgende Fragen gestellt:
1. Welches Glied (welche Glieder) des Satzes wird (werden)
durch das aus der PP erschlossene Prädikat des S näher22 .TSbestimmt.
Diese Fragestellung ist aus prädikatenlogischen Arbeiten 
übernommen (s. oben 2.1.4). Der Test ist jedoch so kon- 
zipiert, daß er auf die Untersuchung linguistisch relevanter 
Strukturen, wie syntaktische Synonymie und Homonymiei 
abzielt. Die Analyseschritte sehen schematisch folgendermaßen

«aus :

1 1 n-1(I) 1. S -----» NP VP (NP ) PP
(für PP gilt: S ) PPTS
x 2

OF

2. S to -----> NP VP
2TS

3. VP2 -----> Vb PP
4. PP ---- > Adverb
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Zur Illustration des Prädikations-Tests bieten sich 
Beispielsätze an wie:

v tolpe ljudej / tarn, 
v polnoĆ*/ togda.

' nezametno. I

zu 1: Vor isčez

zu 2: Vor isöez. Èto bylo ( v tolpe ljudej / tam.
 .v polnoč' / togda ו
nezametno .

2. Von welcher Art ist die Prädikation? Lokal? Temporal?
Modal? Mit dieser Frage, die auf klassenkonstituierende
Merkmale der Adverbiale abhebt - s. dazu Kap. 3 - 5 - stellt
sich das Problem, daß wir Klassen festlegen, die der
Kapiteleinteilung der "Adverbialbestimmungen" in traditio-
nelien Grammatiken zu entsprechen scheinen. Es kann zu Recht
der Einwand erhoben werden, daß diese traditionellen, nach
inhaltlichen Kriterien gewonnenen "Kapitel" der Grammatik
Fremdkörper innerhalb des hier vorgestellten Beschreibungs-
modelis sind. Dieser vom theoretischen Standpunkt begründete
Einwand könnte durch einen praktischen gestützt werden, denn
die Einordnung in lokale, temporale ®|c• Adverbial| der mit
formalen Mitteln gewonnen Klassen PP TS und PP TS wird
fragwürdig: inhaltliche Angaben, z.B. "wo" etwas ist, geben—Sauch Sätze mit PP TS. Die Argumentation gerät in diese 
Widersprüche, solange die Frage nach der Art der Prädikation״ 
oberflächengebunden und ohne Zusammenhang mit der Frage 1, 
nämlich ob in der sprachlichen Strukturierung ®|ne Prädi- 
kation vorliegt, d.h. die PP zu der Klasse PP TS gehört, 
verstanden wird. Frage 2 zielt auf eine satzsemantische 
Analyse, d.h. eine Analyse der Relation zwischen Prädikator 
und dessen möglichen Argumenten.
Das zu beobachtende Problem, daß die Differenzierungs- 
einheiten - hier die traditionellen - von einem formalen 
Analysestandpunkt aus nicht-disjunkte Klassen ergeben
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scheint mir ein allgemeines zu sein: Es würde in ähnlicher 
Weise wieder auftreten, wenn ich die Differenzierungs- 
einheiten aussschließlich vom Standpunkt der syntaktischen 
oder ausschließlcih vom dem - nun präzisiert - der 
satzsemantischen Analyse ableiten würde. Dieser Umstand 
scheint mir zum einen von der gestellten Aufgabe, zum anderen 
durch das Untersuchungsobjekt bedingt zu sein: Es sollen 
Formen und Funktionen der Advb beschrieben und daraus Regeln 
für die Erweiterung von Ausdrücken mit Advb formuliert 
werden. Ich bediene mich dabei eines Modells, das aus einem 
umfassenderen Sprachbeschreibungsmodell mit mehreren, unter- 
einander geordneten Ebenen für die Beschreibung sprachlicher 
Einheiten abgeleitet ist (FGB). Eine jede Ebene und die 
Beziehungen der Ebenen zueinander - und damit komme ich zu 
den spezifischen Eigenschaften des Untersuchungsobjekts - 
sind durch den asymmetrischen Dualismus von Form und Funktion 
des sprachlichen Zeichens überhaupt bedingt. Aus diesen 
Zusammenhängen folgt, daß für eine Beschreibung mit aus- 
schließlich disjunkten Klassen sich die Darstellung von 
Sprache auf eine bestimmte Ebene beschränken müßte. Für eine 
Lösung der hier gestellten Aufgabe ist aber die Analyse von 
Advb auf mehreren Ebenen - der satzsemantischen und 
Satzgliedebene - unumgänglich. Die Diskussion zu den 
vorliegenden Arbeiten über Advb (2.1.1, 2.1.2) zeigen 
deutlich, daß eine Analyse, die sich auf die syntaktische 
Ebene, d.h. die formalen Mittel beschränken würde, unbe- 
friedigend ausfällt. Die Auflösung der Mehrdeutigkeiten der 
syntaktischen Struktur von Sätzen mit Advb erfolgt durch die 
Einbeziehung der Bedeutungsstruktur von Sätzen (der tekto- 
grammatischen Ebene nach der FGB) in die Beschreibung 
diesem Analyseschritt dienen zusammenhängend die Fragen: über 
welches Satzglied wird prädiziert? und - Von welcher Art ist 
die Prädikation?
Zweifellos sind mehrere Möglichkeiten für einander 
korrigierende und ergänzende Untersuchungen zu "Form" und 
"Inhalt" denkbar.
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Ich habe mich an dieser Stelle dafür entschieden, das 
traditionelle, von Grammatik und Logik verwendete Eintei- 
lungsschema der Adverbiale zu übernehmen und innerhalb dessen 
aufgrund der Berücksichtigung der Analysen der verschiedenen 
Ebenen disjunkte Klassen abzuleiten.
1.4 (oben) kann damit ersetzt werden:

Lok ן
Temp
Mod

1.5 Advb

Ich komme zu einer letzten Frage, die sich im Rahmen des 
Prädikations-Tests stellt:

- Von welcher Art ist der Satzkonnektor?

Die Beantwortung dieser Frage hängt von der Beantwortung der
vorausgehenden Fragen 1 und 2 ab. Zu ihrer vorläufigen
Erläuterung soll hier nur erwähnt werden, daß sie die Art der
Verknüpfung von S und S untersucht (dazu S. 71 ff) undTS TSder Disambiguierung von Advb dient, wenn diese nach der 
satzsemantischen Analyse mehreren Klassen zugerechnet werden 
können (s. dazu u. 4.4.2).

Der Dialog-Test

Der Prädikations-Test ergibt für die Klasse von PP, die sich'
nicht auf einen S zurückführen lassen, ein negativesS TSResultat: PP TS. Diese PP lassen sich - wie umfangreiche
empirische Untersuchungen (Panevová (1978b), Beranová (1975))
ergeben haben, deren Ergebnisse ich hier übernehme - durch
den Dialog-Test positiv beschreiben. Wie oben (S.30 ff)-Sreferiert, handelt es sich bei den PP TS um die obliga- 
torischen Adverbialen, Aktanten des Verbs, für die sich der 
Dialog-Test als geeignetes Beschreibungskriterium erweist 
(s.u. Typ 2).
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Der Dialog-Test gibt andererseits keine positiven Aussagen+Süber Sätze mit PP TS (s.u. dazu Typ 1). Prädikations-Test 
und Dialog-Test sind damit einander ergänzende Kriterien 
einerseits für die Unterscheidung von obligatorischen und 
freien Adverbialergänzungen und andererseits für die 
Bestimmung - positiv oder negativ - ihrer strukturellen 
Merkmale. Unter diesem Gesichtspunkt - als überprüfungs- 
kriterium zur Abgrenzung der freien adverbialen Ergänzungen 
des Verbs von denen zum Verbnucleus gehörenden adverbialen 
Aktanten - wird der Dialog-Test in dieser Arbeit verwendet.

Typ 1:

isfcez vor?

Gde N
Kuda
Kogda
Kak
etc.

- Vor isčez.

Ne znaju.
V tolpe ljudej. / V polnofc'. / Lovko.

Typ 2:

... i svidetel' dolgo ešče stojal. - Gde? 
Von na meste prestuplenija.
*Ne znaju.
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3. LOKALE ADVERBIALE

Die Beobachtungen an Sätzen mit freien Lokaladverbialen (im
ff Advb ) - hier in der Form von PP - lassen unschwer locerkennen, daß deren Funktionen im Satz mannigfaltig und nicht 
selten mehrdeutig sind. Man vergleiche die folgenden Bei- 
spiele, von denen (1), (4), (8) der Belegsammlung entstammen; 
die übrigen sind von mir unter Beibehaltung der Lexik und 
Morphologie, jedoch mit Wechsel in der Wortfolge konstruiert. 
(Es werden nur die für unsere Fragestellung wichtigen 
Wortfolgemöglichkeiten angeführt.)

( 1) Vor isČez v tolpe ljudej.
( 2) V tolpe ljudej isčez vor.
( 3) Vor v tolpe ljudej isČez.
( 4) Pionery videli pervogo sekretarja obkoma na stroitel'noj 

ploščadke.
(5) Na stroitel'noj ploŠČadke pionery videli pervogo 

sekretarja obkoma.
( 6) Pionery na stroitel'noj pložčadke videli pervogo 

sekretarja obkoma.
( 7) Pionery videli na stroitel'noj ploščadke pervogo 

sekretarja obkoma.
( 8) Ne končaetsja trudovoj den' na prostorach strany.
( 9) Na prostorach strany ne končaetsja trudovoj den'.
(10) Trudovoj den' na prostorach strany ne končaetsja.

Bei identischer Lexik und Morphologie, jedoch bei wechselnder
Wortfolge bedeuten die Sätze eines jeden Beispielsets (1-3),
(4-7), (8-10) Verschiedenes bzw. können etwas Verschiedenes
bedeuten. Als relevant für die Realisierung verschiedener
Bedeutungen durch Advb lassen sich in einfachen Sätzenlocfeststellen:
Stellung am Satzende, Stellung am Satzanfang und Stellung der 
Lokaladverbiale vor und/oder nach dem finiten Prädikat. Die
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Darstellung der syntaktischen und satzsemantsichen Regeln 
hierfür erfolgt in zwei Arbeitsschritten:
Zunächst werden Sätze mit einem Advb in einer bestimmtenloc 2Position, nämlich in Stellung am Satzende, untersucht . Die
Sätze repräsentieren verschiedene Satz- und Aussagestrukturen
- gemeinsam ist ihnen die Erweiterung durch Advb . DaslocUntersuchungsverfahren ist generativ und transformationell:
Es werden mit Hilfe des Prädikations-Tests Regeln abgeleitet,
nach denen modellhaft die Erweiterung eines Satzes durch
Advb verläuft oder - anders gesagt - ausgehend von Sätzen locmit Advb wird nach den Regeln für den Syntheseprozeßloogefragt, als dessen Ergebnis der zu untersuchende Satz gilt 
(Kap. 3.1). Es wird damit auch die Hypothese von den freien 
Adverbialen als deprädikativer Aussageform im Satz überprüft 
und der Versuch gemacht, diese bisherigen Ergebnisse zu 
präzisieren. Als Nebenergebnisse kommen dabei auch 
Beziehungen zu anderen - strukturell synonymen - Oberflächen- 
Strukturen zur Sprache.

Der zweite Arbeitsschritt berücksichtigt den Oberflächensatz. 
Er untersucht die Folgen und fragt nach den Regeln, die beim 
Stellungswechsel des Lokaladverbials im Satz zu beobachten 
sind (Kap. 3.2). Die Untersuchung erforscht den funktionalen 
Aspekt des Satzes. Sie behandelt den Fragenkomplex im Rahmen 
der Thema-Rhema-Gliederung.

Die beiden Untersuchungsprozeduren zur Bestimmung der
Funktionen von Advb gehören zusammen. Sie werden hier auslocmethodischen Überlegungen getrennt und in der angegebenen
Reihenfolge angewendet. Die Analyse ist auf expressiv
neutrale Beispielsätze mit "normaler" Intonation beschränkt.
Die Erweiterung des generativ-transformationellen Ansatzes um
den der Topic-Comment-Gliederung erweist sich als notwendig,4wenn man eine möglichst generelle Beschreibung für die
Ableitung der Adverbiale, im besonderen der lokalen ,
anstrebt, wenn man also für die Analyse der Advb z.B. inloc
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den Sätzen ( l ) - ( l O )  u n g e a c h te t i h r e r  u n te rs c h ie d lic h e n  Bedeu-
tungen e in e  G ru n d fu n k t io n  m e in t nachw eisen zu können. D ie
U n te rs c h ie d e  e rgeben s ic h  d u rc h  V eränderung d e r G lie d e ru n g

d e r Aussage und fü h re n  -  vom S ta n d p u n k t des O b e r f lä c h e n -
sa tze s  -  zu u n te r s c h ie d l ic h e n  F u n k tio n e n  d e r Advb im

6 lo c
T e x t.  B e i d e r  K o n z e p tio n  e in e s  M o d e lls  zu r A b le itu n g  von
Sätzen m it  Advb e rh e b t s ic h  d a m it d ie  S c h w ie r ig k e i t ,

lo c
e in e r s e i t s  d ie  g ram m atischen  B a s is re g e ln  f ü r  d ie  D e r iv a t io n  

zu fo rm u lie re n  und a n d e re rs e its  f ü r  Aussagen e in e n  

Erklärungszusam m enhang a u fz u w e is e n , d e r S prachsystem  und 
K o n te x ta b h ä n g ig k e it  b e r ü c k s ic h t ig t .
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3 .1  DAS LOKALADVERBIAL IN DER FUNKTION EINER PRÄDIKATION

3 .1 .1  DIE BEZIEHUNGEN ZWISCHEN SYNTAKTISCHER EBENE (VP, 
PPloc) UND SEMANTISCHER EBENE (S Tg, S Tg)

D ie  fo lg e n d e n  S ätze  m it  E n d s te llu n g  d e r  PP re a g ie re n  a u f
P r ä d ik a t io n s - .  N e g a tio n s - und D ia lo g -T e s t  in  d e r  e in le i te n d
f ü r  f r e ie  A d v e rb ia le  d a r g e s te l l t e n  W eise p o s i t i v ,  w ie  auch

b e i S u b s t i t u t io n  d e r PP d u rc h  andere  A d v e rb ia le ;  dagegen
lo c

n e g a t iv  b e i bestim m ten  T f in  Zusammenhang m it  dem Genus 

v e r b i .

Man v e r g le ic h e :
(1 ) Vor iŠ ce z  v  to lp e  l j u d e j .

V o r is č e z .  On b y l  v  to lp e  l j u d e j  
V o r ne is č e z  v  to lp e  l j u d e j .

V o r is č e z  ne v  to lp e  l j u d e j .

V or is Č e z .
-  Gde?/Kuda?
-  Ne z n a ju .
V o r isČ ez f v  p o ln o c ' . |

L lo v k o . )
(11 ) P r e d s t a v i t e l 'n a ja  v s tre č a  
p is a t e le j  A z i i  i  A f r i k i  
o tk r y v a e ts ja  v  T aŠ ken te .

P rä d ik a t io n s -T e s t
N e g a tio n s -T e s t

D ia lo g -T e s t

S u b s t i tu t io n  von PP
lo c

d u rch  andere  A d v e rb ia le  
T f  A k t iv /P a s s iv

( * )  T a ške n t o tk r y v a e t  p re d s ta -  
v i t e l ' n u ju  v s tre Č u  p is a t e le j  
A z i i  i  A f r i k i .

n ic h t  adäquat

B e i S te llu n g  d e r PP am S a tza n fa n g  i s t  d e r P rä d ik a t io n s
lo c

T e s t f ü r  e in e  A na lyse  u n g e e ig n e t:
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(12) V to lp e  l j u d e j  v o r  is č e z .
Vor b y l  v  to lp e  l j u d e j .  Vor is č e z .

Es w ird  un ten  Kap. 3 .2 .3  a u s g e fü h r t ,  daß d ie  Gründe h ie r f ü r
n ic h t  d a r in  zu suchen s in d ,  daß d e r P rä d ik a t io n s -T e s t  n u r

b e g re n z t ta u g l ic h  i s t ,  sondern  im Zusammenhang m it  d e r
v e rä n d e rte n  P o s it io n  d e r  PP im Satz zu sehen s in d .

lo c

Wie (1 ) v e rh a lte n  s ic h  b e i Anwendung d e r T e s ts  ( ic h  

beschränke m ich a u f d ie  Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts ) 
z .B . :

(13) V ese lye  i  o ž iv le n n y e  g o s t i  Šumno r a z d e v a l is ' v pe redne j .
(14) V ese lye  i  o ž iv le n n y e  g o s t i  šumno r a z d e v a l is 1. Oni b y l i  

v pe redne j .
(15) Leon id  I I ' i č  B re jn e v  v y s tu p a e t na s o v e š č a n ii p a r t i j n o -  

c h o z ja js tv e n n o g o  a k t iv a  K asach tana .
(16) Leon id  I I ' iČ  B režnev v y s tu p a e t.  On na s o v e š č a n ii 

p a r t i jn o -c h o z ja js te v e n n o g o  a k t iv a  K asachstana.
(17) M a l 'č ik  s p a l v dome s to ro ž a  vodo kaČ k i.
(18) M a l 'č ik  s p a l.  On b y l v dome s to ro ž a  v o d o k a č k i.
(19) Pervye zvezdy z a ž ig a l is '  na rozovom nebe.
(20) Pervye zvezdy z a ž ig a l i s ' .  Oni b y l i  na rozovom nebe.
(21) L iz a  p o s t r ig la s '  v  B . . .m  m o n a s ty re .
(22) L iz a  p o s t r ig la s ' .  Ona b y la  v  B . . .m  m onasty re .

B e i ( 1 ) ,  (1 3 ) - (2 2 )  h a n d e lt es s ic h  um B e is p ie ls ä tz e  d e r 
e in fa c h e n  S a tz s t r u k tu r :

S --------> NP VP (PP )
OF i n i  lo c

101

In  einem  e rs te n  Versuch d e r D a rs te llu n g  ih r e r  e x p l iz i t e n
Bedeutung la sse n  s ie  s ic h  a ls  T ra n s fo rm a tio n  von in  Beziehung

g e s e tz te n  S und S d a r s te l le n ,  wobei d ie  A r t  d e r
TS 1 TS 2 

B ez iehung , in  de r S und S zue inander s te h e n , nochTS ל<יז׳
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g e k lä r t  werden muß.

F ü r S und S nehmen w ir  fo lg e n d e  E rs e tz u n g s re g e ln  an 
TS TS

( I )  :

1 1 
S ------------► NP VP

TS \V i

2 1/S1
S ------------> NP b y t '  PP

TS lo c

Für S ä tze  m it  PP in  E n d s te llu n g  s ie h t  ( I )  fo lg e n d e
lo c

M o d e llie ru n g  des R e g e la b la u fs  b e i d e r E rw e ite ru n g  von e in -

fachen  Sätzen d u rc h  Advb v o r :
lo c

A uf d e r sem an tischen  Ebene h a n d e lt  es s ic h  um e in
1 2

S a tz g e fü g e , bes tehend  aus S und S . D ie  R ückführung d e r
2 TS TS

PP a u f S s e t z t  dann vo ra u s : 
lo c  TS

-  Der lo k a le n  PP w ird  d e r p r ä d ik a t iv e  Ausdruck ( b y t '  PP )
2 lo c

z u g ru n d e g e le g t. B e i d e r T f von S --------- У PP w ird  ( b y t ' )
TS lo c

g e t i l g t .

-  D ie s e r p r ä d ik a t iv e  Ausdruck ( b y t '  PP ) w ird  über etwas
lo c

a u sg e sa g t, und zwar -  nach u n s e re r b is h e r ig e n  A na lyse -  über
e in e n  nom ina len  A u sd ru ck , d e r dem N von S re fe re n z -

TS
id e n t is c h  i s t  ( s .  je d o ch  P rä z is ie ru n g  u . S. 96 f f ) .

B e i d e r T f (S --------» PP ) w ird  auch d ie s e s  nom ina le
2 TS lo c

G lie d  von S g e t i l g t .
TS

-  M o d e ll I  v e rn a c h lä s s ig t  d ie  Frage nach dem S a tzko n n e k to r
1 2

von S und S . B e k a n n tlic h  g ib t  es in  d e r L i t e r a tu r  
TS TS 2

V e rsuch e , d ie s e  Beziehung zu bestimmen : S w ird  a u f e ine n
TS 1

Nebensatz z u rü c k g e fü h r t ,  d e r in  te m p o ra le r R e la t io n  zu S
9 TS

s te h t .
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Im fo lg e n d e n  w ird  M o d e ll ( I )  m i t  den d a r in  e n th a lte n e n  Ana- 
ly s e s c h r i t t e n  an w e ite re n  B e is p ie le n  m it  kom plexeren 

S a tz s t ru k tu re n  ü b e r p r ü f t .

( 4) P io n e ry  v i d e l i  pe rvogo  s e k r e ta r ja  na s t r o i t e l ' n o j  

p loSÒ adke.
(23)  In o s tra n n y e  a r c h i t e k to r y  s t r o i l i  c e rk o v ' V a s i l i ja  

B laSennogo v .M oskve .
(24)  V or s ly š a l  Š ag i v  kom natę .
(25)  P a m ja tn ik i n a p o m in a ju t o p a r t iz a n a c h  v s e la c h  i  le sa ch  

B e lo r u s s i i .
(26)  K n j a z '  p r o iz v e l  p e re v o ro t  v  M ordasove.

D ie  v e rb a le n  P rä d ik a te  d ie s e r  S ä tze  haben O b jek te rgänzungen , 
d ie  S ä tze  haben d ie  S t r u k tu r :

(PP ) loc
1 NP ÌS -----> NP VPOF PP

Die Anwendung von Modell (I) ist möglich; man vgl.:

(27) Pionery videli pervogo sekretarja. Pionery byli na 
stroitel'noj ploščadke.

(28) Inostrannye architektory stroili cerkov' Vasilija 
Blažennogo. Inostrannye architektory byli v Moskve.

(29) Vor slyŠal šagi. Vor byl v komnatę.
(30) Pamjatniki napominali o partizanach. Pamjatniki byli 

v selach i lesach Belorussii.
(31) Knjaz' proizvel perevorot. Knjaz' byl v Mordasove.

Die damit erhaltene explizite Bedeutung entspricht jedoch dem 
intuitiven Verständnis der Sätze ( 4 ) ,  ( 2 3 ) - ( 2 6 )  nicht zur 
Genüge. "Auf den ersten Blick" scheinen sie vielmehr zu 
bedeuten :
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(32) P io n e ry  v i d e l i  pe rvogo  s e k r e ta r ja .  P e rv y j s e k r e ta r ' b y l  
na s t r o i t e l ' n o j  p lo šČ a d ke .

(33) In o s tra n n y e  a r c h i t e k to r y  s t r o i l i  c e rk o v ' V a s i l in a  

B laŽennogo. C e rko v ' Vasi l i ja  B laŽennogo (b y ła )  v  
Moskve.

(34) V or s ly ä a l š a g i.  Sagi  b y l i  v  kom natę .

(35) P a m ja tn ik i n a p o m in a li o p a r t iz a n a c h .  P a r t iz a n y  b y l i  v 
s e la c h  i  le sa ch  B e lo r u s s i i .

(36) K n j a z '  p r o iz v e l  p e re v o ro t .  P e re v o ro t b y l  v  M ordasove.

B e i d ie s e r  L e s a r t e n tsp re ch e n  ( 4 ) ,  ( 2 3 ) - ( 2 6 )  e inem  M o d e ll m it
fo lg e n d e n  E rs e tz u n g s re g e ln  ( I I ) :

1 1
S ------------- » NP

TS iS)
2 2 /S 1

S  > NP
TS n

VP I NP 
I PP

lo cb y t '  PP

Danach w ird  d e r p r ä d ik a t iv e  A usdruck ( b y t '  PP ) übe r das
1 ļo c

O b je k t von S a u sg e sa g t. D ieses i s t  S u b je k t in  dem
TS 2 .

zu g ru n d eg e le g ten  Satz und w ird  b e i d e r T f von S ־־>
TSPP g e t i l g t .  E ine  F o lg e  d e r T ilg u n g  i s t  d ie  zu beachtende 

lo c
M e h rd e u tig k e it  des O b e r f lä c h e n s a tz e s . D ie  A usführungen  oben
S. 63 s in d  dahingehend zu p r ä z is ie r e n ,  daß PP auch übe r

lo c
andere S a tz g lie d e r  -  a ls  ü b e r das S u b je k t von S -  e in e

OF
Aussage machen kann.

D ie  a u fg e z e ig te  M ö g lic h k e it  v e rs c h ie d e n e r  L e s a rte n  von S ätzen 

d e r S t r u k tu r  w ie  in  ( 4 ) ,  ( 2 3 ) - ( 2 6 )  i s t  aus d e r L i t e r a t u r  
bekann t und m it  ve rsch ie d e n e n  B e g r i f fe n  b e z e ic h n e t w orden . So 
s p r ic h t  man von "s y s te m b e d in g te r  E l l i p s e " ,  "K o n d e n s a tio n "
u .ä .  In  dem fo lg e n d e n  e r w e ite r te n  M o d e ll d e r E rs e tz u n g s - 
re g e ln  ( I I I )  s o l l  d ie s e r  s t r u k t u r e l le n  Homonymie Rechnung 
g e tra g e n  werden:
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III

VP

lo c
byt' PP

1

m

NP <־

NP
n

NP
n

TS

TS

D iese M e h rd e u tig k e it  in  Sätzen m it  Advb i s t  v o r ra n g ig
lo c

du rch  den Typ d e r P rä d ik a t io n ,  d ie  du rch  ( b y t '  PP )
12 lo c

v o llz o g e n  w ird ,  b e d in g t .  M it  d iesem  Erklärungszusammenhang
werden h ie r  f ü r  d ie  B eschre ibung  s p ra c h lic h e r  S tru k tu re n

A n a lyse vo rsch lä g e  übernommen, d ie  in  p rä d ik a te n lo g is c h e n
U ntersuchungen e r a r b e i t e t  worden s in d  (B a r ts c h , 1972, 1 2 6 ) .
Danach g i l t ,  daß d ie  PP p r i n z i p i e l l  über jedes  S a tz g lie d  

1 lo c
von S ausgesag t werden kann. Ih re  Anwendung i s t  a u f d ie  

TS
k a t e g o r ie l l  u n te rs c h ie d lic h e n  B e re ich e  D inge , Zustände und

E re ig n is s e  m ö g lic h . Be i d e r s p ra c h lic h e n  R e a lis ie ru n g  im
R ussischen i s t  zu beobach ten , daß d ie  Anzahl d e r L e sa rte n  von
Sätzen m it  PP e in e  V a r ia b le  i s t ,  d ie  von d e r S te llu n g  d e r

lo c
PP im Satz und von d e r A nzahl d e r ü b r ig e n  S a tz g lie d e r  

lo c  13
abhän g t. E n d s te llu n g  d e r PP , verbunden m it  m e rkm a llo se r

lo c
W o rtfo lg e  d e r ü b r ig e n  S a tz g lie d e r ,  b e d e u te t in  d e r R egel
m axim ale M e h rd e u tig k e it  d e r PP im Sa tz .  D ie se r Umstand

lo c
muß v o rra n g in g  im Zusammenhang m it  d e r G lie d e ru n g  d e r Aussage
im R ussischen gesehen w erden. D e rz u fo lg e  i s t  im e x p re s s iv
n e u tra le n  Satz das le t z t e  G lie d  Rhema d e r Aussage. U nsere
A na lyse  b a s ie r t  a u f d e r R ückführung d e r PP a u f den p r ä d i -

lo c
k a t iv e n  Ausdruck ( b y t '  PP ) ,  d . h .  d ie  fa k u l ta t iv e n  L o k a l-

lo c  15
a d v e rb ia le  werden a ls  P rä d ik a t io n  v e rs ta n d e n . Im
O b e rflä c h e n s a tz  kommt b e i S te llu n g  d e r PP im B e re ich  des

lo c
Rhema ih r e  t ie f e n s t r u k t u r e l le  F u n k tio n  a ls  w e ite re  
P rä d ik a t io n  neben d e r des f i n i t e n  Verbs am d e u t l ic h s te n  zum 

A usd ruck , im U n te rs c h ie d  zu O b e rflä ch e n sä tze n  m it A n fa n g s -
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S te l lu n g  d e r pp! oc oder S te llu n g  z .B .  zw ischen NP^ und VP 
( s . u .  S. 106 f f  u .  S. 117 f f ) .

D ie  A na lyse  d e r fo lg e n d e n  B e is p ie le  s o l l  d ie s e  D arlegungen 
v e rd e u t l ic h e n  :

W ir nehmen zunächst den Gedanken w ie d e r a u f ,  daß du rch  d ie  
lo k a le  P rä d ik a t io n  e in e  Aussage über k a t e g o r ie l l  ve rsch ie d e n e  

B e re ic h e  gemacht werden kann. In  den b is h e r  a n a ly s ie r te n  

B e is p ie le n  s in d  es In d iv id u e n v a r ia b le n  w ie  Personen, D inge , 
denen lo k a le  P rä d ik a te  zugesprochen w erden. Für

(8 ) Ne k o n č a e ts ja  t ru d o v o j d e n ' na p ro s to ra c h  s t ra n y .

e n ts p r ic h t  d ie  b is h e r ig e  Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts  
(s ie h e  M o d e ll I I I )  zu r V e ra n sch a u lich u n g  d e r e x p l iz i t e n  
Bedeutung kaum dem in t u i t i v e n  V e rs tä n d n is  des S a tze s :

(37) Ne k o n č a e ts ja  t ru d o v o j d e n ' .  T ru d o vo j d e n ' na p ro s to ra c h  
s t r a n y .

Das i s t  u .E . n ic h t  v o r ra n g ig  du rch  w o rtse m a n tisch e  F a k to re n
b e d in g t -  auch über A b s tra k ta  werden lo k a le  P rä d ik a tio n e n
ausgesag t ( s . u .  B e is p . (70) f f )  -  sondern b e i (8 ) h a n d e lt es
s ic h  um e in  B e is p ie l ,  in  dem e in  " E re ig n is "  d u rch  d ie  PP

16 lo c
naher bestim m t w ird .  O b e r f lä c h e n s t ru k tu re l l  könn te  d e r Satz 
d ie  Form haben:

(38) Net konca trudovom u d n ju  na p ro s to ra c h  s t ra n y .

d . h . ,  daß PP über das n o m in a l is ie r te  P rä d ik a t von (8 )
lo c

ausgesag t w ird .  A ls  F o rm u lie ru n g  des P rä d ik a t io n s -T e s ts  f ü r
d ie  P rä d ik a t io n  von lo k a le n  A d v e rb ia le n  über "E re ig n is s e "

17
w ähle  ic h  in  Anlehnung an B a rts c h  (1972, 124) :

(39) Ne k o n č a e ts ja  t ru d o v o j d e n ' .  É to  im ee t mesto na 
p ro s to ra c h  s t ra n y .
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W e ite re  B e is p ie le  dazu s in d :

(40) MoŽet p r o j a v l j a t ' s j a  ка ка л а - t o  tarn s t r a s t '  na fone  

is to r iČ e s k ic h  s v e r š e n i j .

(41) MoŽet p r o j a v l j a t ' s j a  k a k a ja - to  tam s t r a s t ' .
É to  im eet mesto na fo n e  is to r iČ e s k ic h  s v e r š e n i j .

(42) G o s t' k u p i l  k n ig u  v našem k io s k e .
(43) G o s t' k u p i l  k n ig u .  Ē to  im e lo  m esto v  našem k io s k e .

(44) V. I .  D a l' iz u č a l b y t ,  n ra v y ^ o b y č a i . . .  d ia le k t y  
russkogo  naroda v  poezdkach .

(45) V. I .  D a l' iz u č a l b y t ,  n ra v y  . . .  russkogo  na roda . È to  

im e lo  mesto v  poezdkach.
(46) Ja Č i t a l  d o k la d  v Russkom B o tan ičeskom  o b š č e s tv e .
(47) Ja č i t a l  d o k la d . Ē to  im e lo  m esto v  Russkom Botan ičeskom  

o b šče s tve .
(48) L . I .  B režnev p o d tv e r d i l  é t i  p r in c ip y  KPSS na B e r l in s k o j 

k o n fe r e n c i i .
(49) L . I .  B režnev p o d tv e r d i l  é t i  p r in c ip y  KPSS. È to  im e lo  

mesto na B e r l in s k o j k o n fe r e n c i i .

U ntersuchungen d e r Sätze (8 ) und ( 4 0 ) - ( 4 9 ) ,  d ie  a ls  E rg e b n is  
d ie  P rä d ik a t io n  des L o k a la d v e rb ia ls  übe r das f i n i t e  Verb 
b ra c h te n , weisen auch a u f oben b e r e i t s  angesprochene Zu- 

sammenhänge zw ischen synonymen S a tz s tru k tu re n  h in .  
E ntsprechend (38) lä ß t  s ic h  zu ( 4 0 ) ,  ( 4 2 ) ,  ( 4 4 ) ,  ( 4 6 ) ,  (48)  
b i ld e n :

(50) P ro ja v le n ie  s t r a s t i  im e e t m esto na fone  is to r iČ e s k ic h  
s v e r ž e n i j .

(51) Pokupka k n ig  im eet m esto v  našem k io s k e .
(52) Iz u č e n ie  b y ta  . . .  russko g o  naroda im e e t mesto v 

poezdkach.

(53) Č te n ie  d o k ła d a  im ee t m esto v  Russkom B otan ičeskom  
o b š č e s tv e .

(54)  P o d tve ržd e n ie  p r in c ip o v  KPSS L . I .  B reínevym  im e e t m esto
20

na B e r l in s k o j k o n fe r e n c i i .

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



D ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le  M o d e llie ru n g  e r h ä l t  m it  d ie s e r  O ber-
f lä c h e n s t r u k tu r  e in e  e m p ir is c h e  B e s tä t ig u n g . So gesehen -  b e i
d e r Wahl d e r  s y n ta k t is c h  "e in fa c h e re n "  S t r u k tu r  m it  f in i t e m

V erb  und PP -  la s s e n  s ic h  ( 5 0 ) - ( 5 4 )  a ls  T ra n s fo rm a tio n  von
21

( 8 ) ,  ( 4 0 ) - ( 4 9 )  b e s c h re ib e n  ; d a b e i s in d  d ie  w e s e n tlic h e n  
t r a n s fo r m a t io n e l le n  B ez iehungen :

VP
-  f i n .  Vb ) NP

-  Advb ■ У im e t ' m esto Advb
lo c  lo c

D ie  g ram m atischen Beziehungen zw ischen ( 8 ) ,  ( 4 0 ) - ( 4 9 )  und
( 5 0 ) - ( 5 4 )  la s s e n  s ic h  sch e m a tisch  fo lgenderm aßen d a r s te l le n :

1 2  VP 2 1
NP n m VP (NP ) PP ־— »N P (NP )(NP )

p p  akk lo c  nom gen in s t r
VP PF 

lo c
G ost k u p i l  k n ig u  v  k io s k e Pokupka k (״■  n ig i  gostem im e la  
mesto v  k io s k e .

In unserem Modell einer Rückführung der Lokaladverbiale auf 
Sätze muß der Prädikation über "Dinge" einerseits und über 
Ereignisse andererseits Rechnung getragen und die 
Ersetzungsregeln müssen entsprechend erweitert werden (IV):

NP

PP

VP

lo c
pp

byt י

im e e t mesto

->

In  Form e in e s  P h ra se n s tru k tu rb a u m s  e rh a lte n  S ätze  m it  f a k u l -  
t a t iv e n  L o k a la d v e rb ia le n  nach d ie s e r  A na lyse  fo lg e n d e  
A b le itu n g :
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1י
NP S 
NP
NpVP

Ss) b y t '  PP ץ 
Г •0־ I  lo c
( im e e t mesto!

VP

\  2 
(NP )

N

Schema 1:

VP

V

NP

N

S zu :
TS

(1 ) V or is c e z  v  to lp e  l j u d e j .

(4 ) P io n e ry  v i d e l i  p e rvogo  s e k r e ta r ja  na s t r o i t e l ' n o j  
p lo š č a d k e .

(8 ) Ne k o n č a e ts ja  t r u d o v o j d e n ' na p ro s to ra c h  s t ra n y .

1 2
Nach d iesem  M o d e ll s in d  S und S S chw e s te rkno ten , wom it

TS TS
schem a tisch  v e ra n s c h a u lic h t  werden s o l l ,  daß s ie  f ü r  d ie
K o n s t i t u t io n  d e r S a tzbedeu tung  a ls  nebengeordnete  E lem ente
v e rs ta n d e n  werden -  s .  dazu das fo lg e n d e  K a p ite l  über den
S a tz k o n n e k to r von S und S

TS TS

1 2
M it  d ie s e r  Annahme d e r G le ic h r a n g ig k e it  von S und S

TS TS
w ird  in  d e r H ie ra r c h ie  d e r A b le itu n g s g e s c h ic h te  e in e r s e i t s

S m it  Advb von a n d e re rs e its  S m it  Advb und Advb 
OF lo c  OF temp mod

u n te rs c h ie d e n  ( s .  dazu d ie  V o rs c h lä g e  Kap. 4 .1 .1 ,  141 und
Kap. 5 . 2 ,  2 0 2 ) .
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3 . 1 . 2  DER SATZKONNEKTOR VON S1^  UND S2Tg IM ZUSAMMENHANG

MIT DER TF VON S PP
TS lo c

Die Untersuchungen in Kap. 3 .1 .1 ,  nämlich zu der Frage,
w orübe r d ie  PP ausgesag t w i r d ,  fü h re n  zu e in e r  w e ite re nloc 1Frage: Von welcher Art ist die Konjunktion zwischen S und

2 TS
S ?TS

Nach B a rts c h  (124 f f )  i s t  d e r  S a tz k o n n e k to r  b e i f a k u l t a t iv e n
22

lo k a le n  PP te m p o ra l, den s ie  g e n e r e l l  m it  " g le ic h z e i t ig "
bezeichnet, und zwar ohne Unterschied, ob die PP über NP in

2
d e r F u n k tio n  des Agens, ü b e r NP in  d e r  F u n k tio n  des P a tie n s

ode r übe r das P rä d ik a t  von S p r ä d iz ie r t  w ir d .  S t e in i t zTS
s ie h t  d ie  Frage des S a tz k o n n e k to rs  a ls  n ic h t  so e in d e u t ig  
lö s b a r  an (o p . c i t .  30 f f ) .  S ie  h ä l t  ih r e  E rg e b n isse  zu 

d iesem  Problem  f ü r  v o r lä u f ig  und noch im S tad ium  von "M e d ita -  
t io n e n  ü b e r e in  Thema" ( 3 1 ) .  Ih r e  A n a lyse  des B e is p ie ls a tz e s

" ( 5 3 )  Er fa n d  d ie  Mark in  d e r H o s e n ta s c h e ." (S . 33)

f ü h r t  zu fo lg e n d e n  Ü be rlegung en :

1 . Das A d v e rb ia l i s t  s in n v o l l  n u r a u f das O b je k t b e z ie h b a r .
2 . " ( 5 5 )  E r fa n d  d ie  M ark, a ls  s ie  in  d e r  H osentasche w a r ."  -  

i s t  k e in e  adäquate  P araphrase  von ( 5 3 ) .
3. Eine solche ist vielmehr:

" ( 5 6 )  E r fa n d  d ie  M ark. S ie  war in  d e r  H o se n ta sch e ."

Die Überlegungen führen zu dem "Resultat":

"D ie  f a k u l t a t iv e n  lo k a le n  A d v e rb ia le  e rw e is e n  s ic h  a ls

,Q u a s i-L o k a le ',  d ie  s ic h  a u f zwei v e rs c h ie d e n e  S ä tze
z u rü c k fü h re n  la s s e n . D ie  s u b je k tb e zo g e n e  A d v e rb ia le  s in d

reduzierte Temporalsätze, die - wie wir später begründen
werden - eine mögliche Expansion von Adv sind; AdvTemp Temp
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i s t  Subkomponente das M a tr ix s a tz e s .  D ie  ob jek tbezo gene n
A d v e rb ia le  werden dagegen nach u n s e re r p ro v is o r is c h e n  A na lyse
als Reduktion eines Satzes aufgefaßt, der dem Matrixsatz10
nebengeordnet i s t  " (34 f ) .

Wie u n b e fr ie d ig e n d  d ie  von S t e in i t z  vo rgesch lagen e  Lösung 
i s t ,  f a k u l ta t iv e n  lo k a le n  A d v e rb ia le n  zwei v e rs c h ie d e n e  
A b le itu n g s s tru k tu re n  z u z u s c h re ib e n , f ü h r t  d ie  V e r f .  in  d e r 

Anmerkung 10 aus. S ie  g ib t  s e lb s t k r i t i s c h  zu , daß d ie  von ih r  
vo rgesch lagene  Lösung 'zu dem ,,u n p la u s ib le n  R e s u lta t"  f ü h r t ,  

"daß das aus dem re d u z ie r te n  S atz stammende L o k a la d v e rb ia l"  -  
b e i Bezug a u f das O b je k t -  gesamten H aup tsa tz  m o d i-
f i z i e r t ,  a ls o  a ls  S a tz a d v e rb ia l f u n g ie r t .  S e in  Bezug a u f 
das O b je k t des e rs te n  S atzes g e h t d a b e i v e r lo re n "  ( 1 8 7 ) .  
D ie s e r U n s tim m ig k e it e n tg e h t man, so meine ic h  h ie r  noch 
e in m a l b e s tä t ig t  zu f in d e n ,  wenn man f ü r  d ie  s p ra c h lic h e  
A na lyse  das aus d e r P rä d ik a te n lo g ik  bekannte  V e rfa h re n  z u r 
Bestimmung d e r zugrundezu legenden P rä d ik a t io n (e n )  h e ra n z ie h t .  
A u fg rund  d e r U ntersuchungen zu ru s s is c h e n  f a k u l t a t iv e n  PP

lo c
s in d  z . T .  im U n te rs c h ie d  und in  Ergänzung zu S t e in i t z  und 
B a rts c h  fo lg e n d e  Beobachtungen zu b e rü c k s ic h t ig e n :

Wie in  den b is h e r ig e n  B e is p ie ls ä tz e n  g e z e ig t  werden k o n n te ,
kann d ie  f a k u l t a t iv e  PP p r i n z i p i e l l  jedes  S a tz g lie d  des

lo c
O b e rflä c h e n s a tz e s , das s e in e r s e its  e in  e in g e b e t te te r  S atz
s e in  kann ( s .  dazu fo lg e n d e  B e is p ie le ) ,  näher bestim m en. Dazu
g e h ö rt auch d e r F a l l ,  daß d ie  PP über " e in  E r e ig n is " ,  d . h .

lo ceine nominalisierte VP, präzidiert wird - dieser Fall ist
m.E. b e i S t e in i t z  n ic h t  b e r ü c k s ic h t ig t .  Nach unseren
b is h e r ig e n  A na lysen d e r den Sätzen m it  f re ie m  L o k a la d v e rb ia l
zug ru nd e lie gend en  S tru k tu re n  s c h e in t  im F a l l  von (8 ,  11 , 18 ,
22-25,  39) f ü r  k e in e  d e r t i e f e n s t r u k t u r e l l  m ög lichen  P rä d ik a -
tionen die Rückführung der PP auf einen temporalen Neben-

lo c  24
s a tz  a ls  e x p l i z i t e  Bedeutung p la u s ib e l zu s e in  -  man v g l . :
Es sind nicht adäquat:
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zu ( 8 ) :  (55)  *Ne k o n č a e ts ja  t ru d o v o j d e n 1, kogda on na
p ro s to ra c h  s t r a n y .  

zu (1 1 ) :  (56)  * P r e d s ta v i t e l 'n a ja  v s tre č a  p is a t e le j  A z i i  i
A f r i k i  o tk r y v a e ts ja ,  kogda ona v TaSkente. 

zu ( 2 5 ) :  (57)  *P a m ja tn ik i n a p o n im a ju t о p a r t iz a n a c h , kogda
p a m ja tn ik i v  s e la c h  i  le s a c h  B e lo r u s s i i .

(58)  *P a m ja tn ik i napom inaj u t  о p a r t iz a n a c h ,  kogda 
p a r t iz a n y  v  s e la c h  i  le s a c h  B e lo r u s s i i .

Es d rä n g t s ic h  d ie  Frage a u f ,  ob n ic h t  andere  V e rh ä ltn is s e

z u g ru n d e lie g e n , d ie  es e r la u b e n , e in e  mehr g e n e ra lis ie re n d e
R egel a b z u le ite n ,  in n e rh a lb  d e re r  u n te r  bestim m ten B e d in -
gungen, d ie  noch zu benennen w ären, PP und tem pora le

lo c
Nebensätze a ls  gram m atische Synonyme z u lä s s ig  s in d .  D am it

würden d ie  b e id e n  s y n ta k t is c h e n  Formen -  PP und S
lo c  temp

a ls  S tru k tu re n  v e rs ta n d e n , d ie  in  einem S a tzab le itungsschem a
a ls  m ö g lic h e  synonyme O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g e n  d e r in  Schema
1 e n tw ic k e lte n  T ie fe n s t r u k tu r  e inzu o rdn en  w ären. E ine
R ückführung  -  nach S t e in i t z  -  d e r sub jek tbezogenen  f a k u l -
t a t iv e n  PP a u f te m p o ra le  A d ve rb ie n  wäre in  diesem

lo c
Erklärungszusam menhang a l le r d in g s  n ic h t  mehr s c h lü s s ig .

B a rts c h  (1972) bestim m t b e i d e r E rö rte ru n g  d e r Sätze vom Typ 
"Das T re f fe n  zw ischen B ra n d t und Stoph f in d e t  in  E r f u r t  
s t a t t . " ( 1 2 4 )  v o r s ic h t ig e r  a ls  S t e in i t z :  "S ä tze  d ie s e r  A r t  
können je d o ch  m e is tens  a ls  B ild u n g e n  m it  tem pora lem  
S a tz k o n n e k to r . . .  e r k lä r t  werden" ( i b i d . ) .  Was h ie r  
"m e is te n s "  b e d e u te t,  w e lches d ie  Regeln f ü r  d ie  F ä l le  s in d ,  
a u f d ie  d ie  B ild u n g  m it  4» с = " g le ic h z e i t ig "  z u t r i f f t ,  und 
w e lches d ie  Zusammenhänge s in d ,  a u fg ru n d  d e re r  d ie s e  Regeln 
n ic h t  z u t r e f f e n ,  w ird  n ic h t  e r ö r t e r t .

S t e l l t  man d ie  F rage , was den h ie r  b is h e r  a n a ly s ie r te n  

B e is p ie le n  -  s . Schema 1 -  gemeinsam i s t ,  so i s t  d ie  b e r e i t s  
e rw ähnte  Beobachtung a n z u fü h re n , daß übe r e in  S a tz g lie d  -  b e i
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m ehreren NP auch übe r m ehrere S a tz g lie d e r  -  neben d e r Aussage 

du rch  das f i n i t e  P rä d ik a t e in e  w e ite re  Aussage gemacht w ird ,
u . z .  e in e  Aussage von d e r S t r u k tu r :

i s t  ) Advb "
f lo c

f in d e t  s t a t t

ft

D ie  B eantw ortung d e r Frage nach d e r K o n ju n k tio n  d e r  Aussagen

von S und S -  w obei S im O b e rflä c h e n s a tz  e in  f r e ie s  
TS TS TS

A d v e rb ia l i s t  -  lä ß t  u n te r  dem G e s ic h ts p u n k t d e r U ntersuchung

s p ra c h lic h e r  Formen m ö g lic h e rw e is e  m ehrere A n tw o rte n  zu . B e i
L o k a la d v e rb ia le n  s c h e in t  es s ic h  um d ie  R e la t io n ,
a u sg e d rü ck t d u rch  d ie  K o n ju n k tio n  "und" zu h a n d e ln , d ie  d ie
Aussagen zu e in a n d e r n ic h t  s p e z i f i z i e r t .  D ie  fo lg e n d e n  A u s fü h -

rungen s o l le n  das i l l u s t r i e r e n .  Ic h  v e rb in d e  s ie  m it  d e r
D is k u s s io n  übe r d ie  F ra g e , w e lche F a k to re n  f ü r  A b le itu n g  oder
B lo c k ie ru n g  d e r O b e r f lä c h e n s tru k tu r  PP und S a ls

lo c  temp
gram m atische Synonyme re le v a n t  s in d .

1 . Es können unschwer w o h lg e fo rm te  S ä tze , d ie  s ic h  nu r
h in s ic h t l i c h  PP und S u n te rs c h e id e n , s o n s t abe r l e x i -

lo c  temp
k a l is c h  id e n t is c h  s in d ,  a n g e fü h r t  w erden, d ie  aber 
V e rsch iedenes bedeu ten . Man v g l . :

(17) M a l'Č ik  s p a l v  dome s to ro ž a  vodoka fck i.
(59) M a l 'č ik  s p a l,  kogda on b y l v  dome s to ro Ž a  v o d o k a č k i.
(21) L iz a  p o s t r ig la s '  v  В . . .  о т  m onas ty re .
(60) L iz a  p o s t r ig la s ' ,  kogda ona b y ła  v  В . . .  om m on as ty re . 
Dagegen v e rs te h e n  w ir  im  U n te rs c h ie d  zu d ie s e n  B e is p ie le n  d ie  
fo lg e n d e n  S a tzpaare  a ls  gram m atische Synonyme; man v g l . :

( 4) My v i d e l i  pervogo s e k re ta r ja  obkoma na s t r o i t e l ' n o j  
p lo š č a d k e .

(61) My v i d e l i  pervogo s e k re ta r ja  obkoma, kogda 
my { b y l i  ļ

p e rv y j s e k r e ta r ' [ b y l  f na s t r o i t e l ' n o j  p lo š č a d k e .
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(44)  V.  I .  D a l' iz u ö a l b y t ,  n ra v y , o b yö a i i  d ia le k t y  russkogo 
n a ro d a , v poezdkach.

(62)  V . I .  D a l' iz u Ö a l b y t ,  n ra v y , o b yö a i i  d ia le k t y  russkogo  
n a ro d a , kogda on b y l v  poezdkach.

(48) L . I .  B režnev p o d tv e r d i l  é t i  p r in c ip y  KPSS na B e r l iń s k o j  
k o n fe re n c ii .

(63) L . I .  B režnev p o d tv e r d i l  é t i  p r in c ip y  KPSS, kogda on b y l 
na B e r l iń s k o j  k o n fe r e n c i i .

Wodurch i s t  d e r U n te rs c h ie d  b e d in g t?  M .E. i s t  e in e  re le v a n te
Bedingung in  dem F a k to r  " Z e i t "  ( n ic h t  Tempus), s o w e it e r  in

Aussagen -  o f t  i m p l i z i t  -  b e z e ic h n e t w ir d ,  zu sehen. D ie
b e id e n  P rä d ik a te  in  den t ie f e n s t r u k t u r e l l  angenommenen Sätzen
S und S im p l iz ie r e n  du rch  ih r e  le x ik a l is c h e  Bedeutung 

TS TS
auch den B e g r i f f  " Z e i t " ,  z .B .  a ls  "Z e itra u m " ,  "Z e itp u n k t"
e tc .  O b e rflä c h e n s ä tz e  m it  PP b edeu ten , daß das V e rh ä ltn is

1 2 lo c
von Vb und Vb d e r  TS n ic h t  näher bestim m t w ird ,  e n t -
sprechend w ird  h ie r  t i e f e n s t r u k t u r e l l  d ie  K o n ju n k tio n  "und"
angenommen. Dagegen w ird  in  Sätzen m it  S o f f e n s ic h t l ic h  -

26 temp
in  u n te r s c h ie d l ic h e r  Weise -  das z e i t l i c h e  V e rh ä ltn is  von

1 2
Vb und Vb f i x i e r t ,  a u sg e d rü ck t d u rch  d ie  K o n ju n k tio n
"k o g d a ". In  den F ä lle n  nun, in  denen " Z e i t " ,  " z e i t l i c h e

1 2
G renze" e tc .  von Vb und Vb a u fg ru n d  ih r e r  le x ik a l is c h e n
Bedeutung a ls  e in a n d e r en tsp rechend  ve rs ta n d e n  w erden,
s p e z i f i z i e r t  d ie  K o n ju n k tio n  "kogda" n ic h t  m ehr, a ls  was auch
m it  d e r K o n ju n k tio n  "und" m itv e rs ta n d e n  w ird ,  näm lich  d ie
p rä s u p p o n ie r te  L in e a r i t ä t  a l l e r  s p ra c h lic h e n  Äußerungen. Das

i s t  in  den z i t i e r t e n  B e is p ie le n  d e r F a l l  b e i ( 4 ) / ( 6 1 ) ,
( 4 4 ) / ( 6 2 )  und ( 4 8 ) / ( 6 3 ) .  D iese  Bedingung i s t  n ic h t  e r f ü l l t
z .B .  i n  ( 1 7 ) / (59) und ( 2 1 ) / ( 6 0 ) .  Den U n te rs c h ie d  kann man
um schre iben m it :  während (17) b e d e u te t: d e r Junge ü b e rn a c h te t
in  dem Haus . . . ,  b e d e u te t ( 5 9 ) ,  daß d e r Junge s c h la fe n d  in

27
dem Haus . . .  w a r. (21) b e d e u te t, daß es das K lo s te r  B . . .  
w a r, in  dem L iz a  z u r Nonne geschoren w urde ; dagegen b e d e u te t
( 6 0 ) ,  daß L iz a  in  (v e rsch ie d e n e n ) K lö s te rn  war und daß s ie  in  
dem B . . .  K lo s te r  z u r Nonne geschoren w urde .
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2 . D iese  V ersuche , den U n te rs c h ie d  z .B .  von (17)  zu (59) und
(21) zu (60) zu v e rd e u t l ic h e n ,  w eisen a u f e in e n  w e ite re n
Faktor hin, nämlich die Thema-Rhema-Gliederung, die als
regelbestimmend für die Verwendung von PP und S als

lo c  temp
gram m atische Synonyme gesehen werden muß. Auch h ie r  muß ic h

mich auf vorläufige Beobachtungen beschränken, da Untersu-
chungen zu Tem pora lsä tzen  u n te r  d iesem  G e s ic h ts p u n k t m.W.
n ic h t  v o r l ie g e n .  Es w ird  u n ten  Kap. 3 . 2 . 1  (89 f f )  a u s g e fü h r t

w erden, daß PP in  F in a ls te l lu n g  f ü r  d ie  Aussage in  d e r
lo c

Regel fu n k t io n a le  M e h rd e u tig k e it  b e d e u te t -  s o w e it n ic h t

andere  F ak to re n  d is a m b ig u ie re n d  w irk e n  -  d . h .  daß PP zum
lo cBereich des Rhema gehört oder Rhema proprium ist. Damit wird

d ie  Frage nach d e r "G renze" zw ischen Thema und Rhema f ü r  d ie
G lie d e ru n g  d e r Aussage re le v a n t ,  d ie  u . (S . 87 f f )  b e h a n d e lt
w ird .  D iese M e h r fu n k t io n a l i tä t  s c h e in t  a u f S n ic h t

temp
ü b e r tra g b a r  zu s e in ,  woraus f o l g t ,  daß d ie  Thema-Rhema-

G lie d e ru n g  in  den h ie r  v e rg lic h e n e n  S a tzp aa ren  ve rs c h ie d e n
s e in  kann. Das i s t  d e r F a l l  b e i (17) und ( 5 9 ) :  während in
(17) die VP mit PP oder nur PP Rhema sein können, gilt

lo c  lo c
d ie s  n ic h t  f ü r  ( 5 9 ) :  Rhema i s t  h ie r  n u r " b y l  v  dorne s to ro S a
v o d o k a ö k i. "
E ine  w e ite re  B e s tä tig u n g  f ü r  d ie  W ic h t ig k e i t  d e r  Thema-Rhema- 

G lie d e ru n g  im H in b l ic k  a u f d ie  h ie r  d is k u t ie r t e  Frage g ib t  
d ie  Bedeutung von ( 6 0 ) :  denn (60) in  d e r  Bedeutung von (21)  
wäre e in e  " le e re  A ussage": zu r Nonne gescho ren  werden kann 
man n u r im  K lo s te r .  Ä h n lic h  v e r h ä l t  s ic h :

(12) V ese lye  g o s t i  šumno r a z d e v a l is ' v  p e re d n e j .

Dazu s c h e in t  aus v e rg le ic h b a re m  Grund w ie  b e i (60) n ic h t  
a k z e p ta b e l:

(64) *V e se lye  g o s t i  Sumno r a z d e v a l i s ' , kogda o n i b y l i  v 
p e re d n e j.

im Unterschied zu:
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(65)  V e s e lye  g o s t i  gromko r a z q o v a r iv a l i , kogda o n i b y l i  
v  p e re d n e j .

H ie r  s in d  m .E . d ie  V oraussetzungen f ü r  e in e  synonyme Verwen-
dung von S und PP gegeben; man v g l . :

temp lo c

(66)  V e se lye  g o s t i  gromko r a z g o v a r iv a l i  v  p e re d n e j.

3 . Gegenüber den in  1 . und 2 . genannten F a k to re n  i s t  d ie
le x ik a l is c h e  Besetzung d e r NP von S , d ie  b is h e r  d ie  A u f-

TS
m e rksa m ke it d e r  Forschung a u f s ic h  gezogen h a t ,  von
u n te rg e o rd n e te r  Bedeutung. D a rübe rh inaus  i s t  es n ic h t  d e r

28
F a k to r  "su b je k tb e zo g e n e s  A d v e rb ia l"  , d e r  h ie r  e in e  R o lle
s p i e l t ,  sondern  w oh l das sem antische  Merkmal "+  b e le b t"  d e r
NP, ü be r d ie  d ie  Aussage "NP i s t  Advb " gemacht w ird ;  man

lo c
v g l .  dazu oben S. 74 das S a tzpaar ( 4 ) / ( 6 1 ) .

D ie  k r i t i s c h e  A use inande rse tzung  m it  d e r  These, daß PP
lo c

t i e f e n s t r u k t u r e l l  a u f te m p o ra le  Sätze z u rü ckzu fü h re n  s e ie n , 
fü h r te n  1 . zu dem E rg e b n is , daß n u r u n te r  bestim m ten 
B ed ingungen , d ie  u n te r  1 -  3 g rob  e r a r b e i t e t  w urden, PP

lo c
und S a ls  gram m atisch  synonyme O b e r f lä c h e n s tru k tu re n

temp
ve rw ende t werden können. Denn während in  Schema 1 f ü r  PP

1 2 lo c
t i e f e n s t r u k t u r e l l  d ie  K o n ju n k tio n  von S und S "und"

TS TS
1 s t ,  d e u te n  d ie  v o r lä u f ig e n  U ntersuchungen d e r Gegenüber-
Stellung von PP und S darauf h in ,  daß bei der

lo c  temp
A b le itu n g  von S in  d e r Regel R e s t r ik t io n e n  zu beachten

temp 1 2
s in d ,  d ie  d ie  R e la t io n  von S und S z e i t l i c h  s p e z i-

TS TS
f i z ie r e n ;  2 . fü h re n  d ie  d a r g e s te l l te n  V e rh ä ltn is s e  von 
m ö g lich e n  g ram m atisch  synonymen O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  ( h ie r

PP und S ) zu d e r F ra g e , ob es noch andere gram m atisch 
lo c  temp

(q u a s i-)syn o n ym e  O b e rf lä c h e n s tru k tu re n  zu Sätzen m it  PP
lo c

g ib t ,  in  denen d ie  Bedingungen 1 - 3  e b e n fa lls  n ic h t

re g e lm ä ß ig  gegeben s in d .  Das s c h e in t  d e r F a l l  zu s e in ;  zum
29

e in e n  kann das d e r R e la t iv s a tz  s e in  , man v g l . :

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



(25)  P a m ja tn ik i napom inaj u t  о p a r t iz a n a c h  v s e la c h  i  le s a c h  
B e lo r u s s i i .

(67)  P a m ja tn ik i n a p o m in a ju t о p a r t iz a n a c h ,  k o to ry e  b y l i  

v  s e la c h  i  le s a c h  B e lo r u s s i i .
(68)  D e t i s m o t r e l i  na snega za o kna m i.
(69)  D e t i s m o t r e l i  na snega , k o to ry e  b y l i  za oknam i.

Zum anderen e rh a lte n  w i r  b e i P r ä d ik a t io n  übe r VP nach
30

N o m in a lis ie ru n g s -T f  d ie  K o n s t r u k t io n :

(38)  N e t konca trudovom u d n ju  na p ro s to ra c h  z e m li.

In Ergänzung zu diesen Beobachtungen behandelt der folgende
Abschnitt das Verhältnis der PP zu anderen Tf des Satzes.

lo c
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3 . 1 . 3  DAS VERHÄLTNIS DER T f S2T f > PPlo c  ZU ANDEREN T f
DES SATZES

B e i d e r U n tersuchung d e r  F ra g e , übe r w e lche  S a tz g l ie d e r  d ie

f a k u l t a t i v e  PP p r ä d iz ie r t  w ir d ,  s tö ß t  man a u f S ä tz e ,  in
lo c

denen d ie  PP en tw eder übe r andere  f a k u l t a t i v e  PP o de r ü b e r
lo c

andere  d u rch  T f a b g e le i te te  S a tz g l ie d e r  p r ä d iz ie r t  w ir d .  Für
d ie  D e r iv a t io n s g e s c h ic h te  von Sätzen m it  f a k u l t a t i v e r  PP

2 lo c
b e d e u te t d a s , daß d ie  T f  S > PP a u f e in e r  r e l a t i v

T f  lo c
n ie d r ig e n  S tu fe  -  d . h .  r e l a t i v  o b e rflä c h e n n a h  -  d e r  S a tz a b -
le i t u n g  anzuse tzen  i s t  und s ie  ih r e r s e i t s  andere  T f n ic h t
b lo c k ie r t .  A ls  B e is p ie le  d azu :

d ie  PP b e z ie h t  s ic h  a u f andere  f a k u l t a t i v e  PP: 
lo c

(70)  Ja vsp o m in a ju  ob ètom  s u ly b k o j v  d uše .

D ie  PP "s  u ly b k o j"  i s t  e in  M o d a la d v e rb ia l und ih r e r s e i t s  e in  
E rg e b n is  von T ra n s fo rm a tio n e n . A ls  z u g ru n d e lie g e n d e  
S a tz s t r u k tu r  von (70) fo rm u lie re n  w ir  v o r lä u f ig :

(71) Ja vsp om in a ju  ob è tom . Ja u l y b a j u s ' .  È to  im e e t m esto 
v duše .

D ie  f a k u l t a t i v e  PP "v  duše" w ird  d a m it übe r e in e  VP
lo c  1

p r ä d iz ie r t ,  d ie  s e lb s t  "neben" e in e r  anderen VP NP näher
b e s tim m t. Dabei i s t  f e s t z u s te l le n ,  daß in  d ie s e r  F u n k tio n  das
L o k a la d v e rb ia l v o rn e h m lic h  in  E n d s te llu n g  s te h t .
B e is p ie le  w ie  (70 f f )  geben m .E. e in e  w e ite re  o b je k t -
s p ra c h lic h e  B e s tä tig u n g  des e n tw ic k e lte n  M o d e lls ,  das in  den
PP e in  M i t t e l  p ro z e s s u a le r  A u fb a u p r in z ip ie n  von S ätzen 

_ lo c
s ie h t :  es werden Aussagen, o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  " v e r k ü r z t " ,  
in  d e r k o n d e n s ie r te n  Form des L o k a la d v e rb ia ls  a n e in a n d e r-  
g e r e ih t .
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Das L o k a la d v e rb ia l b e s tim m t d a b e i o f t  das u n m it te lb a r  v o rh e r -  

gehende S a tz g l ie d ,  das z . B .  e in e  PP u n te r s c h ie d l ic h e r  K lassen 
s e in  kann :

(72)  V a rv a ra  P av lovna  r e Š i la s '  ne d a v a t ' mne X i t '  -  podumał 
on s v o ln e n ie m  z lo b y  na l i c e .

(73)  Vse è to  ona d e la la  ne speša . . .  s k a k o ju - to  
z a b o t l i v o s t 1 j-u na l i c e .

(74)  . . .  potomu č to  l i Š i l s j a  g d e - to  re b ra ,  . . .  vo v rem ja  

odnogo svoego lju b o v n o g o  p o c h o ž d e n ij a , v  I t a l i i .

(75)  . . .  u t v e r ž d a l i ,  . . .  č to  n a s to ja š č u ju  поди s lo m a li 
emu, p r i  ka kom -to  drugom p o c h o ž d e n ii, v  P a r iž e .

In  Sätzen w ie  (70 -73 )  i s t  a b s t r a k te  L e x ik  v e r b r e i t e t .  " L o k a l-
a d v e rb ia le "  haben h ie r  ih r e  p r im ä re  Bedeutung v e r lo re n ,
n ä m lic h  e in  k o n k re te s  "D in g "  o d e r e in  in t e r s u b je k t iv  w a h r-
nehmbares " E r e ig n is "  " a n " ,  " v o r " ,  " h in te r "  e t c .  e in e r
bes tim m ten  S t e l le  zu lo k a l i s ie r e n .  B e i d e r Verwendung von

L o k a la d v e rb ia le n  in  f i g u r a t i vem S inn  kann man bestim m te
Beobachtungen machen, d ie  d ie  L e x ik  und Grammatik d ie s e r
S ä tze  b e t r e f f e n .  Zum e in e n  gehören  -  w ie  gesag t -  d ie  Nomina,
ü be r d ie  d ie  Loka laussage  gemacht w ir d ,  zu r K la sse  d e r
A b s tra k ta ;  des w e ite re n  i s t  d ie  P rä p o s it io n  d e r  PP in  d e r
R egel n ic h t  s u b s t i t u ie r b a r .  D am it e n t f ä l l t  e in  fo rm a le s
K r i te r iu m  f ü r  d ie  U n te rs c h e id u n g  d e r ve rsch ie d e n e n  K lassen

33 34
d e r  A d v e rb ia le  . W o r tb ild u n g s re g e ln  , w ie  A b le itu n g  d e r
A b s tra k ta ,  können d ie  L e s a rte n  d e r Sätze in  d e r  Weise
v a r i ie r e n ,  daß o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  d e r U n te rs c h ie d  z .B .
von a t t r i b u t i v e r  und a d v e r b ia le r  P rä d ik a t io n  n e u t r a l i s i e r t
i s t .  Das s o l l  B e is p ie l  (81)  d e m o n s tr ie re n ; " p e v u & e s t" ',

a b g e le i te t  von " p e t " ' , a־1^  t  k e in e  in h ä re n te n  v e rb a le n
sem an tischen  M erkm ale mehr :

(81)  . . .  v o s k l ik n u l  on so s v o js tv e n n o ju  emu p o r y v is to j  
p e v u č e s t1ju  v  g o lo s e .
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Geht man von d ie s e r  O b e rflä c h e n fo rm  des S a tzes  a u s , s in d  
v e rs c h ie d e n e  E in s t ie g e  f ü r  s e in e  A n a lyse  d e n k b a r: man kann 
m it  d e r  A n a lyse  d e r 1 . PP o d e r m it  d e r  A n a lyse  d e r  2 . PP 
b e g in n e n . Ausschlaggebend f ü r  d ie  Bestimmung d e r  gramma- 
t is c h e n  F u n k tio n e n  s e in e r  G lie d e r  i s t  je d o ch  d e r Umstand, daß 

zu A b le itu n g e n  g ra m m a tisch e r F u n k tio n e n  W o r tb i ld u n g s a b le i-  
tungen  hinzukommen -  a u f d ie s e n  Komplex kann ic h  in  d ie s e r  
A r b e i t  n u r g e le g e n t l ic h  v e rw e is e n .

Nach Z o lo to v a  ( l o c .  c i t .  136) i s t  f ü r  d ie  Verwendung d e r von 

A d je k t iv e n  a b g e le ite te n  Nomina c h a r a k te r is t is c h ,  daß s ie  in  
" p o ly p r ä d ik a t iv e n "  S a tz s t ru k tu re n  v e r b r e i t e t  s in d .  D abei 
t r i t t  das Nomen n ic h t  in  e in e  u n m it te lb a re  p r ä d ik a t iv e  

Beziehung zu d e r B eze ichung des G egenstandes, sondern  es 
b e d a rf d a fü r  H i l f s w ö r t e r .  A ls  s o lc h e  H i l f s w ö r te r  werden z .B .  
a n g e fü h r t :  " p r is u š č ,  s v o js tv e n ,  t i p i č e n ,  C h a ra k te re n " .  In  so 
k o n s t r u ie r te n  Sätzen s te h t  "das  Nomen des G egenstandes, ü b e r 
den p r ä d iz ie r t  w ir d ,  im  D a t iv  o d e r G e n it iv  m it  d e r P rä p o s i-  
t io n  d l j a .  ( M a te r ia łu  p r is u š č a ,  s v o js tv e n n a  e la s t i č n o s t ' , 
. . . ) "  ( i b i d . ) .
E ine  w e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  d ie s e s  S a tz ty p s  i s t  m.E.
(81) m it  dem Nomen im P r ä p o s i t iv .
E ine  F o lg e  d e r ve rsch ie d e n e n  Typen von A b le itu n g e n  -  h ie r  
W o rtb ild u n g  und g ram m atische  F u n k tio n e n  -  i s t ,  daß f ü r  d ie s e  
A r t  kom p lexe r S tru k tu re n  e in e  R e ihe s y n ta k t is c h  synonymer 

O b e rflä c h e n s ä tz e  g e b i ld e t  werden kann . Man v g l . :

(82) . . .  v o s k l ik n u l  on pevuče . (PevuČe v o s k l ik n u l  o n . )
(83) . . .  v o s k l ik n u l  on pevuČim go losom .
(84) . . .  v o s k l ik n u l  on s p e v u ò e s t 'ju  v  g o lo s e .
(85) . . .  v o s k l ik n u l  on s p o r y v is t o j  p e v u č e s t ' ju  (svoego)

f

g o lo s a .

O b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  e n t s p r ic h t  auch (86)  dem B e is p ie l  
( 8 1 ) ,  je d o ch  e r g ib t  d ie  U n te rsuchung  a u f e r f o lg t e  T f e in e n  
anderen R e g e la b la u f f ü r  d ie  A b le itu n g  d ie s e s  S a tz e s .
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(86) Gor'kij protiv vosproizvedenija reČi malograinotnych 
v  literature.

" p r o t iv  v o s p ro iz v e d e n ija "  i s t  nach d e r N o m in a lis ie ru n g s -T f 

e in e s  Satzes a b g e le i te t ,  d e r a ls  O b je k ts a tz  von einem  Satz 

des "M einens über e tw as" abhäng t:

(87) G o r ' k i j  p r o t iv  č e g o - to .  V o s p ro iz v o d its ja  г е й 1 m a lo - 

gram otnych v  l i t e r a t u r e .

D ie  f a k u l t a t iv e  PP lo c  w ird  übe r d ie  VP des O b je k ts a tz e s  
p r ä d iz ie r t .

(88) G o r ' k i j  p r o t iv  č e g o - to .  V o s p ro iz v o d its ja  r e č '  
m a logram otnych . È to  im ee t m esto v l i t e r a t u r e .

Auch I n f i n i t i v s ä t z e  können d u rch  L o k a la d v e rb ia le  e r w e i te r t  
werden. In  (89) und (92) e n tsp re chend  i s t  d e r I n f i n i t i v s a t z  
von einem O b je k ts a tz  a b g e le i te t .

(89) S e s tra  p r o s i la  b ra ta  ne z a b y v a t' ее па č u ž b in e .

37
Satz (89) i s t  m e h rd e u tig . Er kann bedeu ten :

(90) S e s tra  p r o s i la  b ra ta ,  ć to b y  on ne z a b y l е е , kogda on 
na č u ž b in e .

und
(91) S e s tra  p r o s i la  b ra ta ,  ć to b y  on ne z a b y l е е , kogda ona 

na č u ž b in e .

D ie  b is h e r ig e n  Analysen wurden v o r ra n g ig  m it  dem Z ie l  d e r 
A u ff in d u n g  und des Nachweises d e r G ru n d fu n k tio n  lo k a le r  
A d v e rb ia le  g e fü h r t .  Das e m p ir is c h e  M a te r ia l w e is t  a u f d ie  

P rä d ik a t io n  -  e in e  (w e ite re )  P r ä d ik a t io n (en) neben d e r d u rch  

das f i n i t e  Verb -  a ls  G ru n d fu n k tio n  h in .  Für d ie  B eschre ibung
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d e r  v o r l ie g e n d e n  s p ra c h lic h e n  S tru k tu re n  muß d ie s e  

G ru n d fu n k t io n  zusammen m it  bestim m ten  fo rm a le n  Merkmalen d e r 

S ä tze  m it  A d v e rb ia le n  gesehen w erden, z .B .  d e r sys tem - 
b e d in g te n  E l l ip s e .  D iese sem antischen und s y n ta k t is c h e n  
V e rh ä ltn is s e  in  Sätzen m it  lo k a le n  A d v e rb ia le n  fü h re n  zu 
v ie l f a c h e r  und d u rch  u n te rs c h ie d l ic h e  F a k to re n  b e d in g te r  

M e h rd e u t ig k e it .  Es d rä n g t s ic h  d ie  Frage a u f :  w e lche F ak to re n  
s in d  e s , d ie  g e w ä h r le is te n , daß d ie  Sprache -  auch h ie r  -  

ih r e r  M it te i lu n g s fu n k t io n  -  n ä m lich  d e r V e rs tä n d ig u n g  d e r 

G e s p rä c h s p a rtn e r zu d ie n e n  -  g e re c h t w ird ?  D ie s e r Frage i s t  

im  w e s e n t lic h e n  Kap. 3 .2  gew idm et. H ie r  s o l l t e  a u f 
g ram m atische  F a k to re n ^h in g e w ie se n  w erden, d ie  im  Zusammenhang 
m it  T f  zu sehen s in d .

2
D ie  A b le itu n g  von S - -  -■■■ > PP e r f o lg t  in  Sätzen m it

TĢ lo c
VP nach R ege ln , d ie  denen in  den Sätzen m it  VP

Ï ass a k t iv
s p re c h e n . D ie  A nzahl d e r m ög lichen  L e sa rte n  d u rch  d ie

P rä d ik a t io n  von PP übe r d ie  ü b r ig e n  S a tz g lie d e r  i s t  w ohl
lo c  1

in  d e r  R egel dann v e r r in g e r t ,  wenn NP^ des zug rundege leg ten
a k t iv e n  S a tzes d u rch  d ie  P a s s iv -T f g e t i l g t  i s t .  Man v g l .
oben :

(1 1 ) P r e d s t a v i t e l ' n a ja  v s tre ò a  p is a t e le j  A z i i  i  A f r i k i  
o tk r y v a e ts ja  v  T a ške n te :

"v  TaŠ kente" kann h ie r  nähere Bestimmung zu " v s t re č a "  
u n d /o d e r " o tk r y v a e ts ja "  s e in .  N ahe liegend  i s t  d ie  L e s a r t ,  d ie  
nach N o m in a lis ie ru n g s -T f fo lg e n d e r  O b e rflä c h e n s a tz  e r h ä l t :

(95)  O tk r y t ie  p r e d s t a v i t e l 'n o j  v s t r e ö i  . . .  im ee t mesto 
v  T a ške n te .

E in e  e n tsp re ch e n d e  B eschre ibung  g i l t  f ü r  (96) und ( 9 7 ) ,  ohne 

daß man je d o ch  ana loge  O b e rflä c h e n s ä tz e  b ild e n  kann, was 

w iederum  a u f W o rtb ild u n g s re g e ln  zu rü ckzu fü h re n  i s t ;  man v g l . :
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(96)  . . .  g la v n a ja  pobeda nad fašizm om  b y ła  oderžana  na 

Vostočnom  f r o n te .
(97)  É to  o t l i č i e  v id n o  . . .  v  ta k ic h  p r im e ra c h .

Vergleichbar dieser Restriktion der Prädikationsbeziehungen
von PP ist diejenige in unpersönlichen Konstruktionen, locz.B. in (98)  im Unterschied zu oben ( 4 ) :

(98)  N a č a l 'n ik a  p o l i t o t d e la  1 8 -0 j  a rm ii  možno b y lo  u v id e t '  
na samych opasnych u ía s tk a c h  f r o n ta .

Es g i l t  je d o ch  fo lg e n d e n  F a l l  von P a s s iv k o n s tru k t io n  h ie r  zu 
erw ähnen, d e r in  das b is h e r  d a rg e le g te  Schema n ic h t  p a ß t. Es 
g e h t um S ä tze  d e r A r t  w ie :

(99) Na nekotorych zarubeSnych firmach daŽe štatnaja edinica 
predusmotrena - myslitel'.

Entgegen der Beschränkung dieses Kapitels auf Beispielsätze
mit der PP in Endstellung halten wir es für angebracht,

lo c
d ie s e n  Satz h ie r  zu e r ö r t e r n .  E in  w e ite r e r  B e leg  i s t :

(100) . . .  Na "T re ch c jo rke " vypuska  ju t s  ja  u zo rn ye  t k a n i  d i j a  
. . .  s o ro č e k .

Als Passivkonstruktion fallen diese Sätze dadurch auf, daß
einerseits bei der Bildung der ihnen entsprechenden Aktiv-
konstruktion die PP die Subjektstelle besetzen kann; manlocvgl. :

(101) Nekotorye zarubeSnye firmy predusmatrivajut daSe 
štatnuju edinicu - myslitelja. -

A n d e re rs e its  i s t  d ie  ü b l ic h e  P a s s iv -T f  von (101) in s o w e it  
b lo c k ie r t ,  a ls  d ie  S u b je k t-N P  "N e ko to rye  zarubeSnye f i r m y "
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( "T re c h g o rk a " ) n ic h t  a ls  NPi ns t-r  e rs c h e in e n , sondern  a ls  

PP
lo c

D iese  Verwendung von PP in  P a s s iv s ä tz e n  u n te rs u c h t I .
40 lo c

Zimmermann und kommt zu dem S ch lu ß , daß man zw ischen
" u r s p r ü n g l ic h e r "  und " a b g e le i te te r "  T r a n s i t i v i t a t  in  A k t iv -
s ä tz e n  zu u n te rs c h e id e n  habe. In  (101 ) haben w i r  e in  B e is p ie l
f ü r  a b g e le i te te  T r a n s i t i v i t a t :  d ie  S u b je k ts te l le  w ird  von

e in e r  NP eingenommen, d ie  von e in e r  PP in  den zu g ru nd e -
lo c

g e le g te n  S t ru k tu re n ,  dem P a s s iv s a tz  und dem A k t iv s a tz  m it
NP , abgeleitet ist.

-Ѳ־
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3 .2  PRÄDIKATION DURCH PPlo c  UND AKTUELLE SATZPERSPEKTIVE

Für d ie  g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le  A n a lyse  d e r F u n k tio n  von
Lokaladverbialen im Satz wurden bisher Sätze mit PP in

lo c
E n d s te llu n g  g e w ä h lt. D ies e rs c h ie n  d e s h a lb  zweckmäßig, da 
auch andere  U ntersuchungen d a ra u f h in d e u te n , daß in  d ie s e r  

O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g  des Satzes e n tsp re ch e n d  d e r a k tu e l le n  
G lie d e ru n g  d e r Aussage im R uss ischen  d ie  G ru n d fu n k tio n  d e r 
A d v e rb ia le  -  n ä m lich  e in e  w e ite re  P rä d ik a t io n  zu s e in  -  am 
d e u t l ic h s te n  zum Ausdruck kommt ( s . o .  Kap. 3 .1 .1  b e s . S. 67 

f f ) .

A ls  Argumente des zu g rundege leg ten  lo k a le n  P rä d ik a ts  können -
wie gezeigt wurde - im Prinzip alle nominalen und verbalen
Glieder des Satzes fungieren. Aus der Tf von S > PP

2 lo cfolgt für den Oberflächensatz eine potentielle Mehr- 
deutigkeit.

Es s in d  ve rsch ie d e n e  F a k to re n  zu b e o b a ch te n , d ie  d ie  in  den 
Kap. 3 . 1 . 1  und 3 . 1 . 3  besprochene und an B e is p ie le n  demon- 
s t r i e r t e  s t r u k t u r e l le  Homonymie e in s c h rä n k e n  bzw. M e h rd e u tig -
keiten im Oberflächensatz disambiguieren. Hier ist an erster

41Stelle der Faktor ,,Vorwissen" zu nennen. In:

(102)  Rebenok n a r is o v a l ob e z1ja n u  v  k le t k e .

kann "v  k le tk e "  " v e rn ü n f t ig e rw e is e "  n u r a u f " o b e z ' j a n a "  
bezogen w erden. A ls  w e ite re r  F a k to r  muß d e r  K o n te x t genann t 
w erden , d e r d is a m b ig u ie re n d  w i r k t ,  v g l .  oben ( 9 2 ) .  
R e s t r ik t io n e n  e n ts te h e n  b e i sem an tischen  M e rkm a le n t- 
sprechungen zw ischen e in z e ln e n  S a tz g l ie d e rn ,  z .B .  zw ischen  
Verb und P rä p o s it io n  d e r PP; man v g l . :

(103) On vystupil s dokladom na včerašnem sobranii.
(104) . . .  i vystupil on s dokladom na včerašnem sobranii.
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im  U n te rs c h ie d  zu :
(105) Uőenye p r in e s l i  o b ra z c y  m in e ra lo v  s lu n y .t______________________________ 1

(106) P r in e s l i  učenye o b ra zcy  m in e ra lo v  s lu n y .
*  *

Auf g ram m atische  F a k to re n  wurde b e r e i t s  h ingew iesen  ( s .  oben 

83 f ) .
A u s fü h r l ic h e r  möchte ic h  in  d ie s e r  A rb e it  d ie  " fu n k t io n a le

42
S a tz p e rs p e k t iv e "  u n te rs u c h e n , da s ie  b e i d e r B ild u n g  e in e s  
jeden  S a tzes -  w ie  g e z e ig t  w ird  -  zu b e rü c k s ic h t ig e n  i s t ,  

während d ie  ü b r ig e n  F a k to re n  von mehr oder w en ige r um fassen- 
d e r R e levanz s in d .

Für d ie  B e rü c k s ic h t ig u n g  d e r  "T o p ic  Comment A r t ic u la t io n "  im
H in b l ic k  a u f d ie  P rä d ik a t io n e n  d u rch  PP w ird  d e r b is h e r ig e

lo c
g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le  B esch re ibungsansa tz  e r w e i t e r t ,  
indem B e sch re ib u n g sp ro ze d u re n  und -e rg e b n is s e  in  unsere  U b e r- 
legungen e inbezogen  w erden , d ie  aus^den U ntersuchungen z u r 

a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k t iv e  he rvo rgehen

D ie  e in le i te n d e n  B e is p ie ls ä tz e  (1 -1 3 , s .  oben S. 20 f ) ,
machten o f fe n k u n d ig ,  daß f ü r  d ie  A b le itu n g  e in e s  O b e rflä c h e n -
sa tze s  m it  e in e r  PP das P roblem  d e r P rä d ik a t io n  du rch  das

lo c
L o k a la d v e rb ia l m it  d e r Them a-Rhema-G liederung des S a tzes 
verbunden i s t .  Es w ird  s ic h  z e ig e n , daß d a b e i von n ic h t  
u n e rh e b lic h e r  Bedeutung d ie  Frage i s t ,  welchem B e re ich  -  dem 
des Themas, dem des Rhemas o d e r keinem  von be iden  e in d e u t ig  -  
das L o k a la d v e rb ia l zuzuordnen i s t .

M it  d ie s e r  a llg e m e in e n  P ro b le m s te llu n g  i s t  e in e  s p e z ie l le r e  
v e rk n ü p f t ,  d e r e b e n fa l ls  in  den T -C -A -A na lysen  e in e  Reihe von 
A rb e ite n  gew idm et w urde , n ä m lic h  den Fragen:
1. In w ie w e it  i s t  d ie  Grenze zw ischen Thema und Rhema f ü r  d ie  
Bedeutung d e r  Aussage re le v a n t?  ( S g a l l ,  1976; S g a l l ,  
H a jič o v a , Benešovā, 1973)
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2. Wo i s t  d e r " S c h n i t t "  in  d e r G lie d e ru n g  d e r  Aussage anzu- 
s e tz e n , und w e lche K r i t e r ie n  g ib t  es f ü r  dessen F e s ts te l lu n g  

( v g l .  auch Daneš, 1968)?
Die folgende Analyse der lokalen Adverbiale unter dem 
Gesichtspunkt der Thema-Rhema-Gliederung der Aussage geht der 
Frage nach, ob Regelmäßigkeiten für die Auflösung der struk- 
turellen Homonymie durch Restriktionen, bedingt durch die 
funktionale Satzperspektive, zu beobachten sind - sie hat 
nicht die Absicht, einen Beitrag zu der Rolle der Adverbiale 
innerhalb der T-C-A überhaupt zu leisten.
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3 . 2 . 1  SÄTZE MIT PPlo c  IN  ENDSTELLUNG

Wie d ie  g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le  A na lyse  d e r B e is p ie le  in
Kap. 3 . 1 . 1  z e ig t ,  häng t d ie  A nzah l d e r p o te n t ie l le n  L e sa rte n

von Sätzen m it  PP von d e r A nzah l d e r ü b r ig e n  S a tz g lie d e r
lo c

ab -  je  g rö ß e r deren  Anzahl i s t ,  um so g rö ß e r s in d  d ie
M ö g lic h k e ite n  d e r P rä d ik a t io n  d u rch  PP in  E n d s te llu n g

lo c
( v g l .  Ja ksch e , 1978) .

A n d e re rs e its  haben d ie  U ntersuchungen zu r T -C -A  e b e n fa l ls  
e rg e b e n , daß fu n k t io n a le  M e h rd e u tig k e it  von Sätzen immer dann 
zu beobach ten  i s t ,  wenn das f i n i t e  P rä d ik a t  e in e  O b je k t-  

ergänzung h a t (Daneš, 1968; U h lí ro v á ,  1976) ,  d abe i w ird  von 
d e r "G run d fo rm " d e r Aussage, d e r "p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e n "  
ode r " k o n te x t f r e ie n "  ausgegangen.

Es s e i k u rz  d ie  A rg u m e n ta tio n  re s ü m ie r t :  Auf d e r Suche nach 
ü b e rp rü fb a re n  K r i t e r ie n  f ü r  d ie  Bestimmung des Rhema e rk a n n te  
man a ls  e in  w ic h t ig e s  K r i te r iu m  den F ra g e -T e s t. Sem antisch 

i s t  d ie  F rage in  d e r Weise a u f g e b a u t, daß s ie  "V o ra u s - 
g e s e tz te s "  n e n n t und -  m it  H i l f e  von Fragepronomen u n d /o d e r 
In to n a t io n  und W o r ts te llu n g  -  nach dem f r a g t ,  was das 
"V o ra u s g e s e tz te "  näher bestimmen s o l l ,  das s e in e r s e its  Z ie l  

d e r Aussage, Rhema i s t .  Anders g e s a g t, e in e  Aussage h a t 
fu n k t io n a l  d ie  S t r u k tu r  e in e r  Z w e ite ilu n g ,  von d e r d e r e in e  
T e i l  ( th e m a tis c h e r  T e i l )  so f o r m u l ie r t  w ir d ,  daß e r  m it  dem 
F ra g e w o rt bzw. d u rch  d ie  In to n a t io n  und W o r ts te llu n g  nach dem 
f r a g t ,  w o ra u f d e r z w e ite  T e i l  (T h e m a tische r T e i l )  e in e  
A n tw o rt geben s o l l .
In  S ä tze n , in  denen das f i n i t e  P rä d ik a t  e in e  O b jek te rgänzung  
h a t ,  s in d  immer m indestens 2 Fragen m ö g lich  -  im  U n te rs c h ie d  
zu S ä tze n , in  denen das P rä d ik a t  a b s o lu t  g e b ra u ch t w ird :
1 . Es w ird  nach d e r v e rb a le n  Phrase im ganzen g e f r a g t ,  indem 

man das f i n i t e  P rä d ik a t  d u rch  e in  Verb m it  e in e r  ganz
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a llg e m e in e n  Bedeutung e r s e t z t :  "Was t u t  x ? " ;  Rhema i s t  dann 
das f i n i t e  Verb e in s c h l ie ß l ic h  V erbe rgänzung ; oder
2. Es w ird  nach d e r Verbergänzung g e f r a g t :  "Was -  f i n .  P räd.

-  x " ;  Rhema i s t  h ie r  d ie  V erbe rgänzung .

Im w e ite re n  in t e r e s s ie r t  h ie r  d ie  F rage : Ergeben s ic h  r e g e l-
h a f te  R e s tr ik t io n e n  f ü r  d ie  P rä d ik a t io n  d u rch  PP oder

lo c
Veränderungen d e r s y n ta k t is c h e n  V e rh ä ltn is s e  in  d e r O ber-

f lä c h e n r e a l is ie ru n g  a u fg ru n d  d e r T-C-A? Anders g e f r a g t :
G ib t  es e in e  I n t e r r e la t io n  zw ischen den F a k to re n , d ie

s y n ta k t is c h  w irk e n  -  h ie r  b e s c h rä n k t a u f d ie  E rw e ite ru n g  d e r
S ätze  du rch  PP -  und denen, d ie  d ie  G lie d e ru n g  d e r Aussage

lo c
re g e ln ?  Und la sse n  e v e n tu e lle  E rg e b n isse  S ch lüsse  zu diesem
Problem  auch im H in b l ic k  a u f andere  O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g e n
w ie  A n fa n g s s te llu n g  d e r PP o d e r andere  A u ssa g e s tru k tu re n

lo c
(w ie  "s y n ta g m a tis c h  s t a r k " )  zu?

Für d ie  fo lg e n d e n  U ntersuchungen e n tw ic k e lte  ic h  den Thema- 
R hem a-G liede rungs-T es t, d e r a u f dem oben erw ähnten F ra g e -T e s t 
a u fb a u t.  Dabei gehe ic h  fo lgenderm aßen v o r :

1 . E in  Satz in  d e r k o n te x t f r e ie n  Form d e r Aussage (S ) w ird
1KÇ*

m it  H i l f e  von Fragen (Q ) a u f s e in e  m ög liche n  fu n k t io n a le n
n—1

G lie d e ru n g e n  u n te rs u c h t .  Ic h  gehe von Sätzen d e r S t r u k tu r
1 2 . ,  44

S  * NP VP NP aus, d ie s e  werden du rch  PP e r w e i te r t
45 lo c

2 . Es w ird  e in e  ko n te x ta b h ä n g ig e  Aussageform  von S (S )
1 1KS

g e b i ld e t ,  d ie s e  w ird  e b e n fa l ls  d u rch  PP e r w e i te r t  und
Д.ос

en tsp rechend  a n a ly s ie r t .  Danach werden d ie  fu n k t io n a le n  G l ie -
derungen d e r e rw e ite r te n  S und S v e rg l ic h e n .

1KF 1KS

Der T e s t kann ü b e rp rü fe n , ob d ie  gram m atischen Beziehungen 
d e r S a tz g lie d e r  in n e rh a lb  des th e m a tisch e n  und rhem a tischen  

T e i ls  b e i d e r k o n te x t f r e ie n  und ko n te x ta b h ä n g ig e n  Form d e r 
Aussage id e n t is c h  b le ib e n ,  da b e k a n n t l ic h  (K ovtunova , 1976, 
im  besonderen Kap. I I )  g ram m atische (und w o rtse m a n tisch e ) 
In v a r ia n z  e in e  V orausse tzung  f ü r  das fu n k t io n a le  Paradigm a
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von Aussagen s in d .  Von d ie s e r  Ü berp rü fung  können K r i t e r ie n
f ü r  d ie  B ean tw ortung  d e r g e s te l l t e n  Frage e rw a r te t  w erden:
S p ie l t  d e r fu n k t io n a le  F a k to r  b e i d e r D isa m b ig u ie ru n g  von
S ätzen  m it  PP e in e  re le v a n te  R o lle  und wenn ja ,  w ie  i s t  e r

lo c
zu bestimmen?
Für d ie  U ntersuchung von PP u n te r  fu n k t io n a le m  G e s ic h ts -

lo c
p u n k t wurde d ie  G e g e n ü b e rs te llu n g  von k o n te x t f r e ie n  und
ko n te x ta b h ä n g ig e n  Aussagen d e sh a lb  g e w ä h lt,  w e i l ,  w ie  aus

v o r lie g e n d e n  A rb e ite n  h e rv o rg e h t (Ja ksch e , 1978) ,  d ie

fu n k t io n a le n  G lie d e ru n g s m ö g lic h k e ite n  in  ko n te x ta b h ä n g ig e n

Aussagen in  d e r Regel e in g e s c h rä n k te r  s in d  a ls  in  k o n te x t -
f r e ie n ,  d . h . ,  so lange  es s ic h  um Aussageformen e in e s
fu n k t io n a le n  Paradigmas h a n d e lt ,  kann S n ic h t  mehr

1KS
"L e s a r te n "  e n th a lte n  a ls  S . Daraus f o l g t  -  anders g e sa g t -

1KF
daß , wenn w i r  m it  dem T e s t Thema-Rhema-G liederungen e rh a lte n ,  
in n e rh a lb  d e re r  s ic h  d ie  gram m atischen Beziehungen von S

1KF
und S n ic h t  e n ts p re c h e n , es s ic h  um S ätze  h a n d e lt ,  d ie  

1KS
n ic h t  zu demselben fu n k t io n a le n  Paradigma gehören ; d ie s e
S ä tze  b e d ü rfe n  e in e r  w e ite re n  U n te rsuchung . Vorwegnehmend s e i
h ie r  a u f Th /Rh und Th /Rh d e r ko n te x ta b h ä n g ig e n  Form

6 6 7 7
ve rw ie se n  ( s .  fo lg e n d e  S e ite n ,  z .B .  d ie  E rg eb n isse  des T e s ts
zu ( 2 5 ) ,  (44)  e t c . ) .  Wie o .  b e r e i t s  e rw ä h n t, b e sch rä n k t s ic h
d ie s e  A r b e i t  a u f d ie  U ntersuchung e x p re s s iv  n e u t ra le r
Aussagen. D am it h a n d e lt es s ic h  um Sätze m it  "n o rm a le r"

( n e u t r a le r )  In to n a t io n ,  d ie  d u rch  e i n  In to n a tio n s z e n tru m
g e ke n n ze ich n e t s in d .  D ie  Grenze von Thema und Rhema,
d a r g e s t e l l t  d u rch  " / " , m a rk ie r t  d ie  In to n a tio n s p a u s e .

Zur D e m o n s tra tio n  des T e s ts  mögen fo lg e n d e  B e is p ie le  d ie n e n :
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s. 
oben 

(25): 
Pamjatniki napominajut о partizanach.

1KF
^lKF+^loc 

: 
Pamjatniki napominajut о partizanach v selach i lesach Belorussii.

Pamjatn./napominajut о part• 
v selach i lesach B. 

Pamjatn. 
napominajut/о part..v selach i lesach B. 

Pamjatn. 
napominajut о part./v selach i lesach B. 

Pamjatn. 
napominajut о part./v selach i lesach B.

T
hļ/R

hļ: 
Th2/Rh2

•

Th3/Rh3נ 
Th4/Rh4:

čto delajut pamjatniki?
0 tern napominajut pamjatniki?
Gde napominajut pamj. о part.?
0 kakich partiz, 

napomin. 
pamj.?

Q
!

q2Q
;}

Q4

40ro
: 0 partizanach napominajut pamjatniki.

IKS
SSlKS+PPloc 

: 0 partizanach napominajut pamjatniki v selach i lesach Belorussii

: Gde napominajut о part, 
pamjatniki? Th^/Rh^: 

0 partizanach^^ fpamjatniki napom.Ì !v selach i
(napominajut pamj.J 

lesach B.^ 
Čto s partizanami? 

Th
5/Rh^: 0 partiz./napominajut pamj. 

v selach i lesach B.
Čto napominaet о partizanach? 

Th^/Rh^: 0 partiz, 
napom./pamjatn. 

v selach i lesach B.
Kakie pamjatniki napom, 

о part.? 
Thy/Rhy: 0 partiz, 

napominajut pamjatn./v selach i lesach В

Q3Q5%Q7

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



9300050256

Als Ergebnis stellen wir vorläufig fest:

1 . In n e rh a lb  des fu n k t io n a le n  Paradigm as (K o v tu n o va ) h a t d ie  

T -C -A  von Th^/R h^ d e r k o n te x t f r e ie n  Form ih r e  E n tsp rechung  in
d e r k o n te x ta b h ä n g ig e n  Form ( e b e n fa l ls  Th / R h , ) .  Ebenso e n t -

3 ^
sp rechen  s ic h  T -C -A  von Th /R h  (S ) und Th /R h  (S ) .

5 5 1KS 1 1  1KF

2. Erwartungsgem äß -  da j e t z t  in  d e r  P o s it io n  des Thema -
e n t f ä l l t  Th /R h  b e i S

2 2 1KS

3 . Th /R h  und Th /R h  s in d  T -C -A  von S , f ü r  d ie  S k e in e
6 6 7 7 KS 1KF

E n tsp rechungen  a u fw e is t .

Bevor w i r  d ie  E rg e b n is s e  kom m entie ren  w erden , und s ic h  d ie
U nte rsuchung  im  besonderen den S ä tzen  m it  Th /R h  und Th /R h

6 6 7 7
zuwenden w ir d ,  s o l le n  zu n ä ch s t d ie  e rh a lte n e n  E rg e b n isse  1 -3
an w e ite re n  B e is p ie ls ä tz e n  ü b e r p r ü f t  w e rden . D abei kann Q
u n b e r ü c k s ic h t ig t  b le ib e n ,  da von d ie s e r  T -C -A  von S , b e ilKS
d e r a l l e i n  d ie  V erbergänzung  Thema i s t ,  k e in e  d ir e k te n  A u f-  
s c h lü s s e  f ü r  unse re  F ra g e s te llu n g  zu e rw a rte n  s in d .  
D a rü b e rh in a u s  i s t  ih r e  R e a lis ie ru n g  a u fg ru n d  d e r  R e ge ln , d ie  
aus d e r  R e k tio n  d e r  Verben r e s u l t ie r e n ,  n u r b e d in g t  m ö g lic h .
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s. 
oben 

(A
4)

: 
Dal1 

izučal byt, 
nravy 

... 
russkogo naroda.

1KF

SlKF+P^loc 
: 

byt, 
nravy 

... russkogo naroda v poezdkach

Th j/Rh j: 
Dal1 

/izučal byt 
... 

russk. 
nar. 

v poezdkach. 
Th

2/Rh
2: 

*Dal1 
izučal/byt russk. 

nar. 
v poezdkach. 

Th^/Rh^: 
Dal1 

izučal byt 
... 

russk. nar./v poezdkach.

ТЬд/Rh^: * Dalł izuifal byt 
... 

russk. 
nar./v poezdkach.

Čto délai Dal1? 
čto izučal Dal1?
Gde^® izučal Dal* 

byt 
.. 

russk. 
naroda?

Kakoj byt 
... 

russk. 
nar 

izučal Dal1?

Q1q2Q3

: 
Byt, 

nravy russkogo naroda izučal Dal'.
IKS

S!KS+^loc 
: 
^yt, 

nravy russkogo naroda izučal Dal1 
v poezdkach.

Thß/Rhß: 
Byt 

... 
russk. 

naroda 
fDal1 

izučal ו
1
izučal Dal*

Th^/Rh^:*Byt 
... 

russk. 
naroda izuČal/Dalf 

v poezdkach

j /v poezdkach

Thy/Rhy:*Byt 
... 

russk. 
naroda izučal Dal'/v poezdkach.

Gde izučal Dal״ 
byt 

... 
russk. 

naroda?

Kto izučal byt 
... 

russk. 
naroda?
Kakoj Dal' 

izučal byt 
... 

russk. 
naroda?

Q3Q6Q7
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Deti/smotreli na košku v sadu•
Deti smotreli/na košku v sadu.
Deti smotreli na ko§ku/v sadu.
Deti smotreli na košku/v sadu.

vC
Ul

Na košku ( deti smotreli ן
I > /v sadu•
( smotreli deti )

Na košku smotreli/deti v sadu.
Na košku smotreli deti/v sadu.
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(109)

Sļj(p : Deti smotreli na koSku.

SļKF+PPloc : ^et:*־ smotreli na koSku v sadu.

Q! : Čto delali deti? Thļ/Rhj
Q 2 : Na ïto smotreli deti?
Q3 : Gde smotreli deti na košku? Th^/Rh^
Q4 : Na kakuju košku smotreli deti? Th^/Rh^

Sļj( 5  : Na košku smotreli deti.

S!KS+^loc : košku smotreli deti v sadu

: Gde na košku smotreli deti? Th^/Rh^

Qø : Kto smotrel na košku? ^h^/Rh^
Qy : Kakie deti smotreli na košku? Thy/Rhy
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E ine  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r E rg e b n isse  d e r T-C -A  in  de r 
k o n te x t f r e ie n  und d e r ko n te x ta b h ä n g ig e n  Form von (44)  und 

(109) b e s t ä t ig t  und v e r d e u t l ic h t  d ie  E rg e b n is s e , d ie  w i r  zu

(25)  e rh a lte n  h a t te n :

-  Th /Rh , d . h .  d ie  T -C -A , b e i d e r  VP d u rc h  das
3 3

L o k a la d v e rb ia l näher bestim m t w ir d ,  i s t  in  S und S e n t -
1KF 1KSsprechend möglich.

-  Th /Rh und Th /Rh gehen a u f S ätze  z u rü c k , d ie  en tw eder
6 6 7 7

n ic h t  a k z e p ta b e l s in d  (44) ode r s o lc h e  T -C -A  a u fw e is e n , d ie
in  dem k o n te x t f r e ie n  Ausgangssatz k e in e  E n tsprechungen  haben
(25 ,  109 ) ,  d . h .  s ie  gehören zu einem  anderen fu n k t io n a le n
Paradigma.
- Th /Rh ist an die Bedingung gebunden, daß die Verb-

2 2
ergänzung im b e tre ffe n d e n  O b e rflä c h e n s a tz  d u rch  d ie  PP

lo c
näher bestim m t werden kann. Das i s t  n ic h t  d e r F a l l  b e i ( 4 4 ) .
Welche A u fs c h lü s s e  geben uns d ie s e  E rg e b n isse  übe r d ie  P rä d i-

k a t io n s m ö g lic h k e ite n  und -beschränkungen  von PP u n te r
lo cfunktionalem Aspekt?

E ine  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r E rg e b n is s e , d ie  e in e r s e i t s  d e r 
P rä d ik a t io n s -T e s t  ( s .  Kap. 3 . 1 . 1  besonders Schema 1) und
a n d e re rs e its  d e r Them a-R hem a-G liederungstest l i e f e r t ,  e r g ib t

\

Folgendes :
1 . D ie  E rg ebn isse  b e id e r  T e s ts  e n tsp re ch e n  s ic h  in s o w e it ,  a ls
PP Rhema proprium der Aussage sein kann, d.h. der Fall loc
v o r l i e g t ,  daß a l l e  S a tz g lie d e r  l in k s  von PP zum Thema

lo cgehören.
In diesen Fällen kann PP eine nähere Bestimmung zum VP-

lo c
Komplex s e in  ' ( s .  Q^) und nähere Bestimmung zu r V erbergänzung 
( s .  Q ^ ) . D ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le  M e h rd e u t ig k e it  f in d e t  in  d e r 
fu n k t io n a le n  e in e  gew isse  E n tsp rechung .

2 . D ie  E rgebn isse  d e r be iden  T e s ts o r te n  decken s ic h  je d o ch

in s o w e it  n ic h t ,  a ls  nach dem Them a-R hem a-G liederungs-Test d ie
PP in  E n d s te llu n g  n ic h t  e in e  Aussage übe r NP , s o w e it  es 

lo c
Thema i s t ,  m acht. T ie f e n s t r u k tu r e l l  gesprochen h e iß t  d as ,  daß

d ie  PP n ic h t  über NP p r ä d iz ie r t  werden kann, je d e n fa l ls  
lo c

n ic h t  d i r e k t ,  sondern n u r in d i r e k t ,  in s o fe rn  s ie  -  w ie
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b e r e i t s  a u s g e fü h r t  -  über VP p r ä d iz ie r t  werden kann und d ie s e  
ih r e r s e i t s  in  p r ä d ik a t iv e r  R e la t io n  zu NP s te h t .  Wenn d ie s e r  
Sch luß  in  H in b l ic k  a u f d ie  k o n te x t f r e ie n  Sätze noch n ic h t  
a u s re ic h e n d  e v id e n t  i s t ,  so können d ie  le t z te n  Z w e ife l h ie r -  

übe r b e i d e r  A na lyse  d e r ko n te x ta b h ä n g ig e n  Sätze ausgeräum t 
w e rden .

M it  d e r  Anwendung des Them a-R hem a-G liederungs-Tests a u f d ie
fo lg e n d e n  B e is p ie le  w o lle n  w ir  uns a u f d ie s e  Frage konzen-

t r ie r e n :  s tim m t e s , daß d ie  t i e f e n s t r u k t u r e l l  m ö g lich e

P rä d ik a t io n  d e r PP über NP fu n k t io n a l b lo c k ie r t  is t ?  Wenn
lo c

ja ,  in  welchem K o n te x t d e r fu n k t io n a le n  G lie d e ru n g  i s t  d ie s e  

R e s t r ik t io n  zu sehen? Es werden im fo lg e n d e n  k o n te x t f r e ie  und 
k o n te x ta b h ä n g ig e  S atzpaare  e in a n d e r g e g e n ü b e rg e s te llt .  Das 
Z e ichen  " / "  b e d e u te t m ö g liche  Grenze(n)  von Thema und Rhema; 
"Q" v e rw e is t  a u f d ie  vo ra u szu se tze n d e (n ) F ra g e ( n ) :

V Q3
Q3

Q . Q

Q , Q 
1 3

0 . 0

Q3

V Q3

42 ) G o s t' /  k u p i l  k n ig u  ^  v našem k io s k e .
42a) K n igu

(
( g o s t '  k u p i l I  /  v  našem k io s k e . 

k u p i l  g o s t ' j  
( 46 ) Ja /  č i t a l  d o k la d  /  v Russk. B o tan . 

o b š č e s tv e .
( 46a) D oklad  ( ja  ò i t a l Ì  /  v Russk. B o tan .

I t i t a l  j a j
o b š č e s tv e .

( 48 ) L . I .  B režnev /  p o d tv e r d i l  é t i  p r in c ip y  /  
na B e r l in s k o j  k o n fe re n c ii .

( 48a) É t i  p r in c ip y  L . I .  B režnev p o d t v e r d i l ] /
« ' 

p o d tv e r d i l  L . I .  B režnev
*

na B e r l in s k o j  k o n fe re n c ii .
(110 ) R o d i t e l i  /  Ž d a li d e te j /  na v o k z a le .

/  na v o k z a le .(110a) D e te j ( r o d i t e l i  ž d a l i
ļ ž d a l i  r o d i t e l i

4 ) P io n e ry  /  v i d e l i  pervogo s e k re ta r ja  
obkoma /  na s t r o i t e l ' n o j  p lošČ adke.

4a) Pervogo s e k re ta r ja  obkoma p io n e ry  v i d e l i  /  

na s t r o i t e l ' n o j  p lo šča d ke .

(

Baverieche 
Stai■1 Bibliothek
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( 4b) Pervogo s e k re ta r ja  obkoma v id e l i  /
p io n e ry  /  na s t r o i t e l ' n o j  p lo š č a d k e .

( 25 ) P a m ja tn ik i /  n a p o m in a ju t о p a r t iz a n a c h  /  v 
se la ch  i  le sa ch  B e lo r u s s i i .

( 25a) 0 p a r t iz a n a c h  p a m ja tn ik i n a p o m in a ju t /  v 
se la ch  i  le sa ch  B e lo r u s s i i .

( 25b) 0  p a r t iz a n a c h  n a p o m in a ju t /  p a m ja tn ik i /  v 
se la ch  i  le sa ch  B e lo r u s s i i .

( 26 ) K n ja z '  /  p r o iz v e l  p e re v o ro t /  v  M ordasove.
( 26a) P e re v o ro t k n j a z '  p r o iz v e l  /  v  M ordasove.
( 26b) P e re v o ro t p r o iz v e l  /  k n j a z '  /  v M ordasove.

(109 ) D e t i /  s m o tre l i  na koŠku /  v  sadu. 
(109a) Na košku d e t i  s m o t re l i  /  v sadu. 

(109b) Na košku s m o tre l i  / d e t i  /  v sadu.

D ie  W a h lm ö g lich ke ite n  in  d e r W o rtfo lg e  in n e rh a lb  des Thema in
den ko n te x ta b h ä n g ig e n  S ä tzen , d ie  in  den B e is p . (42 ,  46,  48,
110) f ü r  unsere  Frage i r r e le v a n t  s in d ,  s in d  dagegen in  den
B e is p ie le n  (4 , 25, 26, 109) a u fs c h lu ß re ic h :  während je w e i ls
(a) nur eine kontextabhängige Entsprechung des kontextfreien
Satzes i s t  -  wobei erwartungsgemäß in  (a ) d ie  fu n k t io n a le
M e h rd e u tig k e it  aufgehoben i s t  -  h a t (b ) L e s a rte n , d ie  n ic h t
nu r a ls  A n tw o rt a u f Q ve rs ta n d e n  w erden, sondern andere

3
Bedeutungen des Satzes im p l iz ie r e n  (Q , Q ) .  Q s e t z t  e in e  T -

6 7 6
С-A  vo ra u s , d ie  b e i den B e is p ie le n  (42 ,  44, 46,  48,  110) zu 
u n s in n ig e n  Sätzen f ü h r t  , man v g l . :

Die beiden - wie es zunächst scheinen mag - widersprüchlichen
Ergebnisse: Q gründet bei einer Menge von kontextabhängigen

6Sätzen auf Lesarten, die in den entsprechenden kontextfreien 
Sätzen nicht enthalten sind; bei einer anderen Menge von 
Sätzen kann Q nur als unsinnige Frage gewertet werden -

(44b) *B y t . . .  ru s s . naroda i z u í a l  /  D a l' v poezdkach.

6
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d ie s e  s c h e in b a r  w id e rs p rü c h lic h e n  E rg eb n isse  s in d  du rch  e in e n
gemeinsamen F a k to r  b e d in g t :  Q g l ie d e r t  d ie  S a tz g lie d e r  im

6
Rahmen des Thema und d a m it auch im  Rahmen des Rhema in  e in e r
W eise , d ie  k e in e r  G lie d e ru n g s m ö g lic h k e it  in  den e n ts p re c h e n -
den k o n te x t f r e ie n  Sätzen e n ts p r ic h t .  Das g e s c h ie h t d ad u rch ,

51 1
daß e in e  d i r e k t e  K o n ta k ts te l le  von PP und NP g e b i ld e t

lo c
w ird :  " p io n e ry  na s t r o i t e l ' n o j  p lo šča d ke " -  was f ü r  d ie  

fu n k t io n a le  A na lyse  b e d e u te t,  daß d ie s e s  Syntagma in  e in  und 
dem selben B e re ic h  s teh e n  kann -  in  dem des Thema oder in  dem 
des Rhema. D am it s te h t  d ie s e s  E rg eb n is  im  W idersp ruch  sowohl 

zu Q ^, a ls  auch zu Q^. K o n tex tabhä ng ige  S ä tze , d ie  A n tw o rten  
a u f und s in d ,  gehen a u f k o n te x t f r e ie  S ä tze  m it  a n d e re r 
S t r u k tu r  z u rü c k ; s ie  haben fo lg e n d e  O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g :

1 2
S ------------» NP PP VP NP : P io n e ry  na s t r o i t e l ' n o j

OF
p lošča d ke  v i d e l i  pervogo
s e k re ta r ja  obkoma

B e i d ie s e r  S t r u k tu r  f in d e t  a n d e re rs e its  d ie  t i e f e n -
s t r u k t u r e l l e  A n a lyse  ih r e  B e s tä t ig u n g , daß n ä m lich  d ie  PP

1 lo c
übe r NP p r ä d iz ie r t  werden kann.

D ie  in  (4b)  e t c .  d a r g e s te l l t e  M e h rd e u tig k e it  i s t  n ic h t  a u f

k o n te x ta b h ä n g ig e  S ätze  b e s c h rä n k t, sondern es muß m it  i h r
dann g e re c h n e t w erden, wenn PP Rhema p ro p riu m  i s t  und d ie

lo c
sem antischen  Bedingungen e in e r  P rä d ik a t io n  e r f ü l l t  s in d .  So 

kann z . B .  (25)  m it  fo lg e n d e r  T -C -A : "P a m ja tn ik i n a p o m in a ju t о 
p a r t iz a n a c h  /  v  s e la c h  i  le sa ch  B e lo r u s s i i " ,  a ls  Aussage übe r 
A u s s te llu n g s s tü c k e  in  einem  Museum in  K ie v  verw endet werden 
( " 0  k a k ic h  p a r t iz a n a c h  n a p o m in a ju t é t i  p a m ja tn ik i? " ) ,  abe r 
auch a ls  Aussage ü be r Mahnmale in  W eiß ruß land ("Gde 
n a p o m in a ju t p a m ja tn ik i о p a r t iz a n a c h ? " ) .

Der b e sch rie b e n e n  M e h rd e u t ig k e it  kann u n te r  Umständen d u rch  
d ie  k o n te x ta b h ä n g ig e  Form d e r Aussage entgangen werden; man 
v g l .  :
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(111) Ob ètom kn ja z e  /  vsegda ra s s k a z y v a l is ' č re z v y č a jn o  

s tra n n y e  veŠ č i v M ordasove.
D ie  k o n te x t f r e ie  Form i s t  -  w ie  (25) -  fu n k t io n a l  und 

s y n ta k t is c h  m e h rd e u tig :

(112) Č re zvyča jno  s tra n n y e  v e š č i vsegda ra s s k a z y v a lis ' о

k n ja ze  v M ordasove.
In  (112) kann -  im U n te rs c h ie d  zu (111) -  d ie  PP zum e in e n

lo c
nähere Bestimmung zu VP s e in ,  zum anderen zu r V erbergänzung .

Unsere F rage: w i r k t  d e r fu n k t io n a le  F a k to r  d is a m b ig u ie re n d  in
Sätzen m it  PP in  E n d s te llu n g , lä ß t  s ic h  m it  H i l f e  des

lo c
Thema-Rhema-Glie d e ru n g s -T e s ts  p o s i t i v  b e a n tw o rte n : d ie
Analysen der kontextfreien und der entsprechenden kontext-
abhängigen Sätze z e ig e n , daß d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n
von PP a u f den fu n k t io n a le n  B e re ic h  b e s c h rä n k t s in d ,  in  

lo c
dem s ie  s te h t ;  d . h .  f ü r  PP in  E n d s te llu n g  a u f den B e re ic h

lo c
des Rhema. I s t  PP Rhema p ro p r iu m , so kann d e r Satz

lo c
fu n k t io n a l und gram m atisch m e h rd e u tig  s e in ;  je do ch  d ie
P rä d ik a t io n  du rch  PP i s t  a u f d ie  VP b e s c h rä n k t: s ie  i s t

lo c
nähere Bestimmung zum f i n i t e n  Verb u n d /o d e r zum O b je k t.  Das 
s p ra c h lic h e  K r i te r iu m  f ü r  z u lä s s ig e  P rä d ik a t io n e n  b e i d e r 
B ild u n g  von Sätzen i s t  d a m it d ie  Grenze von Thema und 
Rhema. W ird  d ie s e  Grenze " v e r l e t z t " ,  so e rh a lte n  w ir  en tw eder 
u n s in n ig e  Sätze (44b e t c . )  ode r Sätze m it  e in e r  anderen 
S tru k tu r ie ru n g  d e r Aussage, w om it im p l i z ie r t  i s t  -  m it  e in e r  
anderen Bedeutung (4b ,  e t c . ) .
Aus den A na lysee rge bn isse n  la sse n  s ic h  fo lg e n d e  Regeln 
a b le i te n :
1 . f ü r  k o n te x t f r e ie  Sä tze :  d ie  t ie f e n s t r u k t u r e l l  m ö g lic h e
P rä d ik a t io n  d e r PP übe r NP b e i E n d s te llu n g  des A d v e rb ia is

lo c
i s t  du rch  den fu n k t io n a le n  F a k to r d e r "G renze" von Thema und 
Rhema f ü r  d ie  A ussageg liede rung  b lo c k ie r t .

Daraus e r g ib t  s ic h  2 . f ü r  d ie  den k o n te x t f r e ie n  
entsprechenden ko n te x ta b h ä n g ig e n  Sä tze :  in  d ie se n  i s t  d ie  

W o rtfo lg e  b lo c k ie r t ,  d ie  zu d e r B ild u n g  e in e r  K o n ta k ts te l le
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von P P ļoc und NP^ f ü h r t .
S ä tze  von Typ (4b) und (44b) geben noch w e ite re  A u fsch lü sse
ü b e r s t r u k t u r e l le  E ig e n s c h a fte n  von Sätzen m it  PP in

lo c
E n d s te llu n g :

1 . D ie  b e sch rie b e n e  M e h rd e u tig k e it  von Sätzen w ie  ( 4 b ) ,  
n ä m lic h , daß s ie  fu n k t io n a le n  Paradigmen zw e ie r v e rs c h ie d e n e r 
O b e rflä c h e n s ä tz e  m it  fo lg e n d e n  S tru k tu re n  angehören können:

1 2
S ------------» NP VP NP PP und

lK F  1 2
S ------------» NP PP VP NP

2KF

d e u te t  a u f e in e  bestim m te  H ie ra rc h ie  d e r fu n k t io n a le n  und
s y n ta k t is c h e n  F a k to re n  b e i d e r A b le itu n g  d ie s e r  Sätze h in :
w echse ln  S a tz g l ie d e r ,  über d ie  d u rch  PP p r ä d iz ie r t  w ird ,

lo c
ih r e  P o s it io n  von Thema zu Rhema oder um gekehrt, so muß d ie
PP m itw e c h s e ln , a n d e rn fa l ls  werden d ie  s y n ta k t is c h e n  

lo c
Beziehungen d e r PP zu ih re n  Argumenten aufgehoben, oder es

lo c
e n ts te h e n  s y n ta k t is c h e  Beziehungen a n d e re r A r t ,  d ie
ih r e r s e i t s  S ä tze  m it  a n d e re r Bedeutung z u r F o lge  haben. Aus
d ie s e n  Beobachtungen lä ß t  s ic h  e in  M o d e ll f ü r  d ie  E rw e ite ru n g
von Sätzen m it  PP a b le i te n ,  demgemäß d ie s e  E rw e ite ru n g

lo c
nach d e r  G lie d e ru n g  d e r Aussage in  ih r e r  p ra d ig m a tis c h  
s ta rk e n  Form e r f o lg t .

2 . f o l g t  d a ra u s , daß f ü r  e in e  M o d e llie ru n g  d e r A b le itu n g  von
Sätzen m it  PP d ie  Wahl des Arguments f ü r  d ie  lo k a le

lo c
P rä d ik a t io n  a u f e in e r  S tu fe  v o r d e r Wahl d e r a k tu e l le n
S a tz p e rs p e k t iv e  in  ih r e r  A b h ä n g ig k e it vom K o n te x t e r f o l g t .  Es
muß a u f d ie  p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e  Form d e r Aussage
zurückgegangen w erden, da s ic h  a u f ih r e  Grenzen von Thema und
Rhema d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  des Advb beschränken .

lo c
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In  dem fo lg e n d e n  Schema e in e r  M o d e llie ru n g  d e r  A b le itu n g  von
S ätzen m it  PP in  E n d s te llu n g  werden d ie  E rg e b n isse  d e r

lo c
t ie f e n s t r u k t u r e l le n  und d e r  fu n k t io n a le n  A na lysen  zusammen- 

g e fa ß t :

fu n k t io n a le  Ebene 
d e r  A b le itu n g

Prop

Rh,Rh
Th

Rt,

Schema 2:

Th

s y n t .  Ebene 
d . A b le i t g .

VP'

Vb“  *  PP, P ro f . lo c

И־ Й.VP

NP'Vb

lo cAdvSrS fNP'Vb

NP1

NP

NP

v s e la c h  i  le s a c hP a m ja tn ik i n a p o m in a ju t о p a r t iz a n a c h  
B e lo r u s s i i .
S zu (25) 

TS
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S t a t is t is c h e  U ntersuchungen ( K r ž i ž k o v a ,  1974,  47) z e ig e n , daß
E n d s te llu n g  d e r  PP a u f fa l le n d  in  B e is p ie le n  d e r

lo c
S a tz s t ru k tu r?

1
S  * NP VP PP v e r b r e i t e t  i s t .  D ie  E rg e b n is s e  des von

lo c
m ir  d u rc h g e a rb e ite te n  Corpus e n ts p re c h e n  d ie s e r  B eobach tung.

D er F ra g e , in  welchem Erklärungszusam m enhang d ie s e
v e r b r e i t e t e  Verwendung d e r PP in  S ä tzen  m it  d e r S t r u k tu r

lo c
S  ► NP VP zu sehen i s t ,  w ird  im  Zusammenhang m it  d e r

D a rs te l lu n g  von PP in  I n i t i a l s t e l l u n g  w ie d e r a u fg e g r i f fe n
lo c

( s . u .  S. 1 1 7 ). H ie r  s o l le n  v o r lä u f ig  d ie  b is h e r ig e n
A n a ly s e e rg e b n is s e  zu PP in  E n d s te llu n g  an B e is p ie le n  d e r

lo c
S a tz s t r u k tu r  S ------ » NP VP PP ü b e r p r ü f t  w erden.

lo c

D ie  E rg e b n isse  zu d e r Frage nach den t ie f e n s t r u k t u r e l le n
P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r  PP fü h r te n  zu d e r Frage nach

lo c
r e s t r i k t i v e n  F a k to re n  f ü r  d ie  P rä d ik a t io n  -  von den m ö g lich e n  

F a k to re n  s ta n d  dann d e r  fu n k t io n a le  im  M it te lp u n k t  d e r  
U n te rsu ch u n g , d ie  e rg a b , daß d ie  G renze zw ischen  Thema und 
Rhema e in  s o lc h e r  F a k to r  i s t ,  und zwar in  dem S in n , daß d ie  

E rw e ite ru n g s m ö g lic h k e it  von S a tz g lie d e rn  d u rch  PP
lo c

W o r ts te l lu n g s re g e ln  im p l i z i e r t .  Aus den E rg e b n isse n  zu den
S ätzen  (4 ) e t c .  und (44)  e t c .  l ie ß  s ic h  d ie  R egel a b le i t e n ,
daß d ie  PP in  dem selben B e re ic h  d e r a k tu e l le n  G lie d e ru n g

lo c
s te h e n  muß -  Thema o d e r ( v e l )  Rhema -  w ie  das S a tz g l ie d ,  ü b e r
das s ie  ausgesag t w ir d .  Zu d iesem  P ro b le m k re is  geben d ie
S ä tze  d e r  S t r u k tu r  S --------> NP VP PP k e in e  neuen

lo c
E rk e n n tn is s e , a n d e re rs e its  f in d e t  d ie  b is h e r ig e  A na lyse  -  a u f 
s ie  angewendet -  ih r e  v o l le  B e s tä t ig u n g .
D ie  fo lg e n d e  Anwendung des T hem a-R hem a-G liederungs-Tests
d ie n t  d e r  Ü b e rp rü fu ng  des o b ig e n  E rg e b n is s e s : d ie  P rä d ik a t io n
d e r  PP ü b e r NP i s t  b lo c k ie r t  bzw. e in e  s o lc h e  P rä d ik a t io n  

lo c
e r g ib t  e in e n  anderen S a tz .

Man v g l .  fo lg e n d e  B e is p ie le :
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( 15 ) P e rv y j s e k r e ta r / י  v y s tu p a e t /  na 4 l '®3
sovešč . p a r t i jn o - c h o z j . a k t iv a  

K azachstana.
( 15a) . . .  v y s tu p a e t p e rv y j s e k r e ta r 1 /  

na sovešč . p a r t i jn o - c h o z j . a k t iv a  

K azachstana.

3

( 15b) * . . .  v y s tu p a e t /  p e rv y j s e k r e t a r ' /  ^ 6 7 ^ ׳
na s o v e š č a n ii . . .

( 19 ) Zvezdy /  z a ž i g a l i s '  /  na rozovom nebe. Q ,Q^
( 19a) Z a Ž ig a l is ' zvezdy /  na rozovom nebe. Q
( 19b) * Z a S ig a l is ' /  zvezdy /  na rozovom nebe. Q ,Q^
(113 ) G o s ti /  o b e d a li /  na b a lk o n é . Q ,Q^
(113a) O be da li g o s t i  /  na b a lk o n é . Q
( 1 1 3 b )( * )O b e d a li /  g o s t i  /  na b a lk o n é . Q ,Q

6 7
( 1 ) Vor /  isS ez /  v to lp e  l j u d e j .  Q ,Q
( la )  Isőez v o r  /  v to lp e  l j u d e j .  Q

( lb )  * Is ő e z  /  v o r  /  v to lp e  l j u d e j .  Q ,Q
6 7

( 17 ) M a lč ik  /  s p a l /  v komnatę s to ro Ž a  vodokaČ k i. Q ,Q 
( 17a) S pa l m a l 'č ik  /  v  komnatę s to ro ž a  vo d o ka Č k i. Q

3
( 17b) Spal /  m a l'Č ik  /  v komnatę s to ro ž a  Q ,Q

v o d o k a č k i.
( 65 ) G o s ti /  gromko r a z g o v a r iv a l i  /  v p e re d n e j.  Q ,Q
( 65a) Gromko r a z g o v a r iv a l i  g o s t i  /  v p e re d n e j.  Q
( 65b) Gromko r a z g o v a r iv a l i  /  g o s t i  /  v p e re d n e j. Q ,Q

6 7

Der Them a-R hem a-G liederungs-Test, angewendet a u f S ä tze  d e r
S t r u k tu r  S  » NP VP PP , e r g ib t  w ie  oben zwei Mengen

lo c
von S ä tzen : (1 , 15 , 19 , 113) w e isen in  k o n te x t f r e ie n  Sätzen
zwei m ö g liche  T-C -A  a u f :  PP i s t  Rhema p ro p riu m  o de r e in e n

lo c
nähere Bestimmung zu VP.
Auch (1 7 , 65) en tsp re che n  in s o w e it  (1 , 15, 19, 1 1 3 ) .  D ie

B ild u n g  k o n te x ta b h ä n g ig e r Sätze d ie s e r  be iden  Mengen w e is t
dagegen U n te rs c h ie d e  a u f ;  während f ü r  (1 ,  15 , 19, 113) n u r

e in e  s in n v o l le  G lie d e ru n g s m ö g lic h k e it  d e r T-C -A  z u lä s s ig  (15a
e t c . )  i s t ,  s in d  b e i (17 ,  65) NP und PP le x ik a l is c h  so

lo cbesetzt, daß darüberhinaus eine weitere kontextabhängige Form
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( v g l .  17b, 65b) g e b i ld e t  werden kann , d ie  e in e  sem antische
Beziehung und damit eine Prädikation der PP über NP

lo c ,
e n t h ä l t .  D iese  L e s a r t  g e h t a u f fo lg e n d e  k o n te x t f r e ie  Form d e r 

A u ssa g e g lie d e ru ng  z u rü c k :
S ----------> NP PP VP, d . h .  a u f S ätze  m it  e in e r  anderen

OF
Bedeutung, S ä tze , d ie  zu einem  anderen fu n k t io n a le n  Paradigma

g ehören . Auch h ie r  w i r k t  d ie  Grenze von Thema und Rhema
r e s t r i k t i v .  Der T e s t b e s tä t ig t  d a m it d ie  R e ge l, daß^ d ie
t i e f e n s t r u k t u r e l l  m ö g lic h e  P rä d ik a t io n  d e r PP übe r NP b e iloc
F in a ls te l lu n g  d e r  PP a u fg ru n d  fu n k t io n a le r  F ak to re n

lo c
b lo c k ie r t  i s t .
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3 . 2 . 2  SÄTZE MIT PPlo c  VOR UND NACH DEM FINITEN VERB

3 . 2 . 2 . 1  SÄTZE MIT PP VOR DEM FINITEN VERB
lo c

D ie  U ntersuchungen zu PP in  E n d s te llu n g  ergaben r e s t r i k -
lo c

t i v e  Regeln f ü r  d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d u rch  das

L o k a la d v e rb ia l.  D iese  Regeln s in d  b e d in g t d u rch  d ie  Grenze
von Thema und Rhema: d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  b e s c h rä n -

ken s ic h  a u f Argumente im B e re ic h  des Rhema, in s o w e it  d ie
PP n ic h t  Rhema p ro p riu m  i s t ;  f ü r  d ie se n  F a l l  e rgeben s ic h  

lo c
P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n ,  d ie  s ic h  a u f d ie  V e rb a lp h ra s e  im 
ganzen bez iehen  u n d /o d e r n u r a u f  d ie  V erbe rgänzung . F ü r d ie  
U ntersuchungen wurde d ie  p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e  Form d e r 
Aussage zugrunde g e le g t .

D ie  Ana lysen zu (4 ) und (7 ) e t c . ,  im  besonderen (4b)  e t c . ,
deu ten  d a ra u f h in ,  daß S ätze  m it  S te llu n g  d e r  PP v o r  dem

lo c
f i n i t e n  Verb e in e  w e ite re  in te re s s a n te  S ubk lasse  in n e rh a lb
d e r Sätze m it  PP b i ld e n ,  deren  besondere Merkmale eben-

lo c
f a l l s  von d e r Grenze zw ischen Thema und Rhema in  d e r
a k tu e l le n  G lie d e ru n g  b e d in g t s in d .  D ie  A na lysen d e r k o n te x t -
abhängigen Sätze m it  PP in  d e r E n d s te llu n g  machen d a ra u f

lo c
aufm erksam , daß S m it  den T -C -A : Th /Rh und Th /R h zu dem

KS 6 6 7 7
fu n k t io n a le n  Paradigma g eh ö re n , das d ie  fo lg e n d e  k o n te x t f r e ie
Form h a t :

1 2
S ----------> NP PP VP (NP )

KF lo c

v g l .  (3 ) Vor v to lp e  l j u d e j  i s č e z .
(6)  P io n e ry  na s t r o i t e l ' n o j  p lošča dke  v i d e l i  pe rvogo  

s e k re ta r ja  obkoma.

E ine  e rs te  A n tw o rt a u f d ie  Frage nach d e r F u n k tio n  d e r  PP
. . lo c

v o r  dem ־ f i n i t e n  Verb i s t  d a m it fo lg e n d e : es i s t  d ie s e

P o s it io n ,  in  d e r d ie  PP NP näher b e s tim m t, d . h .
l o c
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t i e f e n s t r u k t u r e l l  l i e g t  h ie r  d ie  P rä d ik a t io n  von PP ļQC übe r 
NP v o r  und fu n k t io n a l  haben w ir  fo lg e n d e  T -C -A :

54
(3a)  T h ^ /R h ^ : Vor v  tolpe ljudej /  isčez.

: Č to  b y lo  s vorom v  to lp e  l ju d e j?

Jedoch b e r ü c k s ic h t ig t  d ie s e  A n tw o rt n ic h t ,  daß (3 ) auch m it  
fo lg e n d e r  T -C -A  ve rs ta n d e n  werden kann:

(3b)  T h ^ /R h ^ : V or /  v to lp e  l j u d e j  i s č e z .
: Č to  s d e la l vo r?

Folgende B e is p ie le  s o l le n  d ie  d a m it angesprochenen v e rs c h ie -
denen Funktionen der PP vor dem finiten Verb

lo c
v e rd e u t l ic h e n .  Der Them a-R hem a-G liederungs-Test w ird  in  
v e rk ü r z te r  Form angewendet; " / "  m a rk ie r t  d ie  angenommene( n ) 
G renze(n ) von Thema und Rhema:

(114) Такое količestvo chleba / v oblasti zagotovleno 
vpervye.

(115) M a r ' j a  D m itr ie v n a  /  v  duše p o ž a le la  о svoem 
chorošen 'kom  Pokrovskom s v e s e lo j  r e č k o j.

(116) T ru d o v o j d e n ' /  na p ro s to ra c h  s t ra n y  ne k o n č a e ts ja .
(117) L iz a  . . . ,  vsemu v dome /  p o k ło n i ła ś ' v  p o ś le d n i j  r a z .
(118) List'ja na derevjach / stali želtymi.
(119) Serdce ( / )  v  Lavreckom /  d ro g n u lo  o t  ž a lo s t i  i  l j u b v i .
(120) (V se rdce  b u še va l ogon ' . . . )  P lam ja  ( / )  v  g ru d i /  

r a z g o ra lo s ' vse  ja rČ e .
(121) V s o o t v e t s t v i i  s programmoj  s o tru d n ič e s tv a  meždu 

S ove tsk im  Sojuzom i  F ra n c ie j /  na s t a n c i i  " S a l ju t - 6 n /  
z a p la n iro v a n  r ja d  sovm estnych è ksp e rim e n tov  po 
kosmičeskomu m a te ria lo v e d e n iju .

In  den o b ig e n  Sätzen s te h t  d ie  PP zw ischen e in e r  nom ina len
lo c

P hrase, d ie  auch e in e  o b liq u e  (117) oder e in e  P räposi t io n a l -  

phrase (121) s e in  kann, und dem f i n i t e n  P rä d ik a t ,  das
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ve rsch ie d e n e  Ergänzungen haben kann . Fragen w ir  zunächst noch
ohne formalen Rahmen nach den Beziehungen der PP zu denloc
ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn ,  so e rh a lte n  w ir  fo lg e n d e  u n te rs c h ie d -  

l ie h e  A n tw o rte n : in  ( 1 1 4 ) ,  (115) und (116) bestim m t d ie  PPlocdas finite Verb näher, in (117) und (118) die nominale
P hrase ; in  (119) v e rs te h t  d e r n a t iv e -s p e a k e r - In fo rm a n t
spontan die PP als nähere Bestimmung zu NP, läßt jedoch

lo cals mögliche Beziehung der PP auch die zum finiten Verb
lo c

g e lte n .  Der K o n te x t heb t in  (120) d ie  m ö g lich e  M e h rd e u tig k e it
d e r Beziehung von "v  g r u d i"  a u f :  "P la m ja  v  g ru d i"  nimmt d ie
Aussage des vorangehenden S atzes "v  serdee b u še va l ogon1״ ,
a u f und i s t  d a m it Thema. In  einem  anderen K o n te x t kö n n te  "v

g ru d i"  nähere Bestimmung zum f i n i t e n  Verb s e in .  In  (121) i s t
d ie  Beziehung am big: d e r Satz kann in  dem S inn  ve rs ta n d e n
werden, daß die PP die nominale Phrase näher bestimmt, wieloc
auch in  dem S in n , daß s ie  das f i n i t e  Verb näher b e s tim m t; ( s .  
dazu Näheres u n ten  S. 1 1 1 ).

Im Rahmen unseres 2 -P hasen -B esch re ibungsm ode lls  la ssen  s ic h
d ie  u n te rs c h ie d lic h e n  und m ehrdeu tigen  B e z ie h u n g sm ö g lich -
keiten der PP einordnen und beschreiben. Für die jeweiligelocFunktion der PP in den zur Diskussion stehenden Sätzen ist

lo cwiederum die Grenze von Thema und Rhema bestimmend. In der
Position der PP vor dem finiten Verb kann die Grenze - jeloc
nach A b s ic h t des S prechers ode r nach Aufbau des T extes -  so
variieren, daß die PP entweder zum Rhema oder zum Themaloc
g e h ö r t .  Zu d ie s e r  fu n k t io n a le n  M e h rd e u tig k e it  kommt, b e d in g t
du rch  F a k to re n , d ie  in  d e r t ie f e n s t r u k tu r e l le n  A n a lyse
untersucht wurden, die grammatische. Man muß daher fest-
stellen, daß die PP in der Position vor dem finiten Verb

lo c
im besondergn in  d e r p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e n  Form d e r Aussage 
p o t e n t ie l l  m eh rd e u tig  i s t .  H ie r  s in d  es F ak to ren  w ie  
"V o rw isse n " und K o n te x t, d ie  d ie s e  A m b ig u itä t aufheben 
können.

Der Faktor "Vorwissen" kann relevant sein, wenn semantisch
d ie  Aussage m it  PP zu einem  d e r t ie f e n s t r u k t u r e l l  mög-

lo cliehen Argumente nicht paßt oder banal ist; daraus folgt das
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"sp o n ta n e " V e rs tä n d n is  d e r Beziehung d e r PP ļoc in  (115) a u f 
das f i n i t e  V e rb , in  (118) a u f NP .
In  (114) " v e r t r ä g t "  s ic h  d ie  P rä d ik a t io n  "v  o b la s t i "  n ic h t  
m it  d e r  du rch  den Q uantor " ta k o e  k o liČ e s tv o "  näher bestim m te  

NP " c h le b " .  V g l.  dagegen:
(123) C hleb /  v  o b la s t i  /  vp e rvye  z a g o to v le n  novymi 

kom bajnam i.

Der K o n te x t w i r k t  d is a m b ig u ie re n d  in :

(124) Odnako p r i  d o s ta to Č n o s t i tru d o v y c h  re s u rs o v  po s tra n e  
v  celom  /  s u š č e s tv u ju t  z n a č ite l 'n y e  t e r r i t o r i a l 1 nye 

d is p r o p o r c i i  meŽdu p o tre b n o s t ' ju  v  ra b o č e j s i l e  i  ее 
n a lič ie m .

A u fg rund  d e r k o n te x tu e l le n  G e g e n ü b e rs te llu n g  "po s tra n e  v 
ce lom " und " t e r r i t o r i a l ' n y j "  v e rs te h t  man in  (124) d ie  PP

lo c
a ls  nähere  Bestim ung zu " r e s u rs y " ;  v g l .  dagegen:

(125) Odnako p r i  d o s ta to Č n o s t i tru d o v y c h  re s u rs o v  /  po s tra n e  
v  celom  /  s u š č e s tv u ju t  z n a ò ite l 'n y e  d is p r o p o r c i i  meždu 
p o tre b n o s t1ju  v  ra b o č e j s i l e  i  ее n a lič ie m .

(119) e r in n e r t  an d ie  Beobachtungen zu (81) , d ie  d a ra u f a u f -  
merksam m achten, daß o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  d ie  sem antischen 
U n te rs c h ie d e  von p r ä p o s i t io n a le r  und a t t r i b u t i v e r  Ergänzung 
zusam m enzufa llen s c h e in e n ; so können w ir  a n s te l le  von (114) 
k o n s tru ie re n :

(126) Serdce Lavreckogo  d ro g n u lo  o t  ž a lo s t i  i  l j u b v i .

In  d iesem  Zusammenhang f in d e t  d ie  Beobachtung ih r e

sy s te m a tis c h e  E rk lä ru n g , daß PP in  d e r S te llu n g  v o r dem
lo c

f i n i t e n  Verb und R e la t iv s a tz ^  s y n ta k t is c h  synonyme O ber- 
f lä c h e n s tru k tu re n  s e in  können. Man v g l . :

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



11000050266

(127)  L i s t j a ,  k o to ry e  ( v i s j a t )  na d e re v ja c h , s t a l i  S e lty m i.
(128)  V o r, k o to r y j  b y l  v to lp e  l j u d e j ,  i s č e z .
(129)  P io n e ry , k o to ry e  b y l i  na s t r o i t e l ' n o j  p lo š č a d k e , v i d e l i  

pervogo s e k r e ta r ja .
(130)  Vsemu, č to  e s t '  v  dome, L iz a  p o k ło n i ła ś ' . . .

A n a ly s ie r t  man d ie  PP in  dem h ie r  vo rgesch lagenen  Z w e i-
lo c

P h ase n -M o de ll, so lä ß t  auch d e r F a k to r  " K o n te x t" ,  d e r s ic h  in

l in g u is t is c h e n  A rb e ite n  m it  fo r m a l is ie r te n  B e s c h re ib u n g s -
methoden w e itgehend  e in e r  A na lyse  e n tz ie h t ,  R e g e lm ä ß ig ke ite n ,
d ie  d e r  D isam b ig u ie run g  d e r F u n k tio n e n  von PP d ie n e n ,

lo c
e rke n n e n . Dazu fo lg e n d e s  B e is p ie l :

(131 ) E ksp a n s ivn y j Magomed A taev o t  s v o e j p o d p is i v  p rie m n o - 
sda točnych  dokumentach /  nemedlenno o tk a z a ls ja .

Rhema d e r -  s yn ta g m a tisch  s ta rk e n  -  Aussage i s t  "nem edlenno
o t k a z a l s j a " .  D ie  PP s te h t  im B e re ic h  des Thema, i s t  h ie r

lo c
nähere  Bestimmung zu "p o d p is 1" .  In  d e r syn ta g m a tisch  s ta rk e n  
Form d e r Aussage i s t  d ie  a k tu e l le  G lie d e ru n g  e in d e u t ig ,  d ie  
da ra us  re s u lt ie re n d e  W o rtfo lg e  f ü h r t  zu e b e n fa l ls  e in d e u t ig e n  
s y n ta k t is c h e n  Beziehungen des lo k a le n  P rä d ik a ts  zu se inem  
A rgum ent.

B ild e n  w ir  d ie  p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e  Form d e r Aussage m it  d e r
S te l lu n g  d e r PP v o r  dem f i n i t e n  V e rb , e rh a lte n  w ir  e in e n

. lo c
S a t z ,  d e r fu n k t io n a l und s y n ta k t is c h  m e h rd e u tig  i s t :

(131a) E ksp a n s ivn y j Magomed /  v  p rie m n o -sd a to čn ych  dokumen- 
ta ch  nemdlenno o tk a z a ls ja  /  o t  s v o e j p o d p is i .

D ie  PP 1s t  in  (131a) nähere Bestimmung zum f i n i t e n  V e rb ; 
lo c

wo d ie  besagte  " U n te r s c h r i f t "  g e le is t e t  w urde, i s t  b e i d e r
S te l lu n g  d e r PP v o r  dem f i n i t e n  V e rb , w ie  abe r auch nach

lo c
dem f i n i t e n  V e rb , v g l . :
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Ill

(131b) . . .  /  nemedlenno o tk a z a ls ja  v  p riem no-sda toÒ nych  
dokum entach /  o t  s v o e j p o d p is i .

n ic h t  e x p l i z i t  g e n a n n t.^

F ür e in e  Menge von Sätzen i s t  es "n u r "  das H in te rg ru n d s w is s e n  

zu dem K o n te x t ,  das dessen fu n k t io n a le  und s y n ta k t is c h e  
M e h rd e u t ig k e it  a u fh e b t.  D a fü r i s t  (121) e in  B e is p ie l :  
fo lg e n d e  f ü r  unseren  Zusammenhang in te re s s a n te  M ö g lic h k e ite n  
d e r a k tu e l le n  G lie d e ru n g  s in d  gegeben:

(121a) V s o o t v e t s t v i i  s programmoj  s o tru d n ič e s tv a  meždu
S o ve tsk im  Sojuzom i  F ra n c ie j  na s t a n c i i  " S a l ju t - 6 "  /  
z a p la n iro v a n  r j a d  sovm estnych è ksp e rim e n to v  po 
kosmiőeskomu m a te r ia lo v e d e n iju .

(121b) V s o o t v e t s t v i i  s programmoj  s o tru d n ič e s tv a  meŽdu
S o ve tsk im  Sojuzom  i  F ra n c ie j  /  na s t a n c i i  "S a lju t - 6 "  
z a p la n iro v a n  r ja d  sovm estnych è ksp e rim e n to v  po 
kosm ičeskomu m a te r ia lo v e d e n i ju .

Nach d e r a k tu e l le n  G lie d e ru n g  in  (121a) bestim m t d ie  PP
lo c

e in e  andere  PP n ä h e r, genauer das in  i h r  e n th a lte n e  Nomen: 
s o tru d n ič e s tv o  na s t a n c i i  " S a l j u t - 6 " .  E ine  w e ite re  O ber- 
f lä c h e n r e a l is ie r u n g  von (121a) i s t  d a m it:

(132) V s o o t v e t s t v i i  s programmoj  s o tru d n ič e s tv a  meždu 
S ove tsk im  Sojuzom  i  F ra n c ie j ,  k o to ro e  im e e t mesto 
na s t a n c i i  " S a l ju t - 6 " ,  z a p la n iro v a n  r ja d  sovm estnych 
è k s p e r im e n to v .

In  (121b) g e h ö r t  d ie  PP zum B e re ic h  des Rhema, so
lo c

v e rs ta n d e n , bes tim m t s ie  das f i n i t e  P rä d ik a t  n äh e r:
"na s t a n c i i  " S a l ju t - 6 "  z a p la n iro v a n  . . . "
D ie M e h rd e u t ig k e it  von (121) kann zu M iß v e rs tä n d n is s e n  
fü h re n : D ie  L e s a r t  (121a) i s t  n ic h t  u n te r  d ie  von (121b) 
su b su m ie rb a r: das angesprochene z w is c h e n s ta a t lic h e  Abkommen 
w ird  mehr umfassen a ls  d ie  gemeinsamen Vorhaben a u f d e r W e lt -
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ra u m s ta tio n  -  d . h .  f ü r  d ie  Aufhebung d ie s e r  A r t  se m a n tisch e r 
A m b ig u itä t ,  s in d  p ra g m a tisch e  F a k to re n  -  in  d iesem  F a l l  
Sachwissen -  h e ra n zu z ie h e n .

D ie  A b le itu n g s g e s c h ic h te  von Sätzen d e r  S t r u k tu r :
S ------------» NP PP VP lä ß t  s ic h  schem a tisch  m it  H i l f e

OF lo c
von E in b e ttu n g s -T f d a r s te l le n :

1) P rop^ w ird  in  Th^ von Prop^ e in g e b e t te t  ( s .  Schema 2a)

»

2) Prop w ird  in  Rh^ von Prop^ e in g e b e t te t  m it  s ic h  
a n s c h lie ß e n d e r P e rm u ta tio n s -T f  ( s .  Schema 2 b ) .

fu n k t io n a le  Ebene 
d e r A b le itu n g

»Rh

Schema 2a

Prop

RhTh'

s y n ta k t is c h e  Ebene 
d e r A b le itu n g

58
rh

VPVPNP

Vb PP,
P ro f lo c

L is t j a  -O' na d e re v ja c h  s t a l i  z e l ty m i.

S zu (118)
TS
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fu n k t io n a le  Ebene 
d e r A b le itu n g

Schema 2b

Prop

׳ד

Ф-

Prop

Rh

Th

Rh!ThrhTh

s y n ta k t is c h e  Ebene 
d e r A b le itu n g

VPVP

Vb PP
P ro f lo c

v g rū d i r a z g o r a l a s ' .

NP

P lam ja
S zu (120) 

TS
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3 . 2 . 2 . 2  SÄTZE MIT PP, NACH DEM FINITEN VERBloc

Im U n te rs c h ie d  zu d e r P o s it io n  d e r  PP v o r  dem f i n i t e n
lo c

V e rb , d ie  a u fg ru n d  d e r v a r i ie r b a r e n  Grenze von Thema und

Rhema v o r  o d e r nach d e r  PP p o t e n t ie l le  M e h rd e u t ig k e it  d e r
lo c

PP b e d e u te t,  s in d  d ie  B e z ie h u n g s m ö g lic h k e ite n  d e r PP 
lo c  . lo c

nach dem f i n i t e n  Verb d u rch  d en se lb e n  fu n k t io n a le n  F a k to r

"G renze" d e r  a k tu e l le n  G lie d e ru n g  in  d e r  R egel e in d e u t ig  -

das l ie ß e n  b e r e i t s  d ie  «Analysen zu oben (131) im  besondern
(131b) ve rm u ten .

D ie  z u r D is k u s s io n  s tehenden  S ä tze  haben d ie  S t r u k tu r :

1 2 
S ------------> NP VP NP

In  d e r  p a ra d ig m a tis c h  s ta rk e n  Form d e r  Aussage s in d  d ie  
fu n k t io n a le n  G lie d e ru n g e n  unserem  T e s t e n ts p re c h e n d :

1 2  1 2  Th /Rh : NP /VP NP Th /Rh : NP VP/NP
1 1  2 2

Im F a l l  d e r P o s it io n e n  d e r  PP nach dem f i n i t e n  V erb  t r i t t
lo c  2

das L o k a la d v e rb ia l zw ischen  VP und NP , d . h .  f ü r  d ie  f u n k t io -

n a ie  G lie d e ru n g  auch an e in e  m ö g lic h e  Grenze von Thema und
Rhema. D ie  B e z ie h u n g s m ö g lic h k e it( e n ) , d ie  s ic h  d a m it f ü r
pp e r g ib t  (e rg eb e n ) ode r auch n ic h t ,  s o l le n  ergänzend zu 

lo c
(131b) fo lg e n d e  B e is p ie le  i l l u s t r i e r e n :  " / "  m a rk ie r t  d ie  
m ö g lic h (e n )  a k tu e l le ( n )  G lie d e ru n g ( e n ) :

(133) L a v r e c k i j  s lu ś a l  ее m olča /  i  v e r t e i  v rukach  /  Š1ja p u .
(134)  On važno s Ž im a l v  zubach /  p u s tu ju  t ru b k u .
(135) Žena boevogo o f i c e r a  d o lž n a  um et' /  d e r ž a t '  v  ruka ch  /  

r u ž ' e .
(136) (É tim  plamenem ja  s o g re ju  v e s ' m i r .  -  —  Potom, 

potom -  s k a z a ła  o n a . )  A рока s v a r i  . . .  na svoem 

ogne /  s o s i s k i .
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B e i den Sätzen f ä l l t  a u f ,  daß u n g e a c h te t v e rs c h ie d e n e r
m ö g lic h e r  T -C -A  d ie  PP das f i n i t e  V erb  näher b e s tim m t.

lo c
D am it e rh e b t s ic h  d ie  F ra g e , in  welchem Zusammenhang d ie
o b je k ts p ra c h l ic h e n  V e rh ä ltn is s e  gesehen werden müssen, daß

2
b e i d e r P o s ito n  zw ischen VP und NP , d ie  auch e in e
G re n z p o s it io n  d e r T -C -A  s e in  kann , d ie  P r ä d ik a t io n s -
m ö g lic h k e ite n  d e r PP d e r  genannten  R e s t r ik t io n  u n te r l ie g e n

lo c
-  s tehen  doch d ie s e  Fakten  in  d e u tl ic h e m  G egensatz zu den 
Regeln übe r d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r PP an d e r 
Grenze zw ischen VP und NP .

D ie  F rage b e rü h r t  d ie  R o lle  d e r A d v e rb ia le n  in n e rh a lb  d e r
R e g e lm ä ß ig ke ite n  d e r  T -C -A  ü b e rh a u p t. S ie  t i e f e r  zu

u n te rs u c h e n , i s t  n ic h t  Thema d ie s e r  A r b e i t .  Ic h  besch ränke

m ich dahe r d a ra u f ,  v o r l ie g e n d e  E rg e b n isse  ü be r d ie  T -C -A  a u f
das h ie r  d is k u t ie r t e  P roblem  anzuwenden. D iese  A na lysen
haben e rg e b e n , daß d ie  p a u sch a l m it  "Thema" und "Rhema"
b e z e ic h n e te n  G lie d e r  d e r  Aussage p rä z is e r  bes tim m t werden
können, wenn man v e rs u c h t ,  d ie  S t r u k tu r ie ru n g  d e r  Aussage a ls
"ko m m u n ika tive  D ynam ik", von d e r s ic h  d ie  kom m u n ika tive
F u n k tio n  a b le i t e t ,  zu bestim m en. D ie  E rg e b n isse  stimmen
e in h e l l i g  d a r in  ü b e re in ,  daß in  ru s s is c h e n  Sätzen m it

60
"n o rm a le r"  In to n a t io n  d ie  kom m u n ika tive  Dynamik am Ende d e r
Aussage m axim al i s t .  Zur B ean tw ortung  d e r oben g e s te l l t e n
Frage v e rg le ic h e n  w ir  an dem B e is p ie l  oben (126)  E n d s te llu n g
d e r PP und S te l lu n g  d e r PP nach dem f i n i t e n  V e rb : 

lo c  lo c

(131c) E k s p a n s iv n y j M. A taev  nemedlenno o tk a z a ls ja  o t  s v o e j  
p o d p is i v  p r ie m n o -s d a to č n y c h  dokum entach.

(131b) . . .  o tk a z a ls ja  v p rie m n o -sd a to ö n ych  dokum entach o t  
s v o e j p o d p is i .

D ie  G e g e n ü b e rs te llu n g  v e r d e u t l i c h t ,  daß in  E n d s te llu n g  d ie
pp -  m ö g lic h  h ie r  a ls  Rhema p ro p r iu m  -  e in e  g rö ß e re  

lo c
kom m un ika tive  F u n k tio n  im  S atz b e s i t z t  a ls  nach dem f i n i t e n
V e rb . In  (131b) b e s i t z t  " o t  s v o e j p o d p is i"  im  V e r h ä ltn is  zu
den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  -  d a m it auch zu PP -  d ie  g rö ß e re

lo c
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kom m unika tive  F u n k tio n  (E n tsprechendes g i l t  f ü r  o . (133
( 1 3 6 ) ) .  In  diesem  Zusammenhang muß m.E. d ie  "U n v e r trä g -

l i c h k e i t "  e in e r  näheren Bestimmung des Rhema p ro p riu m  -  h ie r
2

d e r NP -  du rch  e in  L o k a la d v e rb ia l,  d . h .  e in  w e ite re s
P rä d ik a t  gemäß d e r t ie f e n s t r u k tu r e l le n  A na lyse  gesehen

w erden. Dam it s in d  f ü r  d ie  S te llu n g  d e r PP an " n ic h t -
lo c

l e t z t e r "  S te l le  "Zurücknahm e", Abschwächung d e r kommunika-
t iv e n  F u n k tio n  und D isa m b ig u ie run g  ih r e r  fu n k t io n a le n  und

61,62
s y n ta k t is c h e n  M e h rd e u tig k e it  c h a r a k te r is t is c h .
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3 .2 .3  SÄTZE MIT PPlo c  IN  ANFANGSSTELLUNG

Es wurde oben S. 103 e rw ä h n t, daß f ü r  S ätze  d e r S t ru k tu r

S --------► NP VP E n d s te llu n g  d e r PP a ls  v e r b r e i t e t  angesehen
lo c

w ir d .  D ie  F rage , in  welchem Zusammenhang h ie r  d ie  E n d s te llu n g
zu sehen i s t ,  wurde z u r ü c k g e s te l l t .  S ie  s o l l  j e t z t  w ie d e r

a u fg e g r i f fe n  w erden, da d ie  G e g e n ü b e rs te llu n g  von E n d s te llu n g
und A n fa n g s s te llu n g  d e r PP fü r  d ie  K lä ru n g  d e r m it  d ie se n

lo c
P o s it io n e n  verbundenen F unk tion e n  A u fsch lü sse  zu geben 

s c h e in t .  Man v g l . :
( 19) Pervye zvezdy z a ž ig a l is 1 na rozovom nebe.

63
(139) Na rozovom nebe z a ž ig a l is '  pe rvye  zvezdy.

G ib t  es e in e n  U n te rs c h ie d  zw ischen (19) und (139)?  Wenn ja ,  
w o r in  l i e g t  e r  beg rün de t und w ie  kann man ih n  besch re iben?  

Der e rs te  S c h r i t t  b e i d e r Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts ,  
d ie  B ild u n g  von 
S ----------> NP VP
e r g ib t ,  ve rs ta n d e n  a ls  e x p re s s iv  n e u t r a le r  S a tz :
( 1 9 ')  *P ervye  zvezdy z a S ig a l is ' .

(1 3 9 1) Z a Ž ig a l is ' pe rvye  zvezdy.

Wodurch i s t  das u n te rs c h ie d lic h e  T e s te rg e b n is  b e d in g t?  Sätze
w ie  (1 3 9 ')  s in d  in  den Analysen zu r Thema-Rhema-Gliederung
(und auch in  s y n ta k t is c h e n  D a rs te llu n g e n )  immer w ie d e r zu r

64
D is k u s s io n  g e s t e l l t  worden.

Wendet man a u f (1 3 9 ')  den F ra g e -T e s t zu r F e s ts te l lu n g  von 
Thema und Rhema an , so ergeben s ic h  zwei F ra g e m ö g lic h k e ite n :
1 . Č to z a Ž ig a lo s '?  -  Z a ž ig a l is ' /  pe rvye  zvezdy.
2 . Č to fs lu Č i lo s י )?  -  Z a ž ig a l is ' pe rvye  zvezdy.

( b y lo  j

D ie  2. F ra g e m ö g lic h k e it und d ie  m it  ih r  verbundene Bedeutung
65

des Satzes in t e r e s s ie r t  h ie r .  D ie se r Satz g e h ö rt zu den 
them alosen Aussagen, u .z .  zu d e r S ubk lasse , d ie  du rch  e in  
sem antisch  " le e re s "  P rä d ik a t ,  d .h .  e in  P rä d ik a t ,  m it  dem über
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das Argum ent NP k e in e  im  e ig e n t l ic h e n  S inn  e in e r  P rä d ik a t io n
c h a ra k te r is ie re n d e  Aussage gemacht w ir d ,  g e ke n n ze ich n e t i s t .

Man v g l .  "G re m it g ro m ", "B le s n u la  m o ln i ja " ,  " S v e t i t  s o ln c e " ,
"D u e t v e te r " ,  e tc .  M it  d ie se n  Verben können A k t io n s a r t -
bedeutungen verbunden s e in  -  s .  oben " z a X ig a l is '  zvezdy" - ,
i h r  Hauptmerkmal b le ib t  je d o c h , daß s ie  das "S e in "  o de r das
"S o s e in "  d e r NP benennen. Es h a n d e lt  s ic h  d a m it um p rim ä re
Aussagen, d ie  im R ussischen d ie  s y n ta k t is c h e  Form

S  > VP (NP) haben, um E x is t e n t ia ls ä t z e .
OF

D ie  U ntersuchungen zu E x is te n t ia ls ä tz e n  (A ru t ju n o v a , 1976,

221) haben e rgeben , daß zu d e r Aussage "Es g ib t  e in  X" e in
" A u s s c h n it t  W e lt"  oder " d ie  W e lt"  g e h ö r t ,  in  d e r  "X i s t " .  D ie
Aussage über d ie se n  "A u s s c h n it t  W e lt"  h a t s y n ta k t is c h  h ä u fig
d ie  Form e in e s  L o k a la d v e rb ia ls  und s te h t  dann am S a tza n fa n g .

Es i s t  v o r  a lle m  d ie s e r  F a l l  d e r  Verwendung von PP , f ü r
lo c

den man d ie  B eschre ibung  des L o k a la d v e rb ia ls  a ls  " S i tu a t io n s -

k u l is s e "  (Adamec); " s e t t in g "  ( S g a l l ) ;  "A usgangspunkt"
(Ja ksch e ) f ü r  z u t re f fe n d  beze ichnen  kann . D iese  Bestimmung
d e r F u n k tio n  d e r PP t r i f f t  auch a u f S ätze m it  P rä d ik a te n

lo c
a n d e re r se m a n tisch e r K lassen  zu ( s . u .  119 f ) .  
ü b e r t r ä g t  man d ie  E r lä u te ru n g e n  zu (1 3 9 ')  a u f ( 1 9 ' ) ,  so w ird  
p la u s ib e l ,  w eshalb "P e rvye  zvezdy z a ž ig a l i s ' "  a ls  e x p re s s iv  
n e u tra le  Aussage n ic h t  ü b l ic h  i s t ,  ganz im U n te rs c h ie d  zu 
(1 9 ) .  Es b ie t e t  s ic h  d ie  S c h lu ß fo lg e ru n g  a n , daß s ic h  d ie  
Aussage in  (19) kom plem entär zu d e r  in  (139) v e r h ä l t :  d ie  
H ie ra rc h ie  d e r P rä d ik a te  i s t  v e r ta u s c h t ,  das "S e in "  von x 
w ird  v o ra u s g e s e tz t und (19) macht e in e  Aussage d a rü b e r , "wo" 

x  i s t "  (T ugendha t, 1976, 4 6 1 ):

(19 ) Pervye zvezdy z a Ž ig a l is 1 /  na rozovom nebe.

I s t  d ie  Bestimmung d e r F u n k tio n  von PP in  A n fa n gs - und
lo c

E n d s te llu n g  a ls  kom plem entär v e r t e i l t  s t i c h h a l t i g ,  so w äre

d a m it auch e in  m ethod isches Problem  g e lö s t :  es f ä l l t  a u f ,  daß

d e r Them a-R hem a-G liederungs-Test f ü r  e in e  fu n k t io n a le  A n a lyse
d e r PP in  A n fa n g s p o s it io n  k e in e  E rg e b n isse  l i e f e r t ,  ja  

lo c
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e ig e n t l ic h  n ic h t  anwendbar i s t .  Der Them a-R hem a-G liederungs- 

T e s t s e tz t  "e tw as A llg e m e in e s "  oder "e tw as B es tim m tes" 

v o ra u s , m it  dessen Nennung i m p l i z i t  g em e in t i s t ,  daß es "wo" 
i s t .  Nach u n s e re r  A na lyse  i s t  es d ie s e s  "w o ", das d ie  PP

lo c
in  I n i t i a l s t e l l u n g  e x p l i z i t  n e n n t. So ve rs ta n d e n  h a n d e lt  es

s ic h  b e i (139) und (19) um p r im ä re  Aussagen (T ugendha t, 1976,

451 f ) ,  d ie  s ic h  g e g e n s e it ig  v o ra u s s e tz e n , wobei f ü r  d ie
s p ra c h lic h e  F o rm u lie ru n g  d e r  U n te rs c h ie d  b e o b a ch te t werden

kann, daß (1 3 9 ')  e in  ü b l ic h e r  Satz i s t  -  d e r " A u s s c h n it t
W e lt"  muß n ic h t  a u s g e d rü c k t s e in .  Umgekehrt w ird  k l a r ,

1 . w esha lb  ( 1 9 ')  k e in  ü b l ic h e r  S atz i s t ,  denn es f e h l t  das
e ig e n t l ic h e  P rä d ik a t ,  da " z a ž ig a t ' s ja "  zu "zve zda " kaum
d if fe r e n z ie r e n d e  Bedeutung h a t ;  2 . daß in  den Sätzen d e r
S t r u k tu r  S ------ > NP VP d ie  PP in  E n d s te llu n g  v e r b r e i t e t

lo c
a n g e tro f fe n  w ir d ;  und 3 . daß b e i einem W o rts te llu n g s w e c h s e l
d e r  PP von E n d s te llu n g  zu A n fa n g s s te llu n g  w ir  e in e n  S a tz  

lo c
m it  e in e r  anderen Bedeutung e rh a lte n .  D am it t r i f f t  auch a u f
d ie s e  P o s it io n  d e r PP d ie  Regel zu , daß d ie  Grenze von

lo c
Thema und Rhema d ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le n  P r ä d ik a t io n s -
m ö g lic h k e ite n  d e r lo k a le n  P rä d ik a t io n  l i m i t i e r t ,  u €z . in  d e r
W eise, daß d ie  PP in  I n i t i a l s t e l l u n g  a ls  " S i t u a t io n s -

lo c
k u l is s e "  f ü r  d ie  ganze Aussage, a ls  Rahmen "p a r e x c e lle n c e "  

f u n g ie r t ;  n e g a t iv  a u s g e d rü c k t, daß m it  ih r  k e in e  lo k a le  
P rä d ik a t io n  ü be r e in  o d e r m ehrere bestim m te  Argum ente 
v o llz o g e n  w ird .

D ie  d a r g e s te l l t e n  V e rh ä ltn is s e  s in d  besonders b e i Sätzen m it
Verben d e r genannten S ubk lasse  -  den Verben m it  w en ig
s p e z if is c h e n  sem antischen  Merkmalen -  e v id e n t ;  s ie  s in d
jedoch  im  P r in z ip  ü b e rh a u p t a u f S ätze  d e r S t ru k tu r  S ---------- >

OF
NP VP PP anwendbar.

lo c
Zur I l l u s t r a t i o n  zunächs t noch e in ig e  ergänzende B e is p ie le  zu 
d e r V e rb k la s s e  m it  w enig  s p e z if is c h e n  sem antischen M erkm alen.

(140) V p u s to tę  i  t i š i n e  /  z v e n e li š a g i b o g o m o l'ce v .
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(141) B ogom ol'cy  p r i c h o d i l i  . . .  š a g i ic h  z v e n e li /  v  p u s to tę  

i  t i š i n e .
(143) V K a r e l i i  /  s o c h ra n i la s ' d re v n ja ja  n a s k a i 'na ja  

ž i v o p i s ' .
(143) D re v n a ja ja  n a s k a i 'n a ja  ž iv o p is '  s o c h ra n i la s ' /  

v  K a r e l i i .
(144) Na ее g ła za ch  /  z a b l i s t a l i  s le z in k i .
(145) I  s le z in k i  z a b l i s t a l i  /  na ее g ła z a c h .

(146) V ka žd o j č e r te  ее smuglogo l i c a  /  ig r a ła  m o loda ja
ž i z n ' .

(147) M o loda ja  ž iz n ' ig r a ła  /  v  k a ž d o j č e r te  ее smuglogo 
l i c a .

(148) V serdce  /  b u še va l o g o n '.
(149) Ogon' b u še va l /  v s e rd c e .
(150) (L iz a  v n e s k o l'k o  d n e j s ta ła  ne t a ,  k a k o ju  on ее z n a l : )  

v ее d v iž e n i ja c h ,  g o lo s e , v samom smeche /  zam ečalas' 
t a jn a ja  tre v o g a .

(151) T a jn a ja  tre v o g a  zam eča las ' /  v  ее d v iž e n i ja c h  . . .
(152) Ne u sp e la  ona s o j t i  v n iz  i  p o z d o ro v a t ' s ja  s m a te r ju , 

ка к  uže pod oknom /  r a z d a ls ja  k o n s k i j  to p o t .
(153) K o n s k ij to p o t  ra z d a ls ja  /  pod oknom.

D ie  a ls  kom plem entär e in a n d e r zugeordne ten  F unk tion en  d e r
PP in  End- und A n fa n g s s te llu n g  m it  den daraus s ic h  

lo c
ergebenden R e s tr ik t io n e n  f ü r  ih r e  Verwendung lie g e n  auch in
S ätzen m it  sem antisch  " v o l lw e r t ig e n "  P rä d ik a te n  v o r ,  w obe i

a l le r d in g s  d ie  t ie f e n s t r u k tu r e l le n  und fu n k t io n a le n  V e r h ä l t -
n is s e  a u fg ru n d  d e r z u s ä tz lic h e n  P rä d ik a t io n  d u rch  das f i n i t e

66
V erb  v e rd e c k t s in d .  W e ite re  F a k to re n , d ie  d ie  B ild u n g  
kom plem entär s ic h  e n tsp re ch e n d e r S ä tze  m it  L o k a la d v e rb ia le n  

in  End- und A n fa n g s s te llu n g  sow ie  von S ä tzen , d ie  them a los  
o d e r in  Thema und Rhema g e g l ie d e r t  s in d ,  m itbes tim m en , s in d  
d ie  s y n ta k t is c h e n  Valenzen des V erbs und s e in e  sem an tische  
M e rk m a ls tru k tu r .  Das muß b e i d e r A n a lyse  d e r fo lge n d e n  S ä tze  
b e r ü c k s ic h t ig t  werden.

B e is p ie le  f ü r  d ie  S a tz s t ru k tu r  S --------> NP VP:
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( 1) V o r isĆez /  v  to lp e  l j u d e j .
( 2) V to lp e  l j u d e j  /  is č e z  /  v o r .
( 21) L iz a  p o s t r ig la s '  /  v  B . . .  m on as ty re .
(154) V B . . .  m onastyre  /  p o s t r ig la s '  /  m onach in ja  l e t  2 0 - i .

( 17) M a l 'č ik  s p a l /  v  dome s to ro ž a  v o d o k a ò k i.
(155) V dome s to ro ž a  vo d o ka čk i /  s p a l /  m a l 'č ik .
(156) D vadca t' š e s t '  n a z v a n ij k n ig  v y á l i  v  s v e t /  v s e r i ja c h  

iz d a t e l ' s tv a  " A v r o r a " .
(157) V s e r i ja c h  iz d a t e l 's t v a  "A v ro ra "  /  v y å l i  v  s v e t /  

d v a d c a t' Š e s t ' n a z v a n ij k n ig .

Von den v ie le n  B e is p ie le n  aus K o n te x te n , in  denen d ie  PP
lo c

in  A n fa n g s s te llu n g  d ie  F u n k tio n  d e r " S i tu a t io n s k u l is s e "  

e r f ü l l t ,  h ie r  noch fo lg e n d e r  B e le g :

(158) (my) . . . v  t o j  samoj kom natę, k o to ru ju  c h o z ja jk a  
nazyvae t svo im  sa lonom . . . .  V ètom sa lo n e  /  
p o rja d o čn o  vyk ra á e n y  p o ly  i  nedurny vy p is n y e  o b o i.
. . .  d ru g o j  s t o l ,  na nem /  k i p i t  s e re b r ja n y j sam ovar;
. . .  o k o lo  za to p le n n o g o  kamina /  ra s s ta v le n y  k r e s la .

P rä d ik a te  w ie  d ie  in  den a n g e fü h rte n  Sätzen b i ld e n  auch 
g e t e i l t e  Aussagen m it  f in i t e m  Verb a ls  Rhema; d ie  F u n k tio n
d e r PP b le ib t  w ie  oben b e s c h rie b e n : 

lo c

(159) V to lp e  l j u d e j  v o r  /  is č e z .
(160) V В . . .  m onasty re  L iz a  /  p o s t r i g l a s ' .
(161) V dome s to ro ž a  vodokaòk i m a l 'č ik  /  s p a l.

B e i e in e r  Reihe von V erben , d ie  Sätze m it  d e r S t r u k tu r  S ------»
NP VP b i ld e n ,  i s t  d e r Aussagetyp w ie  in  (159) -  (161) m it
d e r A u ssa g e g lie d e ru n g : PP NP/VP wenn n ic h t  b lo c k ie r t ,  so

lo c
doch n ic h t  ü b l ic h ,  was m ö g lich e rw e ise  a u f b es tim m te  

R ege lm äß igke iten  s y n ta k t is c h e r  S tru k tu re n  m it  in t r a n s i t i v e n  
Verben h in w e is t  (Zimmermann, 1978, besonders 76 f )  -  so
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l ie ß e  s ic h  e r k lä re n ,  daß h ie r  S ä tze  m it  in t r a n s i t iv e n  Verben 
und Verben im P a ss iv  G em einsam keiten au fw e isen  ( v g l .  162-164 

und 1 6 5 -1 7 3 ).

Sätze m it  d ie se n  Verben s in d  am T e x ta n fa n g  oder Beginn e in e s
Absatzes v e r b r e i t e t ;  d a b e i i s t  f ü r  s ie  ty p is c h ,  daß s ie  m it

e in e r  PP , s e lte n e r  m it  e in e r  PP e in g e le i t e t  w erden : 
lo c  temp

(162) V . . .  s e i 's k o c h o z ja js tv e n n o j akadem ii v y s t u p i l  

p re d s e d a te l' G osudarstvennogo Soveta PNR J a b ło ń s k i j .
(163) P re d s e d a te l' G osudarstvennogo Soveta PNR v y s t u p i l  v  . . .  

s e i ' s k o c h o z ja js tv e n n o j a k a d e m ii.

(1 6 4 )*V  . . .  s e i ' s k o c h o z ja js tv e n n o j akadem ii p re d s e d a te l ' 
G osudarstvennogo Soveta PNR J a b ło ń s k ij  v y s t u p i l .

(165) V Dvorce k u l ' t u r y  "D ružba" b y lo  otmečeno 1 2 0 - le t ie  so 
d n ja  ro ž d e n ija  Čechova.

(166) 1 2 0 - le t ie  so d n ja  ro ž d e n ija  Čechova b y ło  otmečeno v 
Dvorce k u l ' t u r y  "D ru ž b a " .

(16 7 )*V  Dvorce k u l ' t u r y  "D ružba" 1 2 0 - le t ie  so d n ja  r o ž d e n i ja  
Čechova b y ło  otm ečeno.

(168) V o b ja z a te l 's tv a c h  za p isa n y  ty s ja Č i tonn  s v e rc h -  
p lanovogo  a l l j u m in i j a .

(169) T y s ja ò i tonn  sve rch p la no vog o  a l l j u m in i j a  za p isa n y  v 
ob ja z a t e l ' s tv a c h .

(1 7 0 ) ( * )V  ob ja z a t e l ' s tv a c h  t y s ja ò i  to n n  sve rch p la no vog o  
a l l j u m in i ja  z a p is a n y .

(171) Na v y s ta v k e  p re d s ta v le n y  ra b o ty  sovremennych 
ch u d o žn iko v .

(172) Raboty sovremennych ch u d o žn iko v  p re d s ta v le n y  na 
v y s ta v k e .

(1 7 3 )(*)N a  v y s ta v k e  ra b o ty  sovremennych ch ud ožn iko v  
p re d s ta v le n y .

1 2
Sätze m it  d e r S a tz s t ru k tu r  S ---------- > NP VP NP s in d  in
them alosen Aussagen nu r m it  u n p e rsö n lich e m  P rä d ik a t ,  d .h .  m it
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g e t i l g t e r  NP^ v e r t r e te n  (K ry lo v a ,  C h a vro n ina , 1976, 26; 207 

f ) .
D ie  D a rs te llu n g  ü b e r d ie  A n fa n g s - und E n d s te llu n g  d e r PP ,

1 lo c
a b g e le i te t  aus Sätzen d e r  S t r u k tu r  S --------* NP VP, i s t  a u f
d ie s e  S a tz s t r u k tu r  e b e n fa l ls  anwendbar. Man v g l . :

(174) V p o r tu  r a z g ru ž a ju t  pa rochody ( B e is p ie l aus K ry lo v a , 

C h a v ro n in a , 1976, 3 2 ) .

(175) Parochody r a z g r u ž a ju t  v  p o r tu .
(176) V m ik ro ra jo n a ch  s t r o j a t  novye doma.
(177) Novye doma s t r o j a t  v m ik ro ra jo n a ch .

In  g e t e i l t e n  Aussagen h a t d ie  PP in  I n i t i a l s t e l l u n g
lo c

e b e n fa l l  d ie  F u n k tio n  e in e r  S i tu a t io n s k u l is s e  und i s t  von d e r 

F in a ls te l lu n g  e n tsp re ch e n d  zu u n te rs c h e id e n . Man v g l . :

(178) Za s to lo m  g e n e ra l p o tč e v a l ego cho roš im  la f i t o m .
(179) V A fg a n is ta n e  p o l i t i č e s k ie  p re o b ra z o v a n ija  o tk r y v a ju t  

p u t 1 d l j a  r a s š i r e n i ja  s v ja z e j s SSSR.
(180) Na ko sm iče sko j o r b i t e  kosm onavty n a č in a ju t  s v o ju  va ch tu  

v  6 časov .
(181) V étom z d a n ii A .P . Čechov p ro v e i 11 g im n a z iČ esk ich  I e t .

D ie  U ntersuchungen zu d e r  PP in  A n fa n g s s te llu n g  b e s tä t ig e n
lo c

d ie  in  Kap. 3 .2 .1  a b g e le i te te  R e g e l, daß d ie  Grenze von Thema
und Rhema r e s t r i k t i v  f ü r  den P rä d ik a t io n s b e re ic h  des
L o k a la d v e rb ia ls  w i r k t :  w e c h s e lt d ie  PP von d e r E n d s te llu n g

lo c
in  d ie  A n fa n g s s te llu n g , so e rh a lte n  w ir  e in e n  Satz m it  
a n d e re r Bedeutung. D iese  V e rh ä ltn is s e  s in d  besonders e v id e n t 
b e i E x is te n t ia ls ä tz e n .  D a rü b e rh in a u s  f ü h r t  d ie  A na lyse  von 
E x is te n t ia ls ä tz e n  zu w e ite r fü h re n d e n  E rg e b n isse n , d ie  -  wenn 
auch in  v e rd e c k te r  Form -  b e i e in fa c h e n  S tru k tu re n  übe rhaup t 

zu erkennen s in d :  b e i A n fa n g s - und E n d s te llu n g  d e r PP
lo c

h a n d e lt es s ic h  um e in e  kom plem entäre Verwendung d e r 

L o k a lp rä d ik a t io n  im  S a tz , d ie  o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  so g e re -  
g e l t  i s t ,  daß in  E x is te n t ia ls ä tz e n ,  in  them alosen Sätzen ode r
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in  Sätzen m it  VP a ls  Rhema d ie  v o ra u s g e s e tz te  P rä d ik a t io n
"L o c " am S atzan fang  s te h t ;  i s t  um gekehrt PP Rhema des

lo c
S a tz e s , s te h t  d ie s e  -  gemäß den bekannten W o r ts te llu n g s re g e ln  
d e r  a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k tiv e  im R ussischen -  in  End- 
S te l lu n g .  D ie  so gewonnenen E rg ebn isse  l i e f e r n  Argumente fü r  
d ie  Lösung zw e ie r F ragekom plexe:

1 . Für O b e rflä ch e n sä tze  m it  PP in  A n fa n g s s te llu n g  l i e f e r t
lo c

d e r  P rä d ik a t io n s -T e s t  k e in e  p la u s ib le n  E rg e b n is s e ; bzw. nu r
s o lc h e  E rg e b n isse , d ie  ke in e n  e rkennbaren  U n te rs c h ie d  zu
Sätzen m it  PP in  E n d s te llu n g  e rgeben. Man v g l . :

lo c

(2 ) V to lp e  l j u d e j  is č e z  v o r .

Is č e z  v o r .  Ê to  im e lo  mesto v  to lp e  l j u d e j .
(Ê to ) im e lo  mesto v  to lp e  l j u d e j ,  gde is č e z  v o r .

Es s c h e in t ,  daß f ü r  d ie s e  Sätze d ie  g e n e ra t iv -

t r a n s fo r m a t io n e i le  Methode k e in e  dem in t u i t i v e n  S p rach -
V e rs tä n d n is  en tsp rechende  adäquate  B eschre ibung  l e i s t e t .  Der
Nachweis d e r kom plem entären Beziehung zw ischen End- und
A n fa n g s s te llu n g  d e r PP d e c k t den ErklärungsZusammenhang

lo c
a u f ,  w eshalb  d ie  g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le  Methode h ie r  
n ic h t  " g r e i f t "  -  in  dem S in n , daß es n ic h t  g e l in g t ,  d ie  
A b le itu n g  d e r t ie f e n s t r u k tu r e l le n  V e rh ä ltn is s e  zu dem O ber- 
f lä c h e n s a tz  n a c h z u m o d e llie re n , was am d e u t l ic h s te n  d ie  
A n a lyse  von E x is te n t ia ls ä tz e n  z e ig te :
E x is te n t ia la u s s a g e  und L o k a lp rä d ik a t io n  s in d  P rä d ik a t io n e n ,
d ie  s ic h  g e g e n s e it ig  v o ra u s s e tz e n , im U n te rs c h ie d  zu P rä d ik a -
t io n e n ,  d ie  e in a n d e r nebengeordne t, ü b e rg e o rd n e t e tc .  s in d .
PP in  A n fa n g s s te llu n g  macht k e in e  Aussage über "X " in  dem 

lo c
S inn  " 'X '  i s t  d o r t " ,  sondern nenn t e x p l i z i t  den " O r t " ,  d e r in
d e r  Aussage " 'X '  i s t "  im p l i z i t  immer e n th a lte n  i s t ;  d .h .  auch
im P rä d ik a t io n s -T e s t  v o ra u s g e s e tz t w ir d .  D ie t i e f e n -
s t r u k t u r e l le  A na lyse  von L o k a la d v e rb ia le n  m it  H i l f e  des
P rä d ik a t io n s -T e s ts  s tö ß t  b e i den F ä lle n  PP in  A n fa n gs -

lo c
S te l lu n g  an e in e  m e th od o log ische  G renze. Analysen d e r S ä tze  

w ie  (19 ) und (139) -  s .o .  S. 117 f f  -  m it  H i l f e  des Thema-
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R hem a-G liede rungs-T es ts  fü h r te n  zu en tsprechenden  E rg e b - 
n is s e n .

In  d iesem  Zusammenhang i s t  auch d e r 2 . Fragenkom plex zu
sehen. E r b e t r i f f t  d ie  Bestimmung d e r F u n k tio n  d e r PP in

lo c
A n fa n g s s te llu n g  im Rahmen d e r a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k t iv e , d ie  
D is k u s s io n  zu d e r F ra g e :

i s t  d ie  PP -  o de r übe rhaup t s in d  d ie  A d v e rb ia le n
lo c

" s e t t in g " ,  auch " S i tu a t io n s k u l is s e "  g e n a n n t, oder Thema?

W enigstens zu den E x is te n t ia ls ä tz e n  konn te  d e u t l ic h  gemacht
w erden, daß h ie r  d ie  PP den "A u s s c h n it t  W e lt"  n e n n t, in

lo c
dem "X (so ) i s t " ,  und daß d a m it d ie  PP n ic h t  Thema i s t ,

lo c
sondern e x p l i z i t  n e n n t, was in  d e r E x is te n t ia la u s s a g e
im p l i z i t  e n th a lte n  i s t .  Dam it legen  d ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le n
Analysen d e r P rä d ik a t io n  f ü r  d ie se n  F a l l  d ie  Bestimmung d e r
F u n k tio n  d e r PP in  I n i t i a l s t e l l u n g  a ls  " s e t t in g "  nahe.

lo c
»

A bsch ließ end  se ie n  d ie  E rg e b n isse  d ie s e s  K a p ite ls  übe r d ie  
f r e ie n  L o k a la d v e rb ia le  zusammengefaßt.
D ie  U ntersuchungen e r fo lg te n  m it  zwei m ethod isch  v e rs c h ie -
denen B e s c h re ib u n g s v e rfa h re n . Der a u f dem H in te rg ru n d  d e r

g e n e ra t iv - t r a n s fo rm a t io n e l le n  A na lyse  a b g e le i te te  P r ä d i-
k a t io n s -T e s t  f r a g t  nach s y n ta k t is c h e n  R e la t io n e n , d ie  b e i
E rw e ite ru n g  von Sätzen m it  PP d ie  Bedeutung d ie s e r  S ä tze

lo c
m itbestim m en , und u n te rs u c h t d ie s e . A ls  E rgeb n is  ko n n te  d ie  
f ü r  L o k a lp rä d ik a t io n e n  c h a r a k te r is t is c h e  M e h rd e u tig k e it  ih r e r  
s y n ta k t is c h e n  R e la t io n  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  (Schema 1 , 
S. 70) f e s t g e s t e l l t  w erden . D iese  s y n ta k t is c h e  M e h rd e u t ig k e it  
i s t  du rch  d ie  E ig e n a r t  d e r lo k a le n  P rä d ik a t io n  -  ih r e r  
M ö g lic h k e it ,  über ve rsch ie d e n e  k a te g o r ia le  B e re ic h e , übe r 
In d iv id u e n v a r ia b le  w ie  übe r E re ig n is v a r ia b le  zu p rä d iz ie re n  -  
b e d in g t .  D ieses C h a ra k te r is t ik u m  d e r P rä d ik a t io n  g i l t  von den 
in  d ie s e r  A r b e it  u n te rs u c h te n  A d v e rb ia le n  nu r f ü r  d ie  lo k a le n  
und u n te rs c h e id e t  d a m it d ie s e  o b je k ts p ra c h l ic h  in  ih r e r  

F u n k tio n  und m e ta s p ra c h lic h  f ü r  d ie  Beschre ibungsm ethode von 
den tem pora len  und modalen (s .  Kap. 4 , 127 f f  und Kap. 5 , 183
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Für e in e  p la u s ib le  B esch re ibung  d e r F u n k tio n  des L o k a l-

a d v e rb ia is  im Satz r e ic h t  d ie  g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le
B eschre ibung n ic h t  aus -  was m .E. in  d ie s e r  Weise n ic h t  f ü r
d ie  tem pora len  und modalen A d v e rb ia le n  z u t r i f f t  - ,  da s ie
k e in e  K r i t e r ie n  f ü r  d ie  b e i d e r Verwendung von L o k a l-

a d v e rb ia le n  o f f e n s ic h t l i c h  s ic h  rege lm äß ig  v o llz ie h e n d e  D is -
am b igu ie rung  d e r s y n ta k t is c h e n  M e h rd e u t ig k e it  l i e f e r t .
Auf d e r Suche nach so lch e n  K r i t e r ie n  konn ten  re g e lm ä ß ig e

Beziehungen zw ischen d e r Verwendung d e r PP und d e r
lo c

a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k tiv e  a u fg e d e c k t w erden. M it  H i l f e  des

Them a-R hem a-G liederungs-Tests wurde d ie  Grenze von Thema und
Rhema a ls  K r i te r iu m  f ü r  d ie  D isa m b ig u ie ru n g  d e r s y n ta k t is c h e n
M e h rd e u tig k e ite n  d e r PP e r m i t t e l t  (Schema 2 , S. 102 und

lo c
2 a /2 b , S. 112 f )  Daraus lie ß e n  s ic h  W o r ts te llu n g s re g e ln  f ü r
d ie  PP im Satz a b le i te n ,  nach denen E n d s te llu n g  ( s .  Kap. 

lo c
3 .2 .1 ) ,  S te llu n g  v o r  dem f i n i t e n  Verb (3 .2 .2 )  und nach d iesem
(3 .2 .3 )  und A n fa n g s s te llu n g  (3 .2 .4 )  f ü r  d ie  F u n k tio n  d e r
PP zu u n te rs c h e id e n  s in d ,  

lo c
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4 . TEMPORALE ADVERBIALE

1
In  d e r  neueren L in g u is t ik  wurde in  g e n e ra tiv e n  Grammatiken 
und in  von d ie se n  in s p i r ie r t e n  A rb e ite n  den te m p o ra le n  A d ve r- 

b ia le n  e in e  Reihe e in s c h lä g ig e r  D a rs te llu n g e n  gew idm et. 
Schon aus den T i t e ln  g e h t h e rv o r ,  daß d ie  l in g u is t is c h e  D a r- 
S te l lu n g  d e r tem p o ra le n  A d v e rb ia le n  s e lb s t  in  A rb e ite n  m it  

v e rg le ic h b a re m  B esch re ib ungsan sa tz  u n te r  u n te rs c h ie d lic h e n  
G e s ic h ts p u n k te n  g e fü h r t  w urde. E in  v e rg le ic h e n d e r  Ü b e rb lic k  

übe r F ra g e s te llu n g e n  und Z ie ls e tz u n g e n  neuer A rb e ite n  zu 

lo k a le n  A d v e rb ia le n  e in e r s e i t s  und tem pora le n  a n d e re rs e its  
e r g ib t ,  daß b e i den lo k a le n  das In te re s s e  v o rra n g ig  dem 
U n te rs c h ie d  und m ög lichen  U n te rs c h e id u n g s k r ite r ie n  von 
" o b l ig a to r is c h e n "  und " f a k u l t a t iv e n "  L o k a la d v e rb ia le n  g i l t  
( s .o .  Kap. 2 , b e s . 2 .1 .2 ,  S. 30 f f ) .  B e i den tem pora len  
A d v e rb ia le n  i s t  d ie s e s  Problem  " o b l ig a to r is c h e / f a k u l t a t iv e "  
Ergänzung n ic h t  e ig e n t l ic h  r e le v a n t .  Das häng t w ohl d a m it 
zusammen, daß e m p ir is c h e  A rb e ite n  zu r V e rbva le nz  a u f k e in e  
den Verben " l ie g e n " ,  "gehen" en tsprechenden  re p rä s e n ta t iv e n  
V e rb k la sse n  gestoßen s in d ,  f ü r  d ie  e in  tem p o ra le s  A d v e rb ia l 
s y n ta k t is c h  u n d /o d e r sem an tisch  o b l ig a to r is c h  w äre .

Jedoch i s t  e in e  andere -  w ie  ic h  meine -  z e n tra le  P rob lem -
S te l lu n g  den s o n s t re c h t  u n te rs c h ie d lic h e n  A rb e ite n ,  d ie
u n te r  Anm. 2 a u fg e fü h r t  s in d ,  gemeinsam. S ie  a n a ly s ie re n  d ie
te m p o ra le n  A d v e rb ia le  a ls  f a k u l t a t iv e  S atzergänzungen, d ie

4
das P rä d ik a t  m o d if iz ie r e n .

«

Das P rob lem , w ie  d ie  s y n ta k t is c h e n  S tru k tu re n  d e r Sätze m it  
tem p o ra le n  A d v e rb ia le n  zu b e sch re ib e n  s in d ,  behandeln d ie  
A rb e ite n  in s o fe rn  g le ic h a r t ig ,  a ls  s ie  d ie  tem pora len  
A d v e rb ia le  a ls  O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  von e in e r  zugrunde- 
g e le g te n  T ie fe n s t r u k tu r  a b le i te n ,  d ie  ih r e r s e i t s  d ie  Form 
e in e s  S a tzes h a t .
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B e i den Fragen jedoch  nach den G lie d e rn  d ie s e s  S a tz e s , ih r e r  
Beziehungen z u e in a n d e r, im  besonderen d e r d e r T em pora l- 

a d v e rb ia le  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn ,  woraus s ic h  
e n v e n tu e lle  R e ge lm äß igke iten  f ü r  d ie  S tru k tu re n  des O ber- 
f lä c h e n s a tz e s  e rgeben , gehen A rg u m e n ta tio n  und Lösungs- 

V o rsch lä g e  a u s e in a n d e r. D iese  L ö su ng svo rsch lä ge  s o l le n  im 
Folgenden in s o w e it  d i s k u t ie r t  und a u s g e w e rte t w erden, a ls  s ie  
e in e n  B e it ra g  zu d e r Frage l i e f e r n ,  ob -  am M a te r ia l  des 
R ussischen -  R e ge lm ä ß igke iten  f ü r  d ie  E rw e ite ru n g  von Sätzen 

m it  tem pora len  A d v e rb ia le n  zu beobach ten  s in d .  D iese  
P ro b le m s te llu n g  z i e l t  a u f d ie  oben angesprochene F ra g e , a u f 

w e lche s y n ta k t is c h e n  V e rh ä ltn is s e  d e r  z u r D is k u s s io n  s te h e n - 
den Sätze d ie s e  R e ge lm äß igke iten  s c h lie ß e n  la s s e n . Es w ird  so 
e in e  e in h e i t l ic h e  F ra g e s te llu n g  b e i den d r e i  h ie r  u n te r -  

such ten  f a k u l t a t iv e n  A d v e rb ia le n  v e r f o lg t .
Der erw ähnte  D issens in  d e r L i t e r a t u r  ü b e r den den te m p o ra le n

A d v e rb ia le n  zugrundezu legenden S a tz  hän g t m .E. d a m it z u -
6

sammen, daß e m p ir is c h e  U ntersuchungen zwei H a up tk la ssen  

te m p o ra le r A d v e rb ia le  e r m i t t e l t  haben:
a) te m p o ra le  A d v e rb ia le ,  d ie  e in  " E r e ig n is "  zu ( e in e r )

bestim m ten Z e it (e n )  " lo k a l i s ie r e n " ;  ( im  f f  Advb Temp ) 
und 100

b) te m p o ra le  A d v e rb ia le ,  d ie  d ie  "D a u e r" e in e s  "V organges"
ode r "Z u s ta n d e s" q u a n t i f iz ie r e n "  ( im  f f  Advb Temp ) .

q u a n t
Zu den E rgebn issen  d ie s e r  U ntersuchungen g e h ö r t ,  daß b e - 
s tim m te  R e ge lm äß igke iten  f ü r  d ie  E rw e ite ru n g  von Sätzen m it  
T e m p o ra la d ve rb ia le n  f e s t g e s t e l l t  w e rden . Man v g l .  f ü r  das 

R uss ische :

(1 ) V s tre č a  p r e d s ta v i t e le j  p ro fs o ju z o v  im e e t mesto v  m a rte .
(2 )*V s tre č a  p r e d s ta v i t e le j  p ro fs o ju z o v  im e e t mesto dve 

n e d e l i .
(3 ) P r e d s ta v i t e l i  p ro fs o ju z o v  v s t r e č a j u t s ja  v m a rte .

(4 ) P r e d s ta v i t e l i  p ro fs o ju z o v  v s t r e č a j u t s ja  dve n e d e li . . .
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( 5 ) * S id e n ie  ego na meste dekana im e lo  mesto v  p roš lom  godu.

(6 )  On s id e i  na meste dekana v  p ro š lo m  godu.

B e i den B e is p ie le n  h a n d e lt  es s ic h  um S ä tze , von denen d ie

e in e n  m it  AdvbTemp (1 ,  3 , 5 , 6 ) ,  d ie  ü b r ig e n  m it  Advb
lo c

Temp e r w e i t e r t  s in d ,
q u a n t

D ie  S ä tze  machen z .B . a u f d ie  Frage aufm erksam , w ie  d ie

G ra m m a t ik a ii ta t  von (4 ) m it  Advb Temp und (6 ) m it  Advb
quan t

Temp und d ie  N ic h tg ra m m a t ik a l i tä t  d e r n o m in a lis ie r te n  Form 
lo c

d ie s e r  S ä tze  (2  und 5) zu b e sch re ib e n  s in d .

D ie  A r b e i t  von W u n d e rlich  (1970) g e h t so lch e n  Fragen n ic h t  im  
D e ta i l  nach . Dennoch i s t  d ie s e  A r b e it  f ü r  unsere  
F ra g e s te llu n g  von In te re s s e ,  da s ie  Argumente f ü r  d ie  TS von 
te m p o ra le n  A d v e rb ia le n ,  lo k a l is ie re n d e n  und q u a n t i f i -  
z ie re n d e n , d i s k u t i e r t  und V o rsch lä g e  f ü r  e in e  TS a u s a rb e ite t .  
D ie  U n te rsuchungen  fü h re n  zu dem E rg e b n is , daß W unde rlich  d ie  
b e id e n  K la sse n  te m p o ra le r  A d v e rb ia le  aus e in e r  TS a b le i t e t .  

Man v g l .  d ie  D a rs te llu n g  zu fo lg e n d e n  Sätzen (o p . c i t .  2 8 5 ):

"(3 2 8 a ) D ie  Türken  b e la g e r te n  Wien so la n g e , w ie  ih r  P ro v ia n t 
r e ic h te .

(328b) D ie  B e lage rung  Wiens d u rch  d ie  Türken d a u e rte  so 
la n g e , w ie  d ie  W iener s ic h  v e r te id ig e n  ko n n te n . 

(328c) D ie  B e lage rung  Wiens d u rch  d ie  Türken fand  zu r
g le ic h e n  Z e i t  s t a t t  w ie  d ie  Besetzung Luxem burgs."

B e i W u n d e rlic h  werden d ie s e  S ätze  aus e in e r  TS m it  fo lg e n d e n  
P h ra s e n s tru k tu rm a rk e rn  a b g e le i t e t :
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VPNP

#S#

#S#

Für d ie  A b le itu n g  von Sätzen m it  T e m p o ra la d v e rb ia le n  " (+

D a u e r)" und " ( -  D a u e r)" w ird  d a ra u f h in g e w ie se n , "daß b e id e
9

vorkommenden NP zu S e x p a n d ie r t"  w erden. . . .  "D am it i s t :
1 . ih r e  s t r u k t u r e l le  V e rw andscha ft e r k l ä r t ,  und
2 . d ie  P a r a l l e l i t ä t  zu den Maßangaben g e w ä h r le is te t "  ( i b i d .  

2 8 5 ).
Jedoch muß W u n d e rlich  e in sch rä n ke n d  zugeben: "daß . . .  d e r  
Weg, w ie  aus d e r S t r u k tu r  in  (F 51) d e r Übergang zu den von 
m ir  im D e ta i l  besch riebenen  s y n ta k t is c h e n  Zusammenhänge zu 
f in d e n  i s t ,  u n k la r  i s t .  M it  d e r S t r u k tu r  in  (F 51) s o l l t e  v o r  
a lle m  e in e  G e n e ra lis ie ru n g  e r r e ic h t  w erden, n ä m lich  e in e  
e in h e i t l ic h e  B eschre ibung  a l l e r  Z e ita d v e rb ia le  im  Paradigm a 
d e r Maßangaben" ( i b id .  2 8 6 ).
Es s c h e in t  sym ptom atisch  f ü r  s y n ta k t is c h  o r ie n t ie r t e  
G ram m atiken, daß s ie  d ie  K no ten , d ie  übe r d ie  Beziehung von 
Sätzen ( h ie r  d ie  be iden  #S#) a u f d e r Ebene d e r T ie fe n -  
s t r u k tu r  A u fsch lu ß  geben kö n n te n , n ic h t  näher bestim m en. So 
w ird  f ü r  (F 51) m .E. d ie  Frage nach d e r Beziehung d e r b e id e n  
#S# zue in a n d e r dadurch  e r s t  g a r n ic h t  re le v a n t  o d e r p r o b le -  
m a tis c h , da d ie s e  #S# von n ic h t  w e ite r  u n te rs u c h te n  NP 
d o m in ie r t  w erden, d ie  a u f u n te rs c h ie d lic h e n  S tu fe n  d e r  

A b le itu n g s h ie ra rc h ie  s tehen  und deren  Beziehungen z u e in a n d e r 

e b e n fa l ls  n ic h t  d is k u t ie r t  werden ( s .  h ie rz u  auch d ie  
s e lb s t k r i t is c h e  A rg um en ta tion  von W u n d e rlich  ( lo c .  c i t .  2 8 6 ) , 

a u f d ie  ic h  n u r v e rw e is e ) .
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W e ite rfü h re n d e ^®  Lösu ngsvo rsch läge  f ü r  d ie  B eschre ibung  d e r 
Beziehungen von Sätzen d e r TS l i e f e r n  p rä d ik a te n lo g is c h  

o r ie n t ie r t e  A rb e ite n  m it  ih r e r  z e n tra le n  F ra g e s te llu n g  nach 
d e r R e la t io n  zw ischen P rä d ik a t  und se in e n  m ög lichen  A rg u - 

menten ( v g l .  auch oben d ie  D a rs te llu n g  d e r lo k a le n  
A d v e rb ia le ,  z .B . S. 66 f f ) .  Wendet man d ie s e  F ra g e s te llu n g  
a u f (F 51) a n , w ird  d e u t l ic h ,  daß U ntersuchungen d e r be iden  
d ie  # S # dom in ie renden  NP u n te r  p rä d ik a te n lo g is c h e r  

F ra g e s te llu n g  e r f o r d e r l i c h  s in d .

D ie  A na lysen  von B a rts c h  (1972) zu tem pora le n  A d v e rb ia le n
fü h re n  zu dem E rg e b n is , daß den be iden  K lassen  te m p o ra le r

A d v e rb ia le  -  Advb Temp und Advb Temp -  ve rsch ie d e n e
lo c  q uan t

K lassen  lo g is c h e r  R e la tio n e n  von P rä d ik a t  und Argument
zug e o rd n e t werden müssen: D ie  K la sse  Advb Temp i s t  dadurch

lo c
c h a r a k t e r is ie r t ,  daß das P rä d ik a t  " e re ig n e t  s ic h  'w a n n '"  
a u s s c h l ie ß l ic h  Argumenten d e r K lasse  "E re ig n is /U m s ta n d " 

zugesprochen w ird  ( v g l .  oben d ie  B e is p ie le  ( 1 ) ,  (3 ) und ( 6 ) ) .  
"Es i s t  m ö g lic h , d ie  R e la tio n e n  ,w ä h re n d ', , z u g le ic h ',  'n a c h ' 

und , v o r ' ,  d ie  zw ischen E re ig n is s e n  und Umständen b e s te h e n , 
du rch  d ie  Angabe von Z e i t in t e r v a l le n  und R e la tio n e n  zw ischen 
d ie se n  zu e rs e tz e n . Dabei müßten abe r d ie s e  R e la tio n e n  
zw ischen Z e i t in t e r v a l le n ,  w ie  , t  = t  ' ode r ' t  < t  '9 » ♦ • Ł! j 1 כl e t z t l i c h  doch a u f d ie  G le ic h z e i t ig k e i t  ode r A u fe in a n d e r fo lg e  
von E re ig n is s e n , d ie  d e r Bestimmung von t .  und t ,  d ie n e n , 
z u rü c k g e fü h r t  w erden. Z e i t in t e r v a l le  und 1Z e itp u n k te  ( a ls  
Grenzen von I n te r v a l le n )  s in d  n u r du rch  K lassen von 
E re ig n is s e n  angebbar, d ie  du rch  k o n v e n t io n e ll  fe s tg e s e tz te  
E re ig n is s e  ode r E re ig n is fo lg e n  r e p r ä s e n t ie r t  werden. S o lche  
s in d  Sonnenum läufe d e r Erde . . . "  ( lo c .  c i t .  1 1 8 ).

D ie K la sse  Advb Temp macht im U n te rs c h ie d  zu AdvbTemp
״ q u a n t . . lo c

Angaben ü be r d ie  Länge des Z e i t in t e r v a l l s  von E re ig n is s e n

( v g l .  ( 4 ) ) .  S ie  g e h ö rt d a m it zu d e r K la sse  d e r Maßangaben w ie
Größe, G ew ich t e tc .  und b e d a rf e in e r  e igenen  U n te rsuchung .
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D ie  be iden  K lassen  von T e m p o ra la d v e rb ia le n  können auch 
g e m isch t Verwendung f in d e n  -  es h a n d e lt s ic h  d a b e i um M is c h - 

k o n s tru k t io n e n , " in  denen te m p o ra le  R e la tio n e n  m it  
Q u a n t if ik a t io n e n  verbunden s in d .  S ie  können im Zusammenhang 

m it  d e r U ntersuchung d e r q u a n t i f iz ie re n d e n  und g ra d u ie re n d e n  

A d v e rb ia le  f o r m a l is ie r t  werden" (B a r ts c h , 1 2 0 ).

M it  d ie s e r  Zuordnung d e r tem p o ra le n  A d v e rb ia le  zu zw ei
u n te rs c h ie d lic h e n  K lassen  von R e la tio n e n  zw ischen P rä d ik a t

und Argument g ib t  B a rtsch  e in e n  Beschreibungszusammenhang f ü r
d ie  zu den Sätzen (4 , 6 und 2 , 5) a u fge w o rfe n e  F ra g e : "dve
n e d e l i"  i s t  e in  Ausdruck f ü r  Advb Temp ; d a m it v e rs tö ß t

quan t
(2 ) gegen d ie  R ege ln , d ie  aus d e r P rä d ik a t io n  Temp

q u a n t
r e s u l t ie r e n ,  indem e in  P rä d ik a t  d e r O b je k tsp ra ch e  ve rw en de t
w ird  -  n äm lich  " s t a t t f in d e n "  -  das in  d e r R ege l a ls  P ro fo rm
b e i d e r Verwendung d e r anderen K la sse  te m p o ra le r  A d v e rb ia le
d ie n t ,  a ls o  Temp . D ie  k o r re k te  n o m in a l is ie r te  Form zu (4 )

lo c
m it  Advb Temp "dve n e d e l i"  i s t :

quan t

(7 ) V s tre č a  p r e d s ta v i t e le j  p ro fs o ju z o v  d l i l a s '  dve n e d e l i .

In  (5 ) i s t  d ie  R e la t io n  zw ischen den G lie d e rn  d e r  VP, n ä m lic h
Vb und Advb Temp , k o r r e k t .  Jedoch i s t  d ie s e s  übe r e in

lo c
Argument a usg e sa g t, das u n te r  p rä d ik a te n lo g is c h e m  A sp e k t 

n ic h t  zu d e r K lasse  "E re ig n is /U m s ta n d " g e h ö r t ,  sondern  zu d e r  
K la sse  "Z u s ta n d " ; (5 ) i s t  d a m it n ic h t  d ie  n o m in a l is ie r te  Form 
von ( 6 ) .  D iese i s t  v ie lm e h r u n te r  B e ib e h a ltu n g  d e r  s a t z -  
sem antischen R e la tio n e n :

(6a) To o b s t o ja t e l 's t v o ,  č to  on s id e i  na meste dekana, im e lo
mesto v  p ro š lo m  godu.

(5 ) kann auch so k o r r i g i e r t  w erden, daß Advb Temp d u rch  Advb
Temp a u sg e d rü ck t w ird :  man v g l . :

q uan t

(5a) S id e n ie  ego na meste dekana p ro d o lŽ a lo s ' v  te č e n ie  p j a t i
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D ie  S c h lu ß fo lg e ru n g e n , d ie  s ic h  aus d e r B e rü c k s ic h tig u n g  
p rä d ik a te n lo g is c h e r  Ana lysen f ü r  d ie  B eschre ibung  d e r TS 

ru s s is c h e r  te m p o ra le r  A d v e rb ia le  e rgebe n , kommen un ten  (S . 
135 f f )  zu r S prache .

V o rh e r s o l le n  d ie  f ü r  unse re  F ra g e s te llu n g  re le v a n te n  
E rg e b n isse  d e r  U ntersuchungen von Krause (1977) r e f e r i e r t  

w erden , d ie  zwar aus e in e r  A na lyse  d e u ts c h e r Geschehensverben 
gewonnen w urden, d ie  abe r -  m it  gew issen E insch ränkungen , d ie  
s ic h  a u f d ie  le x ik a l is c h e n  Besetzungen d e r Geschehensverben 

b e z ie h e n  -  f ü r  das R ussische  m.E. übernommen werden können.

Krause ü b e r p r ü f t  an einem re p rä s e n ta t iv e n  Korpus v o r a lle m
d ie  K la s s i f i k a t io n  von B a rts c h  (1 9 7 2 ). E r g e h t im besonderen
d e r  F rage nach : S tim m t e s , daß d ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n
d e r  Advb Temp in  d e r Weise l i m i t i e r t  s in d ,  daß s ie  nu r

lo c
übe r Argum ente d e r K lasse  "E re ig n is /U m s ta n d " ausgesagt werden 
können. S e ine  E rg e b n isse  machen d e u t l ic h ,  daß sowohl d ie  
r e s t r i k t i v e  P o s it io n  von B a rts c h  a ls  auch d ie  gene- 
r a l is ie r e n d e  K o n ze p tio n  von W u n de rlich  te i lw e is e  r e v id ie r t  
werden müssen. D ie  Geschehensverben la sse n  s ic h  k la s s i -  
f i z ie r e n ,  w obei von m aß geb liche r Bedeutung ih r e  m ög lichen  
Argumente s in d .  Es lä ß t  s ic h  f e s t s t e l le n ,  daß d ie  b is h e r  
v o r lie g e n d e n  w o rtse m an tisch e n  U ntersuchungen und K la s s i -  
f ik a t io n s v e rs u c h e  d e r Ü berp rü fung  du rch  e in  um fang re iches  
Korpus n ic h t  s ta n d h a lte n  (K rause , 1975 ).

U n te r dem G e s ic h ts p u n k t ih r e r  m ög lichen  Argumente la sse n  s ic h  
d ie  G eschehensverben in  fo lg e n d e  U n te rg ruppen  e in t e i le n :  
na) geschehen; b) v o r s ic h  gehen; c ) s ta t t f in d e n  . . .

s
D ie  U n te rg lie d e ru n g  r i c h t e t  s ic h  b e i a) und c ) . . .  d e u t l ic h  

nach dem A rgum ent: In  Sätzen m it  , geschehen' w ird  das Adverb 
über E re ig n is s e  oder Vorgänge p r ä d iz ie r t ,  b e i 's t a t t f i n d e n '  
/ ' s i c h  e re ig n e n ' n u r über E re ig n is s e " ( lo c .  c i t .  2 2 4 ).
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F ü r d ie  A b le itu n g  d e r TS d e r T e m p o ra la d v e rb ia le n  i s t  b e i
B e rü c k s ic h t ig u n g  d e r E rg e b n isse  d e r A r b e i t  von K rause d ie
P o s it io n  W unde rliche  von e in e r  gemeinsamen TS f ü r  Advb
Temp und Advb Temp n ic h t  h a l tb a r .  Aber auch d ie

lo c  q u a n t 12
A n a lyse  von B a rts c h  muß in s o w e it  e in g e s c h rä n k t w erden, a ls
in  n a tü r l ic h e n  Sprachen lo k a l is ie r e n d e  te m p o ra le  A d v e rb ia le
ü b e r Argumente d e r K lassen  " E r e ig n is "  und "V o rgang" ausgesag t
werden können. Das h a t in  e in e r  l in g u is t is c h e n  U n te rsuchung

Konsequenzen f ü r  d ie  m e ta s p ra c h lic h e  Bestimmung des
P rä d ik a ts ,  von d e r auch a b h ä n g t, in  welchem Umfang o b je k t -

s p ra c h lic h e s  M a te r ia l p la u s ib e l e r fa ß t  werden kann .

A u fg ru n d  d e r Z u g e h ö r ig k e it  von Advb Temp und Advb
lo c

Temp zu ve rsch ie d e n e n  K lassen  m o d if iz ie re n d e r  A u sd rü cke ,
q u a n t

f ü r  a ie  je w e ils  e ige n e  U ntersuchungen no tw end ig  s in d ,  w ie
auch wegen d e r besonderen Lage des S tud ium s ru s s is c h e r
te m p o ra le r  A d v e rb ia le ,  f ü r  d ie  g e n e ra t iv e  U ntersuchungen d e r
sa tzse m a n tisch e n  V e rh ä ltn is s e  m.W. fe h le n .  besch ränke  ic h

14
d ie s e  A r b e it  a u f d ie  U ntersuchung d e r K la sse  Advb Temp

lo c
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4 .1  DAS TEMPORALADVERBIAL IN DER FUNKTION EINER PRÄDIKATION

4 .1 .1  ABLEITUNG DER TIEFENSTRUKTUR (TS) VON S ---------- »
1 1  OF

NP VP (X) PP (1 )
temp

B e i d e r U n te rsuchung  d ie s e r  K la sse  PP ergeben s ic h  zwei
temp

S u b k la sse n , d ie  s ic h  o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  dadurch  u n te r -
s c h e id e n , daß in  d e r e in e n  K lasse  das Nomen d e r PP e in

A usdruck des Z e its ys te m s  i s t  ( im  fo lg e n d e n  NP ) , i n  d e r
z e i t

anderen K la sse  e in  Nomen, das in  s e in e r  W o rtb ild u n g  in

g e w is s e r ( u n te r s c h ie d l ic h e r )  R e la t io n  zu dem en tsp rechenden
v e rb a le n  A usdruck s te h t  ( im fo lg e n d e n  NP ) .

ve rb

Für d ie  A n a lyse  d e r L o k a la d v e rb ia le  mußten neben dem
P rä d ik a t io n s -T e s t  d e r N e g a tio n s - und d e r D ia lo g -T e s t angewen-
d e t w erden , m it  de ren  H i l f e  d ie  u n te rs c h ie d lic h e n  K la s s e n :
f a k u l t a t iv e  und o b l ig a to r is c h e  L o k a la d v e rb ia le  b e s tim m t
w urden. Wie b e r e i t s  e rw ähnt ( v g l .  S. 127) i s t  d ie s e s  P rob lem
f ü r  d ie  T e m p o ra la d v e rb ia le  n ic h t  r e le v a n t .  Für d ie
F e s ts te l lu n g  d e r e x p l iz i t e n  Beziehungen d e r PP zu den

tęmp
ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  können w ir  uns v o r lä u f ig  a u f den
P rä d ik a t io n s -T e s t  beschränken und wenden ih n  zunächst a u f d ie
K lasse  d e r  PP m it  NP an.

temp z e i t

(8 ) C h im ik  M endeleev p o d n ja ls ja  v  t o t  p a m ja tn y j den ' v 
vozduch na vozdušnom š a re .

P rä d ik a t io n s -T e s t

s L C : ״ h im ik  M. p o d n ja ls ja  v  vozduch na vozdušnom š a re . 
S jg  : B y l t o t  p a m ja tn y j d e n '.

S\ s  г “ i e t i e  ego v  vozduch im e lo  mesto v  t o t  p a m ja tn y j 

den ' .

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



13600050256

D ieses E rgebn is  f in d e t  a llg e m e in e  B e s tä tig u n g  b e i d e r U ber-
3

P rü fung  von Sätzen m it  Advb Temp ; d ie  Ebene von S i s t
lo c  TS

d ie  f ü r  unsere  F ra g e s te llu n g  e nd sche id en d e . B e i den B e is p ie -
le n  d ie s e r  K lasse  von PP m it  NP können w ir  uns a u f

1 temp o z e i t  тс
d ie  U ntersuchung von S und S b e sch rän ken . Man v g l .

TS TS
w e ite re  B e is p .:

(9 ) My v s t r e t i l i s '  s drugom d e ts tv a  v  vychodno j d e n 1.

S ^g  : My v s t r e t i l i s 1 s drugom d e ts tv a .
s3pg : Naža v s tre č a  im e la  mesto v  vych o d n o j d e n ' .

(10) É to t  f i l ' m  v y c h o d il na ê k ra n y  v  p ro s lo m  mesja c e .
I  •  ф

S ׳pg : E to t  f i l ' m  v y c h o d il na e k ra n y .

S-̂ ts : Vychod ê to g o  f i l 'm a  na é k ra n y  im e l mesto v  p ros lom  

m esjace .

(11) Ja v e rn u ls ja  iz  p oe zdk i v p o ś le d n i j  d en ' k a n ik u ł.  
!j,g : Ja v e rn u ls ja  iz  p o e z d k i.s L  : Ja v e rn u ls ja  iz  p o e z d k i.

: Мое v o z v ra s č e n ie  iz  p oe zdk i im e lo  mesto v p o ś le d n ij  

den ' k a n ik u ł .
TS

w

(12) E ta  s ta tu e tk a  s o z d a v a la s ' n e izve s tn ym  masterom v 
v  bronzovom veke .
ו 9

S^g : E ta  s ta tu e tk a  s o z d a v a la s ' n e izve s tn ym  m asterom .

S jg  : Sozdanie é to j  s t a tu e t k i  n e izve s tn ym  masterom im e lo  

mesto v bronzovom veke .

(13) Am erika o tk r y v a la s ' C h r is to forom Kolumbom v vek 
v e l ik ic h  g e o g ra f ič e s k ic h  s o b y t i j .

Sļ.g : Am erika o tk r y v a la s ' C h r is to fo ro m  Kolumbom.

S-̂ 2 : O tk r y t ie  A m e rik i C h r is to fo ro m  Kolumbom im e lo  mesto

v  vek v e l ik ic h  g e o g ra f iČ e s k ic h  s o b y t i j .

(14) Na v to r o j  den ' on p r iz n a ls ja ,  Č to  p e re p is y v a e ts ja  
s K la v d ie j M icha j l o v n o j .
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: Ego p r iz n a n ie  o tom , i t o  . . . ,  im e lo  m esto na v to r o j

den י .
TS

(15 ) V d e ts tv e  i  o tro Č e s tv e  B lo k  p is a i  k o r o tk ie  ra sska zy

i  s t i c h i .
sļj,,, : B lo k  p is a i  k o r o tk ie  ra sska zy  i  s t i c h i .
S ^g  : P is a n ie  k o r o tk ic h  ra sska zo v  . . .  im e lo  mesto v  d e ts tv e

i  o t ro č e s tv e .

(16) Ved' imenno é t i  r e b ja ta  r a s s t r e l j a l i  na d n ja c h  300 
a m e rik a n s k ic h  p le n n y c h , 

sļpg : É t i  r e b ja ta  r a s s t r e l j a l i  300 a m e rik a n s k ic h  p le n n y c h .

S-̂ p2 : R a s s tre l a m e rik a n s k ic h  p le n n ych  im e l mesto na d n ja c h .

D ie  E rgebn isse  des P rä d ik a t io n s -T e s ts  fü h re n  zu fo lg e n d e n  
F e s ts te l lu n g e n :

D ie  den Sätzen (8 -1 6 ) zu g ru n d e lie g e n d e  S t r u k tu r  i s t :

3 v p l
S : NP ím e t ' m esto Advb Temp.TS ^ lo c
D iese  i s t  a b g e le i te t  aus d e r V erknüpfung  von :

1 1 1 S js  : NP VP
S2 : NP_ ,  b y t '  NP ..TS P ro f 1 z e i t  1

J \ r p 1
was an d e r S u b jek t-N P  von S (NP ) a b le s b a r i s t .  M it

TS
H i l f e  des T e s ts  können nun Aussagen übe r d ie  R e la t io n  d e r
PP zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  gemacht werden: 

temp

1 . Von den e r m i t t e l t e n  Sätzen d e r TS i s t  d a fü r  S^ a u f -
s c h lu ß re ic h .  Denn aus den m ög lichen  R e la t io n e n , d ie  S 1 und

2 TS
S e ingehen können, w ird  d ie  tem p o ra le  R e la t io n  dadurch  

TS 2
g e w ä h lt,  daß S nach N o m in a lis ie ru n g s -T F  ( v g l .  un ten  S.
141, im Schema 3a d e r  Knoten NP ) und in fo lg e  s e in e r  l e x i -

Adv
k a lis c h e n  Besetzung m it  NP e in e  tem p o ra le  Bestimmung zu

1 z e i t
S a u s d rü c k t. B e i d ie s e r  K la sse  te m p o ra le r P rä d ik a t io n  -  

TS 2
m it  NP -  i s t  d ie  S u b je k ts te l le  von S m it  e in e r  P ro fo rm  

z e i t  TS
b e s e tz t ,  d ie  b e i d e r  A b le itu n g  d e r O b e r f lä c h e n s tru k tu rHildegard Spraul - 9783954794720
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g e t i l g t  w ird  ( s .  im U n te rs c h ie d  dazu d ie  te m p o ra le  P rä d i-

k a t io n  m it  NP un ten  S. 1 4 6 ).
ve rb

2
D ie  Verwendung von S a ls  te m p o ra le  P rä d ik a t io n  d e r K lasse

TS
Advb Temp le g t  d ie  sa tzse m a n tische n  R e la tio n e n  f e s t :

lo c
Adv Temp p r ä d iz ie r t  über Argumente d e r K lassen  " E re ig n is "  

lo c  3
und "V o rg a n g ". T ie f e n s t r u k t u r e l l  i l l u s t r i e r t  S d ie s e  V e r-

!  TS
h ä ltn is s e :  d ie  S u b je k ts te l le  i s t  m it  S nach e in e r  Nom i-ו mc VP1
n a lis ie ru n g s -T F ,  d e r erw ähnten KP , b e s e tz t .  L in g u is t is c h e  
E rg e b n isse , gewonnen an k o n k re te n  S ä tzen , en tsp rechen  d a m it 
p rä d ik a te n lo g is c h e n  U ntersuchungen: das T e m p o ra la d v e rb ia l 
bes tim m t das k o n ju g ie r te  P rä d ik a t  n ä h e r; d a m it i s t  se in e  V e r -  
wendung und s e in  B e zu^sb e re ich  im  U n te rs c h ie d  zu den lo k a le n  
A d v e rb ia le n  l i m i t i e r t .

D ie  m e ta s p ra c h lic h e  F o rm u lie ru n g  des f i n i t e n  P rä d ik a ts  von 
S a ls  Argument des zug ru nd ege leg ten  Satzes i s t  b e i

e in e r  V ie lz a h l von Sätzen a u fg ru n d  d e r o b je k ts p ra c h lic h e n
E x is te n z ^ d e s  en tsprechenden  Lexems a ls  Nomen u n p ro b le -
m a tis c h . In  d e r T a t kann man d ie  F e s ts te l lu n g  machen, daß
S fo rm a l und fu n k t io n a l a ls  v e rg le ic h b a re  S t ru k tu r  von 

TS
O b e rflä ch e n sä tze n  w ie  zu (8 -1 6 ) fu n g ie re n  kann (s .  dazu noch
un ten  2 ) .  H ie r  s o l l  d a ra u f h ingew iesen  w erden, daß auch b e i
n ic h t  vorhandenen oder dem Verb sem an tisch  n ic h t  e n t -
sprechenden n o m in a lis ie r te n  Formen des f i n i t e n  P rä d ik a ts  d e r
P rä d ik a t io n s -T e s t  d ie  Beziehung d e r Advb Temp zu dem

lo c
ü b r ig e n  Satz d e u t l ic h  m acht. Dazu nu r zwei B e is p ie le  z u r 
I l l u s t r a t i o n ,  da s o n s t e r fo r d e r l ic h e  W o rtb ild u n g s re g e ln  und 
B e d e u tu n g s d iffe re n z ie ru n g e n  zw ischen den W o rtk lasse n  h ie r  
n ic h t  b e h a n d e lt werden können.

(17) No v  t ru d n u ju  m in u tu  u če n y j ne r a s te r j a i s ja .
S ^g : u č e n y j ne r a s te r  j a i s  ja .

S jg  : To o b s t o ja t e l 's t v o ,  Č to  uČenyj ne r a s te r j a i s ja ,  im e lo  

mesto v  t ru d n u ju  m in u tu .
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(18) V sadu ž iv e t  s o lo v e j .  Ego p e rvye  v e č e rn ie  z v u k i 

r a z d a l is '  v m in u tu  vseobščego m o lČ a n ija .

E in  Nomen d e r h ie r  verw endeten Bedeutung von " r a z d a t 's ja "  
ve rze ich n e n  d ie  W ö rte rb üche r n ic h t .  "Razda&a" i s t  d ie  

n o m in a l is ie r te  Form von " r a z d a t " '  in  d e r Bedeutung von 
" o t d a t ' ,  r a s p r e d e l i t '  meáídu vsem i" (S lo v a r ' (AN) (1950 f f )  

Bd. 12, Sp. 2 6 9 ). Dennoch s in d  auch f ü r  (18) d ie  E rgebn isse  
des P rä d ik a t io n s -T e s ts  p la u s ib e l ;  man v g l . :

S^g : Razdalis' ego pervye zvuki.
Ŝ pg : To s o b y t ie ,  č to  r a z d a l is '  ego p e rvye  z v u k i,  im e lo  

mesto v m inu tu  vseobŠčego m o lč a n ija .

2 . A ls  m e ta s p ra c h lic h e  F o rm u lie ru n g  des tem pora len  P rä d ik a ts
von S habe ic h  m ich f ü r  " im e t ' m esto" e n ts c h ie d e n . Ic h  

TS
stütze mich dabei auf die referierten Ergebnisse von Krause
und w e ise  d a ra u f h in ,  daß h ie r  " im e t1 m esto" a ls  g e n e r a l i -
s ie r t e  P ro fo rm  im Rahmen des tem pora le n  P rä d ik a ts  ve rs ta n d e n

w ird .  In  O b e rflä ch e n sä tze n  f in d e n  w ir  im  R ussischen -  ä h n lic h
w ie  im Deutschen -  e in e  Reihe w e ite re r  Verben a ls  Proform en
in  tem pora len  P rä d ik a te n , d ie  u n te rs c h ie d l ic h e  w ortsem an-
t is c h e  M e rk m a ls tru k tu re n  a u fw e is e n . Ic h  komme d a m it zu d e r

3
Bemerkung von oben z u rü c k , daß S des P rä d ik a t io n s -T e s ts

TS
O b e rflä ch e n sä tze n  s y n ta k t is c h  und fu n k t io n a l en tsp rechen  
kann. Man v g l . :

(19) Kak na ro čno ; v s le d u ju š č u ju  m in u tu  s nim s lu Č i lo s ' 
n e p r i ja tn o e  p r o is á e s tv ie :  on o s t u p i ls ja .

In  dem T e x t aus D o s to e v s k ijs  "D ja d ju š k in  Son" w ird  das f i n i t e  
P rä d ik a t -  " o s tu p i ls ja "  -  in  e in e r  sem antisch  g e n e r a l is ie r te n  
und s y n ta k t is c h  n o m in a lis ie r te n  Form a ls  " p ro is Š e s tv ie "  
vorweggenommen, über d ie s e s  Nomen w ird  das te m p o ra le  P rä d i-  
k a t :  " s lu č i lo s '  v s le d u ju š č u ju  m in u tu " a usg esa g t.
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3 . D ie  Ana lysen geben uns auch gew isse  A u fs c h lü s s e  über d ie
F u n k tio n  d e r P rä p o s it io n .  D iese  l e i t e t  s ic h  von d e r F u n k tio n

d e r tem pora len  P rä d ik a t io n  ab , a ls  de ren  B e s ta n d te i l d ie

P rä p o s it io n  f u n g ie r t .  B e i PP m it  NP re g e ln  d ie
temp z e i t

P rä p o s it io n e n  zum e in e n  d ie  O p p o s it io n  Advb Temp zu Advb
lo c

Temp (s .  oben (3 ) und ( 4 ) ) .  Zum anderen ordnen s ie
q u a n t

in n e rh a lb  d e r K la sse  Advb Temp d u rch  ih r e  le x ik a l is c h e n
lo c

O p p o s itio n e n  w ie  auch deren  N e u t r a l is ie ru n g  ( " d o " ,  " p o s le " , 

" v " ,  e t c . )  das System d e r z e i t l ic h e n  R e la tio n e n  in  d e r 
Sprache ( s .  B e is p ie le  dazu u n ten  S. 142 f ) .
B e i PP m it  NP i s t  d ie  bekann te  M e h rd e u t ig k e it  e in e r

temp z e i t
R eihe von P rä p o s it io n e n  n ic h t  r e le v a n t ,  da ih re  Bedeutung
m aßgeb lich  d u rch  d ie  le x ik a l is c h e  Besetzung d e r NP bes tim m t

i s t .  Anders s in d  d ie  V e rh ä ltn is s e  b e i PP m it  NP ,
temp v e rb

w orau f ic h  un ten  (S . 144 f f )  zu sprechen komme.

4. In  den B e is p ie le n  (8 -1 9 ) s tehen  d ie  Advb Temp an
lo c

b e lie b ig e n  S te l le n  des S a tze s . Im U n te rs c h ie d  zu den lo k a le n
A d v e rb ia le n  s te l le n  w ir  k e in e  M e h rd e u t ig k e it  d e r P rä d ik a -
t io n s m ö g lic h k e ite n  f e s t .  Das i s t  im  Zusammenhang d a m it zu
sehen, daß d ie  lo k a l is ie r e n d  tem p o ra le n  A d v e rb ia le  in  d e r
Regel d ie  f i n i t e n  P rä d ik a te  bzw. de re n  n o m in a l is ie r te
E ntsprechungen oder P roform en näher bestim m en -  M e h rd e u tig -
k e i t  kann in  Sätzen m it  mehr a ls  einem f i n i t e n  P rä d ik a t
e n ts te h e n  ( s .u .  S. 166 f f ) .  Für d ie  b is h e r  u n te rs u c h te
S t r u k tu r  von O b e rflä ch e n sä tze n  m it  Advb Temp b e i NP

lo c  z e i t
g i l t ,  daß d ie  sem antische  Zuordnung fe s tg e le g t  i s t  und es
k e in e r  w e ite re n  M o t iv a t io n  -  w ie  etwa d e r T-C -A  b e i den
L o k a la d v e rb ia le n  Kap. 3 . 2 ,  S. 86 f f )  -  zu r D isa m b ig u ie ru n g
d e r s y n ta k t is c h  " lo s e n "  E rw e ite ru n g  von Sätzen m it  Advb
Temp b e d a r f .  Das h e iß t  n a tü r l ic h  n ic h t ,  daß n ic h t  auch f ü r  

lo cdie verschiedenen Positionen der Advb Temp die Regeln der
lo c

T-C-A g ü l t ig  s in d ,  jedoch  m it  dem U n te rs c h ie d , daß 

fu n k t io n a le  Beziehungen in  d e r Regel n ic h t  z u r B esch re ibung  

und A u flö su n g  von sa tzse m an tische n  M e h rd e u tig k e ite n  
herangezogen werden müssen.
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D ie  b is h e r ig e n  E rg e b n isse  über d ie  TS von Sätzen m it  Advb
Temp la s s e n  s ic h  in  fo lgendem  P h rase ns truk tu rba um  

lo c  
d a r s te l le n :

Schema 3a

P ro f

NP VPProf / 4

Vb NP
P ro f z e i t

&  t o t  pam j. d e n '-Ѳ־vPodn. M. v  vozduch im .mesto  
3

(S zu ( 8 ) )
TS

E ine  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r Schemata 1 (S . 70) f ü r  d ie  lo k a le
P rä d ik a t io n  und 3a f ü r  d ie  tem p o ra le  z e ig t  U n te rs c h ie d e  in
d e r H ie ra rc h ie  d e r  Sätze d e r TS S und S . Für d ie  lo k a le

1 2
P rä d ik a t io n  s in d  S und S S chw este rkno ten . Dam it s o l l  d ie

L in e a r i t ä t  d e r Beziehung von zwei und mehr S ä tzen , d ie  d u rch
lo k a le  P rä d ik a t io n e n  m ite in a n d e r verbunden s in d ,  zum Ausdruck
g e b ra c h t werden ( v g l .  dazu auch d ie  Ausführungen zum S a tz -

1 2
ko n n e k to r von S und S , S. 71 f f ) .

TS TS
E ine  w e ite re  B e s tä tig u n g  f ü r  d ie  d o r t  g e t ro f fe n e  E n tsche idung

d e r schem atischen  D a rs te llu n g  d e r A b le itu n g s g e s c h ic h te  von
Sätzen mit PP geben die Analysen unter funktionalem Ge-

lo csichtspunkt bei PP in Anfangsstellung: aus diesen konnte
lo c

g e fo lg e r t  w erden , daß E x is te n t ia ls ä tz e  und S ätze  m it  lo k a le r  
P rä d ik a t io n  kom plem entäre P rä d ik a tio n e n  s in d  (S . 118 f f ) ,  d ie  

d a m it a u s ta u sch b a re  R o lle n  b e i d e r S tru k tu r ie ru n g  von Sätzen
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übernehmen können. Entgegen d e r l in e a re n  Ordnung s p ra c h lic h e r
Ausdrücke du rch  lo k a le  P rä d ik a t io n  im p l i z ie r t  d ie  te m p o ra le

20
P rä d ik a t io n  e in e  h ie ra rc h is c h e  Ordnung. D ie  Beobachtungen
z u r S a tzsem an tik  w ie  auch zu fo rm a le n  C h a r a k te r is t ik a ,  d ie
d a fü r  sp rechen , d ie  D e r iv a t io n s g e s c h ic h te  von Sätzen m it

PP so zu m o d e llie re n ,  daß S d e r TS S ü b e rg e o rd n e t i s t ,  
temp

s o l l  im  Zusammenhang m it  PP b e i NP w e ite r  e r ö r t e r t
temp ve rb

w erden .

Zunächst s o l l  noch -  in  Ergänzung zu (8 ) -  (19) -  d ie  Frage

a n g e s c h n itte n  werden, w e lche Folgen d ie  S u b s t i tu t io n  d e r
Präposition innerhalb der PP für die satzsemantischen

temp
V e rh ä ltn is s e  h a t .  D ie  A na lyse  a e r fo lg e nd e n  B e ip ie le  z e ig t ,

daß s ic h  m it  Schema 3a a llg e m e in  d ie  s y n ta k t is c h e n  B e z ie -
hungen von Advb Temp im Satz b e sch re ib e n  la s s e n ,

lo c
unabhäng ig  davon, m it  w e lch e r P rä p o s it io n  d ie  PP b e s e tz t

temp
i s t .

In  den Sätzen (8 ) -  (19) b e z e ic h n e t d ie  P rä p o s it io n  " v "  (b e i
anderen Lexemen von NP i s t  es "n a " )  den " Z e itp u n k t"  ode r

z e i t
den "Z e itra u m " , d u rch  den das " E re ig n is "  oder d e r "V o rgang"
näher -  eben te m p o ra l -  bestim m t w ird .  Es l ie g e n  U n te r -
suchungen zu r T o p o lo g ie  d e r Z e itb eze ich nu n ge n  im R uss ischen
v o r ;  d e r a llg e m e in e  V erw e is  a u f e in e  neuere D a rs te llu n g  in :
G ram m atika (P raha) (1979) ,  Bd. I I ,  S. 767 -  769,  s o l l
genügen. Für d ie  F ra g e s te llu n g  h ie r  i s t  r e le v a n t ,  daß w ir
Schema 3a en tsp rechende  TS b e i PP m it  z .B .  den P rä p o s i-

temp
t io n e n  "č e re z , p e re d , p o s le "  e tc .  e rh a lte n .  Man v g l . :

(20)  On u č i l s j a  g o v o r i t '  i  p is a t '  p o - a n g l i js k i  i  če re z

n e s k o l'k o  l e t  on daže p is a i  na ètom in o s tra n n o m  d i j a  

nego ja zyke  s t i c h i .
S ļ,g : On p is a i  na ètom ja z y k e  s t i c h i .

S ļ.g : P is a n ie  s t ic h o v  . . .  im e lo  mesto če rez  n e s k o l'k o  l e t .
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O f f i c i a l ' no sem estr n a č a ls ja  1-ogo o k t ja b r ja ,  а 

s tu d e n t Iva n o v  v o z v ra š č a ls ja  t o l ' ko Čerez 2 n e d e l i .  
S tu d e n t Iva n o v  v o z v ra á ő a ls ja .

V o zv ra šče n ie  s tu d e n ta  Ivanova  im e lo  mesto če re z

2 n e d e l i .

Na s o b ra n i i  . . .  on ка к  vsegda z a s tu p i ls ja  za 
p re d lo ž e n ie  ru ko vo d s tva  o b '1e d in e n ija ,  odnako če re z  
d en ' v k rugu  d ru z e j on v y s k a z y v a ls ja  ob ètom p ro e k te  
d o v o l'n o  o t r i c a t e l 'n o .
On g o v o r i l  ob ètom p ro e k te  d o v o l'n o  o t r i c a t e l 'n o .

Ego vyska zyva n ie  ob ètom p ro e k te  im e lo  mesto 

őerez den ' . . .

Vsjakij ... pomnit minutu, kogda zal zamiral pered 
načalom uvertjury baleta.
Z a l z a m ira l.

To , č to  z a l z a m ira l,  im e lo  mesto pered načalom 

u v e r t ju r y  b a le ta .

Pered Novym Godom my v s t r e t i l i s '  u L iz y .
My v s t r e t i l i s '  u L iz y .

Naša v s tre č a  . . .  im e la  mesto pered Novym Godom.

Lemm pośle Čaja sygral emu svoju kantatu.
Lemm s y g ra l emu s v o ju  k a n ta tu .

Ig r a  k a n ta ty  L . im e la  mesto p o ś le  č a ja .
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4 .1 .2  ABLEITUNG DER TS VON SQF --------» NP1 VP1 (X) PPtem p<2)

B e i T e m p o ra la d ve rb ia le n  kann das NP d e r PP m it  e inem  Nomen 
b e s e tz t  s e in ,  das von einem  Verb a b g e le i te t  i s t  ode r in  lo s e r  
W o r tb ild u n g s re la t io n  zu dem en tsprechenden  v e rb a le n  Lexem 
s te h t .  Von den h ie r  zu behandelnden F ä lle n  l i e g t  m indestens 

e in e  te i lw e is e  sem antische  M erkm alentsprechung zw ischen Nomen 
und Verb v o r .  Man v g l . :

(26) V besedach s učen ikam i p ro fe s s o ra  B lo k a , p r i  č t e n i i  

k n ig i  S pekto rskogo  "A le k s a n d r L 'v o v iČ  B lo k "  p o é t vse 
g lubŽe osoznava l t o ,  о čem n a p is a ł m a te r i.

B e i den PP h a n d e lt  es s ic h  um PP d e r K la sse  Advb Temp
temp lo c

D ie  Ü berp rü fung  ih r e r  R e la tio n e n  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn
m it  H i l f e  des P rä d ik a t io n s -T e s ts  e r g ib t :

STS : Poét vse g lubŽ e  o sozn ava l t o ,  о čem n a p is a ł m a te r i.
S jg  : Poét besedova l s u č e n ik a m i, č i t a l  k n ig i  . . .
S־jg  : O soznanie poétom to g o , о Čem on n a p is a ł m a te r i ,  im e lo  

mesto v  besedach s učen ikam i P ro f .  B loka  i  p r i  
č t e n i i  . . .

144

Man kann f e s t s t e l le n ,  daß d ie  t ie f e n s t r u k tu r e l le n  R e la tio n e n
d e r PP von (26) zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  unseren

temp
Analysen des T e m p o ra la d v e rb ia ls  m it  NP e n ts p re c h e n : das

z e i t
k o n ju g ie r te  P rä d ik a t des O b e rflä c h e n s a tz e s  e r h ä l t  d u rch  d ie
PP e in e  nähere te m p o ra le  Bestimmung. Auf d e r Ebene d e r  TS i s t
das k o n ju g ie r te  P rä d ik a t  Argument d e r tem p o ra le n  P rä d ik a t io n
"v  b e s e d a c h " ,"p r i č t e n i i " ,  s .  S . A n s te l le  e in e r  B e z e ic h -

TS
nung f ü r  " Z e i t "  (NP ) i s t  das Nomen d e r PP je d o ch  m it

z e i t  temp 21
e in e r  NP b e s e tz t .  Das b e d e u te t, daß zwei P rä d ik a te  , d ie  

ve rb
le x ik a l is c h  e in e r  bzw. vo ne in an de r a b g e le ite te n  K a te g o r ie n

angehören, in  R e la t io n  zue inande r g e s e tz t  w erden. D ies  f ü h r t

zu s p ra c h lic h e n  S p e z if ik a ,  d ie  d ie  S ätze  m it  NP in n e rh a lb
z e i t
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d e r Pp temp n ic h t  a u fw e is e n . Bevor ic h  zu d e r D a rs te llu n g
d ie s e r  s t r u k t u r e l le n  E ig e n s c h a fte n  komme, s o l le n  zu r I l l u -

s t r a t io n  noch e in ig e  Belege m it  PP , w obei NP i s t ,
temp ve rb

z i t i e r t  w erden:

(27) Vo v rem ja  našego vo zv ra šČ e n ija  domoj my r a z g o v a r iv a l i  

t i c h o .
S \ s : My r a z g o v a r iv a l i  t ic h o .

S TS : v o z v ra ^ £ a l i s '  dom oj.
: Naš ra z g o v o r im e l mesto vo v rem ja  našego v o z v ra Š č e n ija

d o m o j.

(28) A ro m a n tiČ e s k ie  i  g e ro ič e s k ie  m ečty moi sovsem 
v y l e t e l i  i z  g o lo v y  p r i  pervom s to lk n o v e n i i  s 

d e j s t v i t e l ' n o s t ' ju .
S jg  : A ro m a n tiČ e s k ie  i  g e ro ič e s k ie  meČty moi sovsem 

v y l e t e l i  i z  g o lo v y .

S jg  : Moi m ečty vp e rvye  s t o lk n u l i s '  s d e j s t v i t e l ' n o s t ' ju .
: To ( o b s to  j a t e l  ' s tv o  , č to  ro m a n tiČ e sk ie  i  

( s o b y t ie
«

g e ro ič e s k ie  m ečty v y le t e l i  i z  g o lo v y , im e lo  mesto p r i  
pervom s to lk n o v e n i i  s d e j s t v i t e l 'n o s t ״ ju .

(29) P r i  v id e  m i l ic io n e r o v  p r i j a t e l '  G ladkova 
p u s t i l s j a  n a u te k . ļ  
p o b e ž a l. J

S j 2 : P r i j a t e l '  G ladkova p u s t i l s ja  n a u te k . ļ 
p o b e ž a l. Г

S2 : P r i j a t e l '  G ladkova u v id e l m i l ic io n e r o v .
: To s o b y t ie ,  Č to  p r i j a t e l '  G ladkova

I p u s t i l s j a  n a u te k^  im e lo  mesto p r i  v id e  m il ic io n e r o v  
pobeŽa l J

(30) P r i  iz u Č e n ii sem e jno j k u l ' t u r n o j  t r a d i c i i  . . .  ego 
b io g r a fy mnogo p i s a l i  о . . .  sem 'e m a te r i p o è ta , 

sļpg : Ego b io g r a fу  mnogo p i s a l i  o sem 'e m a te r i p o è ta .
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S ?rs : ^ 9 ° b ׳ io g r a fy  i z u č a l i  se m e jn u ju  k u l ' t u r n u ju  t r a d i c i j u .  
S fø־  : P is a n ie  ego b io g r a fov о se m 'e m a te r i p o è ta  im e lo  mesto 

p r i  iz u č e n i i  se m e jn o j k u l ' t u r n o j  t r a d i c i i .

Schema За e ig n e t  s ic h  auch f ü r  e in e  m o d e llh a fte  D a rs te llu n g

d e r  TS d e r S ä tze  vom Typ ( 2 6 - 3 0 ) .  D abei s in d  d ie  K no ten ,
2

d o m in ie r t  von S , a n s te l le  d e r  P ro form en m it  ih re n
22

k a te g o r ia le n  V a r ia b le n  zu b e s e tz e n ; das b e r ü c k s ic h t ig t  
Schema 3b.

Schema 3b

AdvVP

VPNP

I

NP
P ro f

Vb

Präp

im e l m esto vo  v re m ja  n a š . v o z v . domoj .

/ í \ VPNP

Naš ra z g o v o r
(S zu ( 2 7 ) )  

TS

F ür d ie  D a rs te l lu n g  d e r  S ä tze  m it  PP b e i NP i s t  es
temp v e rb

u n u m g ä n g lich , dem P rob lem  d e r  M e h rd e u t ig k e it  e in  K a p i te l  zu

widmen ( s .  u n te n  S. 166 f f ) .  Es s e i in  d iesem  Zusammenhang
h ie r  n u r -  m it  H in w e is  a u f das Schema -  a u f den U n te rs c h ie d
zw ischen 3a und 3b h in g e w ie s e n , d e r  f ü r  d ie  F u n k tio n  d e r
P rä p o s it io n  b e i NP zu e rw a rte n  i s t :  d ie  P rä p o s it io n

v e rb  2
g e w in n t f ü r  d ie  F e s tle g u n g  d e r  R e la t io n  zw ischen S und
S a ls  e in e  te m p o ra le  g rö ß e re  R e le va n z . D iese F u n k tio n  

TS
e r f ü l l t  b e i Advb Temp m it  NP im w e s e n tlic h e n  d ie

lo c  z e i t
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Z e itb e s tim m u n g . S te h t a n s te l le  von NP .. nun NP , , s in d  imz e i t  v e rb  2
P r in z ip  ve rs c h ie d e n e  P rä d ik a t io n s v e r h ä ltn is s e  zw ischen  S

1 23 TS
und S o f fe n .

TS

D ie  P rä p o s it io n e n  s in d  m .E. b e i d ie s e r  K o n s te l la t io n
s a tz s e m a n tis c h e r V e rh ä ltn is s e  und d e re n  A usdruck d u rc h
s p ra c h lic h e  Formen d e r  e in z ig e  fo rm a le  F a k to r ,  d e r d ie  Wahl

des im gegebenen Satz in te n d ie r te n  P rä d ik a t io n s v e rh ä ltn is s e s
von S zu S f e s t le g t .  In  d iesem  Zusammenhang lä ß t  s ic h  

TS TS
dann b e s c h re ib e n , daß d ie  b eka nn te  le x ik a l is c h e  M e h rd e u tig -
k e i t  v i e le r  P rä p o s it io n e n  e in e r  d e r  F a k to re n  d e r  zu

beobachtenden M e h rd e u t ig k e it  in  S ä tzen  m it  PP i s t .  wenn d ie
24

S t e l le  des Nomens m it  NP b e s e tz t  i s t .
v e rb

H ie r  s o l le n  zunächs t e in ig e  Beobachtungen zu den s t r u k t u -
r e l le n  M ö g lic h k e ite n ,  d ie  d ie  S ä tze  m it  NP in  d e r PP

v e rb  temp
a u fw e is e n , z u r Sprache kommen.

M it  den S ä tzen  (26 -3 0 ^  wurden B e is p ie le  a n g e fü h r t ,  in  denen
d ie  NP von S und S id e n t is c h  s in d  und im  O b e rflä c h e n -

TS TS
s a tz  -  z . B .  a ls  A t t r ib u t e  -  e x p l i z i t  b le ib e n ,  v g l . :  " My 
r a z g o v a r iv a l i  vo v rem ja  našego v o z v ra š č e n ija  d o m o j" .

Daneben g ib t  es S ä tze , in  denen zum e in e n  d ie  besag ten  NP 
n ic h t  id e n t is c h  s in d ,  zum anderen  in fo lg e  von w e ite re n  T f ,  
w ie  z .B . d e r  P a s s iv -T f ,  g e t i l g t  s in d .

B e i d e r A na lyse  d e r fo lg e n d e n  B e is p ie le  f ü r  n ic h t  id e n t is c h e
1 כ ו

NP von S und S i s t  d ie  NP von SVc m it  " " und d ie
2 TS TS lb  ----------

von S m it  " " h e rvo rg e ho be n , s o w e it s ie  imTS ------ ======
O b e rflä c h e n s a tz  le x ik a l is c h  b e s e tz t  s in d .  Der P r ä d ik a t io n s -  

T e s t w ird  n u r an einem  B e is p ie l  e x e m p la r is c h  d u rc h g e fü h r t :

(31) V samyj ra z g a r è t o j  o g lu Š i t e l 'n o j  p o te c h i к  vo ro tam
p o d ''e c h a l z a g r ja z n e n n y j t a r a n ta s .

S : К vo ro tam  p o d ''e c h a l z a g r ja z n e n n y j ta r a n ta s .
TS
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252S ■pg : R a z g o re la s 1 o g lu š i t e l1 na ja  p o te ch a .
S jg  : P o d ''e z d  zagrjaznennogo  ta ra n ta s a  im e l mesto v

samyj ra z g a r é to j  o g l u š i t e l ' n o j p o te c h i.

(32)  . . .  v s j a k i v ך  ее p r i s u t s t v i i  to tč a s  c fu vs tvo va l seb ja  

ка к  by doma.

(33)  . . .  ( m a t ' ) p r i  vs jakom  ego v z le te  p r o t ja g iv a la  r u k i  

к  . . .  ego nozkam.

(34)  ( . . .  on g r o z i t  tebe  r a s p r o s t r a n i t '  po gorodu t v o i  
p i s ' ma.) P r i  e tp J_u g ro ze  t ^  v y c h o d is ' iz  seb ja .

(35)  . . .  kotorom u on p r i  ž iz n i  o k a z y v a l svoe vysokoe 
p o k r o v i t e l ' s tv o .

D ie  Belege (34) und (35) machen a u f d ie  Folgen im O be r-
f lä c h e n s a tz  b e i n ic h t  id e n t is c h e n  NP von S und S

TS TS
aufm erksam . Während (31) -  (33) d ie  M ö g lic h k e ite n
"ö konom ische r" In fo rm a t io n  in  d e r Sprache i l l u s t r i e r e n ,  geben

(34)  und (35) B e is p ie le  f ü r  In fo rm a t io n s v e r lu s t  nach
m eh rfa ch e r T f ,  w ie  s ie  d ie  A b le itu n g  d ie s e r  Sätze m o d e l l ie r t :
in  (34)  i s t  d e r R ü c k g r i f f  a u f den w e ite re n  K o n te x t n o tw e n d ig ,
um bestimmen zu können, daß das D em onstra tivpronom en " é ta "
h ie r  in  d e r F u n k tio n  e in e r  P ro fo rm  f ü r  d ie  NP von S

2 TS
s te h t .  In  (35) i s t  d ie  NP von S fo rm a l n ic h t  e x p l i z i t .  Es

TS
kann daher n u r aus dem w e ite re n  K o n te x t gesch lossen  w erden,
a u f w e lche NP s ic h  " p r i  ž iz n i "  b e z ie h t  -  d ie s e  kann id e n t is c h

1 1
s e in  m it  NP von S , jedoch  n ic h t  u n b e d in g t. So z . B .  i n :

TS

(35a) N ik o ła j b y l  v  k o n ta k te  s Puśkinym , kotorom u on p r i  
ž iz n i  o k a z y v a l svoe vysokoe p o k r o v i t e l 's t v o .

Der In fo rm a t io n s v e r lu s t  in fo lg e  von T ilg u n g  d e r NP i s t  n ic h t
a u f S b e s c h rä n k t, sondern lä ß t  s ic h  auch f ü r  S b e o b - 

TS TS
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a c h te n : d ie  NP i s t  z .B .  in  d e r Regel nach P a s s iv -T f g e t i l g t .
Man v g l . :

(36)  Na p o d p is a n ii s o g la ś e n ija  p r is u t s t v o v a l i  ta kže  
s e k r e tā r i  p r a v le n i ja  SP SSSR.

(37)  V chode besedy b y l i  obsuzdeny vop rosy  r a z v i t i j a  
s o v e ts k o -n o rv e ž s k ic h  o tn o š e n ij  . . .

(38)  P o s le d o v a te l 'n y j perevod is p o l 'z u e t s ja  vo v rem ja  
p e re g o v o ro v , p r i  s o p ro v o ž d e n ii d e le g a c ij  . . .

(39) S o kra šče nn y j r a b o č i j  den ' možet u s ta n a v l iv a t ' s ja  d l j a  

z e n š č in  s d e t 'm i . . .  ne t o l ' k o  p r i  p o s tu p le n i i  na 
ra b o tu  no i  . . .

(40) Вju r o  k ra jkom a o b ja z a lo  . . .  obkom o p r e d e l i t ' č e tk ie  
k r i t e r i i  . . .  p r i  z a n e s e n ii imen p e re d o v ik o v  na dosku 
i  v  k n ig u  p o č e ta .

(40) i s t  e in  B e is p ie l f ü r  d ie  h ie r  b e h a n d e lte
O b e r f lä c h e n s tru k tu r  nach e in e r  w e ite re n  T f ,  d e r

26 1 2
S u b je k th e b u n g . So 1s t  in  (40) NP von S O b je k t e in e s

TS .
w e ite re n  übe rgeo rdne ten  Satzes "B ju ro  o b ja z a lo  NP."
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4 .2  ZUM PROBLEM DER HIERARCHIE DER PRÄDIKATIONEN IN SÄTZEN 
MIT TEMPORALADVERBIALEN

D ie  A na lyse  d e r Sätze m it  Advb Temp , b e i denen d ie  NP der
lo c

PP m it  NP b e s e tz t  i s t ,  e rg a b , daß zw ei v e rb a le  P rä d ik a te
ve rb

zu e in a n d e r in  R e la t io n  g e s e tz t  w erden . Von o b je k ts p ra c h lic h e n

Formen stehen f ü r  den Ausdruck d ie s e s  V e rh ä ltn is s e s  z .B .  d ie
1

n o m in a l is ie r te  Form e in e s  f i n i t e n  V erbs (VP ) und d ie  PP des
anderen zu r V e rfü g u n g . NPVP  ̂ i s t  d a m it S u b je k t zu den

P rä d ik a t  Vb PP
P ro f temp

Mögliche Oberflächenstrukturen sind:
-  Razgovor im e l mesto p r i  našem v o z v ra š č e n ii d o m o j^
-  My r a z g o v a r iv a l i  p r i  (našem) v o z v ra š č e n ii dom o j.

D iese  Sätze w e rfe n  d ie  Frage nach d e r  H ie ra rc h ie  der 
P rä d ik a te ,  d ie  h ie r  in  e in e  te m p o ra le  R e la t io n  g e b ra ch t 
w erden , a u f .
In  d e r  L i t e r a tu r  i s t  d ie s e  Frage im Zusammenhang m it  P a r t i z i -  

p ia lk o n s t ru k t io n e n  b e h a n d e lt w orden.

D. Weiss übernimmt bei seiner Darstellung polnischer Adver-
b ia lp a r t i z ip ie n  den von R. R už ička  (1966)  g e p rä g te n  B e g r i f f
d e r "sekundären  P rä d ik a t io n "  oder "b a c k g ro u n d in g " (W eiss
( 1 9 7 8 ) ,  254) .  Jedoch s e in  V e rsuch , m it  d iesem  B e g r i f f  d ie
u n te rs c h ie d lic h e n  V e rw end un gsm ög lich ke iten  von P a r t i z i p i a l -
k o n s tru k t io n e n  im P o ln isch e n  zu b e s c h re ib e n , f ü h r t  nach

28
se in e n  e igenen W orten zu w id e rs p rü c h lic h e n  E rg e b n isse n .

Zum e in e n  lä ß t  s ic h  aus d e r G e g e n ü b e rs te llu n g : H a u p t- 
S a tzg e fü ge  und Satz m it  A d v e r b ia lp a r t iz ip  das w ic h t ig e  
Argum ent gew innen, daß d ie s e  K o n s tru k t io n e n  a u f ve rsch ie d e n e  
TS z u rü ckzu fü h re n  s in d ,  wobei f ü r  d ie  TS des Satzes m it  

A d v e r b ia lp a r t iz ip  e n tsch e id e n d  i s t ,  daß d ie  P rä d ik a te  in  
e in e r  h ie ra rc h is c h e n  R e la t io n  zu e in a n d e r s te h e n .
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Das ze igen  im  besonderen s o lc h e  S a tzp a a re , f ü r  d ie  d ie  T f  des 
S atzes m it  A d v e r b ia lp a r t iz ip  in  e in  H aup tsa tzge füge  b lo c k ie r t  
i s t  oder b e i denen e in  S atz m it  a n d e re r Bedeutung e n ts te h t ,  
man v g l . :

(10a) S ta ru sze k  s z e d i c z ła p ią c  do b iu r k a .
(10b) *S ta ru s z e k  s z e d i do b iu rk a  i  c z ła p a ł.  (W e iss , lo c .  

c i t . ,  258)
Zu d e r h ie ra rc h is c h e n  Ordnung d e r P rä d ik a te  in  Sätzen w ie  
(10a) g ib t  Weiss fo lg e n d e n  Kommentar:

"Es g ib t  a ls o  o f f e n s ic h t l i c h  K o n s te lla t io n e n  von 

S a c h v e rh a lte n , d ie  s ic h  e in e r  W iedergabe d u rch  H a u p ts a tz -  
ge füge w id e rs e tz e n , . . .  . Woran l i e g t  das? Zum eist o f fe n b a r  
d a ra n , daß d e r e in e  S a c h v e rh a lt a ls  n ic h t  g le ic h w e r t ig ,  eben 
, sekundä r' ( v g l .  'se ku n d ä re  P r ä d ik a t io n ') gegenüber dem 
anderen e rs c h e in t ,  s e i es nun, daß e r  d ie se n  nu r p r ä z i s ie r t ,  
s e i es um gekehrt, daß e r  m it  ihm übe rhaup t ke in e n  Zusammen- 
hang h a t .  Im Gegensatz z u r K o o rd in a t io n  m it  ' u n d ' ,  d ie  d ie  
be iden  verbundenen G lie d e r  a u f d ie s e lb e  Ebene s t e l l t ,  l e i s t e t  
d ie  P a r t i z ip ia l is ie r u n g  genau d ie s e  gewünschte kom m un ika tive  
H ie ra rc h is ie ru n g :  n i c h t - r e s t r i k t i v e  A t t r ib u t e  bzw. sekundäre  
P rä d ik a te  e rs c h e in e n  gegenüber d e r H a u p tp rä d ik a tio n  rangm äßig 
z u rü c k g e s tu f t ,  in  den H in te rg ru n d  g e d rä n g t . . . "  ( i b i d ) .

D iese Beobachtungen s teh en  im W ide rsp ruch  zu anderen S ä tze n . 
"E inen  S o n d e r fa ll s t e l le n  e in g l ie d r ig e  (ev .  auch m it  a d v e r -  
b ia le n  Ergänzungen ve rsehene) P a r t iz ip ia lp h ra s e n  d a r ,  d ie  dem 
H a u p tp rä d ik a t fo lg e n :  in  d ie s e r  S te llu n g  können s ie  an d ie  

S p itz e  d e r kom m un ika tiven  H ie ra rc h ie  a u frü c k e n , zum 'F o k u s ' 
werden, w e isen je d e n fa l ls  a u f d e r Rangskala e in e n  höheren 
W ert a u f a ls  d ie  H a u p tp rä d ik a t io n ,  v g l .  'X  s z e d i CZŁAPIĄC', 

'X  w y k ła d a ł׳ STOJAC', 'X  p rz e g lą d a ł g a ze ty  LEŻĄC', usw. 
Entgegen dem s o n s tig e n  , H in te rg ru n d c h a ra k te r ' d e r p a r t i z i -  

p ia le n  K o n s tru k t io n  s in d  so lch e  P a r t iz ip ie n  so g a r
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p r ä d e s t in ie r t  f ü r  d ie  h ö h e rw e r t ig e  In fo rm a t io n  . . . "  ( lo c .  

c i t . ,  2 6 0 ) .

Ic h  habe d ie  a u fs c h lu ß re ic h e  U ntersuchung von Weiss

a u s fü h r l ic h  r e f e r i e r t ,  w e i l  d ie  A na lysen  zu PP, im besonderen
d ie  h ie r  z u r D is k u s s io n  s tehend e  K la sse  Advb Temp b e i

lo c
NP , s p ra c h lic h e  F ak ten  e n th a lte n ,  d ie  en tsprechende 

v e rb
Problem e a u fw e rfe n .  Man kann n ic h t  a u s s c h lie ß e n , daß d ie  

u n te r s c h ie d l ic h e n  O b e rflä c h e n fo rm e n  -  e in e r s e i t s  A d v e rb ia l-  
p a r t i z i p ,  a n d e re rs e its  n o m in a l is ie r te s  Verb im Rahmen e in e r  
PP -  auch s p e z if is c h e  s p ra c h lic h e  F u n k tio n e n  b e in h a lte n .  

Dennoch s c h e in t  es m ir  m ö g lic h ,  vom S tandpunkt d e r Analysen 
d e r  PP d ie  Zusammenhänge, d ie  zu den oben d a r g e s te l l te n  

w id e rs p rü c h lic h e n  E rg e b n isse n  übe r d ie  "sekundäre  
P r ä d ik a t io n "  g e fü h r t  haben, a u fzu d e cke n .

29
W eiss ve rw e n d e t f ü r  s e in e  U ntersuchungen den R o lle n ta u s c h  
von f in i t e m  V erb  und p a r t i z i p i a l e r  K o n s tru k t io n .  G e tausch t 
werden h ie r b e i  d ie  g ram m atische  F u n k tio n  von f in i t e m  Verb und 
p a r t i z i p i a l e r  K o n s tru k t io n  (Es g ib t  Argumente d a fü r ,  daß man 
"R o lle n ta u s c h "  f ü r  das anstehende  Problem  auch noch anders 
d u rc h fü h re n  kann o d e r muß, s .  dazu u n te n ) .
Der T e s t nach W eiss s ie h t  fo lgenderm aß en  aus:

" ( 1 2 a )  Leżąc na łó ż k u ,  p rz e g lą d a ł g a z e ty .
(12a) L e ż a ł na łó ż k u ,  p rz e g lą d a ją c  g a z e ty  " (Weiss,  lo c .  

c i t . ,  2 59 ) .

D ie  M ö g lic h k e it  des R o lle n ta u s c h s  ko m m e n tie rt Weiss m it  den 
W orten : "Außerdem d ü r f te n  zah lenm äß ig  d ie  F ä l le  übe rw iegen , 
wo dem S p rech e r f r e ie  Wahl ü b e r la s s e n  b le ib t  b e i d e r 
P la z ie ru n g  des , b a c k g ro u n d in g '" ( i b i d . ) .
I s t  d ie  F e s ts te l lu n g  z u t r e f fe n d ,  daß "dem S precher f r e ie  Wahl
ü b e r la s s e n  b le i b t  b e i d e r  P la z ie ru n g  des "b a ckg ro u n d in g "?  Für
d ie  B e an tw o rtung  d ie s e r  F rage ü b e r tra g e  ic h  d ie  P rob lem -

S te l lu n g  a u f S ä tze  m it  Advb Temp ; es s o l le n  zunächst n u r
ו  rvr•
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s o lc h e  B e is p ie le  zu r Sprache kommen, de re n  PP e in d e u t ig
30 .

te m p o ra l 1s t .
Der T e s t w ird  in s o fe rn  v e rä n d e r t ,  a ls  d e r  g ram m atische
R o lle n ta u s c h  von f in i t e m  Verb und PP d u rc h  e in e n  R o lle n ta u s c h

d e r G lie d e r  d e r  a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k t iv e  e rg ä n z t w ir d .  D iese
Ergänzung s c h e in t  m ir  g e e ig n e t zu s e in ,  das g e s t e l l t e  P rob lem
d e u t l ic h  zu machen. Der R o lle n ta u s c h  w ird  in  z w e ifa c h e r
H in s ic h t  d u rc h g e fü h r t .  Zur I l l u s t r a t i o n  möge fo lg e n d e s

31
B e is p ie ls e t  d ie n e n :

41 ) On k (׳  ű r i t  p r i  m o l i t v e .  1 1
3 ■ (42) P r i  k u r e n i i  on m o l i t s ja .  )

(43) On m o l i t s ja  p r i  k u r e n i i .  j  2

E in  V e rg le ic h  d e r Formen d ie s e r  S ä tze  e r g ib t ,  daß s ie  in  
d re ifa c h e r  R e la t io n  zu e in a n d e r s te h e n :
1 . (41) und (42)  u n te rs c h e id e n  s ic h  o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  

d u rch  den gram m atischen R o lle n ta u s c h  von f in i t e m  Verb und 

Advb Temploc
2 . (42) und (43)  u n te rs c h e id e n  s ic h  in  d e r W o r t fo lg e  ih r e r  

G lie d e r  in  d e r W eise, daß de ren  P o s it io n e n  von Thema und 
Rhema v e r ta u s c h t  s in d .

3 . (41) und (43)  u n te rs c h e id e n  s ic h  in  z w e ifa c h e r  H in s ic h t :  
d u rch  den gram m atischen R o lle n ta u s c h  (w ie  b e i 1) und d u rc h  
d ie  G lie d e ru n g  d e r Aussage (w ie  b e i 2 ) .

Kommen w ir  zu u n se re r oben g e s te l l t e n  F rage z u rü c k : h a t d e r  
S precher b e i d e r  P la z ie ru n g  des "b a c k g ro u n d in g "  f r e ie  Wahl? 
D ie  A n tw o rt d ü r f t e  " n e in "  la u te n  -  d ie  P la z ie ru n g  des 
"b a c k g ro u n d in g " i s t  n ic h t  d e r f r e ie n  Wahl des S p reche rs  ü b e r -  
la s s e n , sondern  je  nach s e in e r  Wahl s in d  d a m it v e rs c h ie d e n e  
Bedeutungen d e r Sätze ve rb u nd en . W orin  bes tehen  nun d ie s e  

U n te rsch ie d e ?
32

1 . (41) und (42) s in d  e inem  je s u i t is c h e n  W itz  n a ch - 
k o n s t r u ie r t ,  dessen W i t z ig k e i t  a u f ih r e r  -  n u r s p ra c h lic h ?  -  

g e g e n s ä tz lic h e n  Bedeutung a u fg e b a u t i s t :  (41)  i s t  gemäß d e r
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Ordensregel streng verboten; da bleibt aber doch ( 4 2 ) ,  
wogegen es keine Instruktionen gibt.
2. (42) und (43) u n te rs c h e id e n  s ic h  e in d e u t ig  n ic h t  in  ih r e r  
r e f e r e n t ie l le n  Bedeutung: f ü r  (43) g i l t  das f ü r  (42)  G esagte. 
E in  B e de u tu ng sun te rsch ie d  r e s u l t i e r t  dagegen aus d e r  u n te r -  
s c h ie d lic h e n  Bewertung a u fg ru n d  d e r v e rä n d e rte n  kommuni- 
k a t iv e n  Bedeutung d e r  S a tz g lie d e r ,  d ie  Thema- und 
R hem apositionen b e se tze n .

3. (41) und (43) u n te rs c h e id e n  s ic h  e in e r s e i t s  w ie  (41)  und 

( 4 2 ) ,  und außerdem w ie  (42) und ( 4 3 ) .  D esha lb  d ü r f te n  d ie s e  
be iden  Sätze a ls  G egensatzpaar d e r h ie r  gemachten Aussagen 
ve rs ta n d e n  werden und n ic h t  (41)  und ( 4 2 ) .

Da d ie  B e d e u tu n g s d iffe re n z ie ru n g  von (42)  und (43) im  
R ussischen f ü r  e x p re s s iv  n e u tra le  Aussagen g e n e re l l  g i l t ,  
beschränke ic h  m ich im Folgenden a u f d ie  B eschre ibung  des 
B ede u tu ng sun te rsch ie ds  von (41) und ( 4 2 ) .
Um den B e d e u tu ng sun te rsch ie d  von (41) und (42) l in g u is t i s c h  
zu b e s c h re ib e n , fra g e n  w ir  nach d e r R e la t io n  zw ischen den 
be iden  P rä d ik a tio n e n  im S a tz .  D ie  U ntersuchungen zu 
B e is p ie ls e ts  w ie  (41) -  ( 4 3 ) ,  s .  auch im  fo lg e n d e n  (44) -  
( 5 2 ) ,  machen d ie  TS, w ie  s ie  Schema 3b s k i z z i e r t ,  p la u s ib e l .

Das V e rh ä ltn is  d e r be iden  in  Beziehung g e s e tz te n  P rä d ik a te
i s t  h ie ra r c h is c h ,  und das unabhängig davon , in  w e lch e r d e r
zwei uns interessierenden Oberflächenstrukturen: finites
P rä d ik a t und PP oder n o m in a l is ie r te  Form des Verbs und
P rä d ik a t ,  bestehend aus (P ro v e rb  PP ) -  d ie  Sätze

temperscheinen. Die Hierarchie sieht dabei so aus, daß die
P rä d ik a t io n  in  d e r Form d e r PP d ie  ü b e rg e o rd n e te  i s t .  Daunit
findet unser intuitives Verständnis des Unterschieds von z.B.
(41) zu (42) eine Erklärung, das beinhaltet, daß das
"G eschehen", das m it  den PP genannt i s t ,  das " Hauptgeschehen"

i s t .  D ieses V e rs tä n d n is  mag d e r V o rs te l lu n g  von d e r  S yn tax

d e r O b e r f lä c h e n s tru k tu r  des S a tze s , in  d e r  das f i n i t e  Verb
34als prädikativer Kern dominiert, widersprechen
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P rä d ik a te n lo g is c h e  U ntersuchungen im  besonderen an Sätzen m it

PP l i e f e r n  m .E. auch f ü r  l in g u is t is c h e  Untersuchungen 
Advb

um setzbare  Argum ente e in e r  notw end igen U n te rsche idung  
zw ischen O b e rflä c h e n s y n ta x  (m it  z .B .  dem f i n i t e n  P rä d ik a t m it  

Tempus und Modus) und B e d e u tu n g s re la tio n e n  f ü r  den Aufbau d e r 

Aussage.

D ie  A n a ly s e e rg e b n is s e , daß d ie  P rä d ik a t io n ,  d ie  in  d e r

O b e r f lä c h e n s tru k tu r  a ls  PP e rs c h e in t ,  d ie  andere
temp

P rä d ik a t io n ,  d ie  nun Argument i s t ,  b e s tim m t, b e z ie h t s ic h  a u f 
d ie  sa tzse m a n tisch e n  V e rh ä ltn is s e .  I h r  w id e r s p r ic h t  n ic h t ,  

daß d e r PP e in  n ie d r ig e r e r  W ert a u f d e r kom m unikativen 

R angska la  zukommen kann , a ls  dem f i n i t e n  P rä d ik a t oder einem 
anderen S a tz g l ie d ,  z . B .  i n  (42) im U n te rs c h ie d  zu ( 4 1 ) .

Man v g l .  zu den Ausführungen noch fo lg e n d e  B e is p ie le  
(W o r tb i ld u n g s re g u la r i tä te n  m it  e v t l .  E inschränkungen z .B .  d e r 
s t i l i s t i s c h e n  A k z e p ta b i l i t ä t  b le ib e n  u n b e r ü c k s ic h t ig t ) :

(44) Ona Č i ta e t  p r i  v ja z a n i i .
(45) P r i  Č te n i i  ona v j a Ž e t .
(46) Ona v j a ž e t  p r i  č t e n i i .

(30) P r i  iz u č e n i i  sem e jno j t r a d i c i i  . . .  ego b io g ra fy  mnogo 
p i s a l i  o sem 'e m a te r i p o è ta .

(47) Ego b io g r a fy  i z u č a l i  sem e jnu ju  . . .  t r a d i c i ju  p r i  p is a n i i
o sem 'e m a te r i p o é ta .

(48) P r i  p is a n i i  o sem 'e m a te r i poè ta  b io g ra fy  iz u č a l i  
se m e jn u ju  . . .  t r a d i c i ju .

(36)  Na p o d p is a n ii  s o g la Š e n ija  p r is u t s t v o v a l i  ta k ž e  
s e k r e tā r i  p r a v le n i ja  SP SSSR.

»

(49) S o g la Š e n ija  b y l i  podp isany  v  p r i s u t s t v i i  

s e k re tā re j  . . .  .
(50) V p r i s u t s t v i i  s e k re tā re j  . . .  b y l i  podp isany  

s o g la Š e n ija .
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(29) P r i  v id e  m il ic io n e r o v  p r i j a t e l 1 G ladkova p o b e ža l.
(51)  P r i j a t e l ' G ladkova u v id e l m i l ic io n e r o v  ( t o i ' k o )  p r i

36
pobege.

(52)  P r i  pobege p r i j a t e l '  G ladkova u v id e l m i l ic io n e r o v .

Es i s t  k l a r ,  daß d ie  R ege ln , d ie  f ü r  d ie  a k tu e l le  S a tz -

Perspektive zu beobachten sind, ein relativ unabhängiges
System d a r s te l le n  ( v g l .  R e la t io n  von (42)  zu ( 4 3 ) ) .  M it  d e r

E inbez iehung  d e r sa tzse m a n tisch e n  V e rh ä ltn is s e  und dem

Nachweis ih r e r  Relevanz in  s p ra c h lic h e n  S tru k tu re n  w ird
jedoch  b e s c h re ib b a r , w ieso  d ie  PP "F okus" d e r Aussagetemp
s e in  können. Für d ie  B e u r te ilu n g  d e r H ie ra rc h e  von P rä d ik a te n  

in  Sätzen m it  PP muß a l le r d in g s  d i f f e r e n z ie r t  werden, um 

w elche A r t  P rä d ik a t io n  es s ic h  h a n d e lt .  D ie  b is h e r ig e  A na lyse  
e rg a b , daß es h ie r  U n te rs c h ie d e  zw ischen L o k a la d v e rb ia le n  und 
T e m p o ra la d ve rb ia le n  g ib t :  L o k a la d v e rb ia le  s in d  den p ro z e s s u - 
a le n  A u fb a u p r in z ip ie n  von Bedeutung in  d e r Sprache zu zu - 
rechnen , dagegen gehören d ie  tem p o ra le n  zu den 
h ie ra rc h is c h e n .

M ir  s c h e in t ,  daß das Feh len  d e r den k o n ju g ie r te n  P rä d ik a te n
e igenen  K a te g o r ie n , w ie  Tempus, Modus, k e in  Argument gegen
d ie  h ie r  vorgenommene H ie ra rc h is ie ru n g  i s t ,  n äm lich  daß Advb
Temp sa tzse m a n tis ch  dem f i n i t e n  P rä d ik a t  ü b e rg e o rd n e t 

lo c
s in d .  T a ts ä c h lic h  d rücken  d ie  PP d ie s e  K a te g o rie n  n ic h t

temp
aus. Es i s t  jedoch  auch n ic h t  so , daß ih re  e x p l i z i t e  
Bedeutung d ie s e  a ls  vom H auptverb  a b g e le i te t ,  e in s c h l ie ß t .  
Ic h  kann a u f d ie s e s  Problem  n u r h in w e is e n . Man v g l . :

(53) P odvižnye  ig r y  lu č š e  p r o v o d i t '  na vozduche p r i  u tre n n e j 
i  v e č e rn e j p ro g u lk e .

Während das v e rb a le  P rä d ik a t modale Bedeutung h a t ,  i s t  d ie  
Aussage, d ie  d ie  PP e n th ä l t ,  a s s e r to r is c h .
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M it  dem h ie r  e n tw ic k e lte n  Erklärungszusammenhang f ü r  Advb

Temp lä ß t  s ic h  e in  w e ite re s  P roblem  e in o rd n e n ; ic h  meine 
lo c

d ie  N o nsens-B ildun gen , d ie  man im besonderen dann e r h ä l t ,  
wenn d ie  P rä p o s it io n  außer te m p o ra l auch k o n d it io n a l 
i n t e r p r e t i e r t  werden kann ( s .  dazu u . S. 172 f f ) .  B e i 
Anwendung des R o lle n ta u s c h s  e rh a lte n  w ir  u n s in n ig e  Sätze ( s .  

( 5 4 ) ,  ( 5 5 ) ) .

(39)  SokraŠ<5ennyj r a b o č i j  den ' u s ta n a v l iv a e ts ja  d l j a  Ženšč in  
s d e t 'm i p r i  p o s tu p le n i i  na ra b o tu .

(54)  *Ž e n š č in y  s d e t 'mi p o s tu p a ju t  na ra b o tu  p r i  u s ta n o v le n i i

sokraščennogo rabocego d n ja .
(40) Obkom d o lž e n  o p r e d e l i t '  č e tk ie  k r i t e r i i  p r i  z a n e s e n ii 

imen p e re d o v ik o v  na dosku p o č e ta .

(55)  *Obkom z a n o s it  imena p e re d o v ik o v  p r i  o p re d e le n i i  č e tk ic h
k r i t e r i j .

(54)  und (55)  s t e l le n  e in  P rä d ik a t-A rg u m e n t-V e rh ä ltn is  h e r ,  
das den Regeln f ü r  e in e  Verwendung d ie s e r  Ausdrücke in  einem 
P rä d ik a t-A rg u m e n t-V e rh ä ltn is  n ic h t  e n ts p r ic h t .

Man v g l .  dazu d ie  n o m in a l is ie r te  Form von (54) und ( 5 5 ) :

(56)  *P o s tu p le n ie  ze n šč in  s d e t 'm i na ra b o tu  im ee t mesto p r i
u s ta n o v le n i i  socraščennogo raboČego d n ja .

(57) *Z anesen ie  imen p e re d o v ik o v  na dosku poče ta  im eet mesto
p r i  o p re d e le n i i  č e tk ic h  k r i t e r i j .
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4 .3  TEMPORALADVERBIAL UND VERBALASPEKT

S ä tze  m it  T e m p o ra la d v e rb ia l w e rfe n  d ie  Frage nach d e r 

B eziehung zw ischen  dem A d v e rb ia l und dem V e rb a la s p e k t a u f .  

D ie  S ä tze  (8 ) -  (25)  machen a u f fo lg e n d e  Zusammenhänge 
aufm erksam : In  d e r  R egel i s t  d ie  Verwendung b e id e r  V e rb a l-

4

a s p e k te  m ö g lic h ; d ie  d a m it im p l iz ie r t e n  a s p e k tu e lle n  U n te r -  

s c h ie d e  sch e in e n  in  k e in e  " K o l l i s io n "  m it  den T em pora l- 
a d v e rb ia le n  zu g e ra te n .

Man v g l .  zu oben (8 ) f f  d ie  Verwendung des je w e il ig e n  anderen 
V e rb a la s p e k ts  in  den fo lg e n d e n  S ä tze n :

(58)  C h im ik  M endeleev p o d n im a ls ja  v  t o t  p a m ja tn y j den ' v 
vozduch na vozdušnom š a re .

(59)  My v s t r e č a l i s '  s drugom d e ts tv a  v  vych o d n o j d e n ' .
(60)  É to t  f i l ' m  v y š e l na è k ra n y  v  p ro š lo m  mesja c e .

(61)  Ja v o z v ra Š č a ls ja  i z  p o e zd k i v  p o ś le d n i j  d e n 1 k a n ik u ł.
(62)  Ê ta  s ta tu e tk a  b y ła  sozdana n e iz v e s tn y m  masterom v  

bronzovom  ve ke .

(63)  On o t r i c a l ,  a na v t o r o j  d e n ' p r iz n a v a ls ja ,  č to  p e re -  
p is y v a e ts ja  s K la v d ie j  M ic h a j lo v n o j.

(64)  V d e ts tv e  i  o t ro č e s tv e  B lo k  n a p is a ł k o r o tk ie  ra sska zy  i  
s t i c h i .

(65)  Ved' imenno é t i  r e b ja ta  r a s s t r e l i v a l i  na d n ja ch  300 
a m e rik a n s k ic h  p le n n y c h .

(66)  V ik to r  pomogai mne v  é to t  t j a î e l y j  god .

(67)  On u č i l s j a  g o v o r i t '  p o - a n g l i j s k i  i  č e re z  n e s k o l'k o  l e t  
on daže n a p is a ł na ètom in o s tra n n o m  d i j a  nego ja z y k e  
s t i c h i .

(68)  Pered Novym Godom my v s t r e c a l i s '  u L i z y .
(69)  Lemm p o ś le  č a ja  i g r a ł  emu s v o ju  k a n ta tu .

Man kö n n te  d a ra u f v e rw e is e n , daß in  d e r  F a c h l i t e r a tu r  d ie  
V e rw e n d u n g sm ö g lich ke it b e id e r  V e rb a la s p e k te  in  Sätzen m it  
T e m p o ra la d v e rb ia le n  b e h a n d e lt i s t .  So h e iß t  es in  d iesem
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Zusammenhang, daß d e r v o l le n d e te  A sp ek t s ic h  a u s z e ic h n e t 

d u rc h  " k o n k re tn o - fa k t ič e s k o e  z n a Č e n ie " , d e r  u n v o lle n d e te  
d u rc h  "o b š č e - fa k t ič e s k o e  zn a č e n ie " (Rassudova ( 1 9 6 8 ) ,  17 f f ) .

Auch M e h lig  (1980) b e t r a c h te t  in  se inem  M o d e ll e in e r  H ie -  
r a r c h ie  d e r  Aspektm erkm ale  d ie  B eziehungen zw ischen 

V e rb a la s p e k t und T e m p o ra la d v e rb ia l o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  
o r i e n t i e r t .  E r w e is t  a l le r d in g s  -  d i f fe r e n z ie r e n d  im V e r -  
g le ic h  m it  gäng igen  D a rs te llu n g e n  -  d a ra u f h in ,  daß in  Sätzen 
m it  T e m p o ra la d v e rb ia l " f ü r  das V e rs tä n d n is  d e r A s p e k t-  

k a te g o r ie "  es w ic h t ig  i s t ,  " d e u t l ic h  zw ischen  z e i t s t e l l e n -  
m äß iger K ennze ichnung , d ie  d u rc h  Z e it-w a n n -A d v e rb ie n  e r fo lg e n  
ka n n , und a s p e k tu e l le r  Kennze ichnung zu u n te rs c h e id e n "  ( i b i d .  

5 ) .

D iese  D if fe re n z ie ru n g  i s t  v o r ra n g ig  f ü r  d ie  Beziehungen des
u n v o lle n d e te n  V e rb a la s p e k t zu Advb Temp r e le v a n t .  D am it

lo c
s o l le n  d ie  U n te rs c h ie d e  in  den b e id e n  m ö g lich e n  L e s a rte n  des 

fo lg e n d e n  S atzes b e s c h rie b e n  und m it  den a llg e m e in e n  A s p e k t-  
merkmalen in  E in k la n g  g e b ra c h t w erden .
"E in e  Äußerung w ie :

(12) Včera v  sem1 časov Iv a n  p r in im a l le k a r s tv o .
Iva n  h a t g e s te rn  um 7 Uhr s e in e  M e d iz in  genommen.

e r la u b t  sowohl d ie  a k tu e l le  a ls  auch d ie  n ic h t - a k t u e l le  
I n t e r p r e t a t io n .  In  d e r  a k tu e l le n  I n t e r p r e t a t io n  f u n g ie r t  d ie  
Z e itangabe  a ls  a s p e k tu e l le r  R e fe re n zp u n k t . . .
In  d e r n ic h t - a k tu e l le n  I n t e r p r e t a t io n  b e z ie h t  s ic h  d ie  
Ze itbestim m ung dagegen n ic h t  a u f e in e n , sondern  a u f m ehrere  
Z e itp u n k te ,  d ie  n u r e in e  gemeinsame B eze ichnung haben. D ie  

Äußerung r e f e r i e r t  a u f e in e  u s u e lle  H and lung , d ie  n o rm a le r -  
w e ise  zu dem genannten  Z e itp u n k t  v o llz o g e n  w ird "  ( i b i d .  5 f ) .
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Aus den D arlegungen  M e h lig s  f o l g t  f ü r  d ie  h ie r  g e s t e l l t e
Frage nach den R e la t io n e n  zw ischen  PP und V e rb a la s p e k t

temp
d ie  p r im ä r  w ic h t ig e  F e s ts te l lu n g ,  daß f ü r  d ie  B eschre ibung
d e r u n te rs c h ie d l ic h e n  F u n k tio n e n  des u n v o lle n d e te n  A spekts in

Sätzen m it  Advb Temp zw ischen  " z e its te i le n m ä ß ig e r
lo c

K ennze ichnung" und " a s p e k tu e l le r  K ennze ichnung" d i f f e r e n z ie r t

werden muß: l i e g t  " z e i t s te lle n m ä ß ig e  K ennze ichung" v o r ,  i s t
d ie  Verwendung des. u n v o lle n d e te n  A sp e k ts  d u rc h  das Merkmal

A k t u a l i t ä t "  g e k e n n z e ic h n e t; l i e g t  " a s p e k tu e l le  Kennzeichnung"

v o r ,  i s t  d e r  u n v o lle n d e te  A sp e k t d u rc h  d ie  Merkmale
" A k t u a l i t ä t ,  -  T o t a l i t ä t "  m a r k ie r t .  M it  d e r  sem antischen
U n te rs c h e id u n g  d e r B eziehung des u n v o lle n d e te n  V e rb a la s p e k ts
zu den "Z e it-w a n n -A d v e rb ie n "  d e c k t M e h lig  d ie  asym m etrischen

V e rh ä ltn is s e  a u f ,  d ie  h ie r  zw ischen  d e r e in e n  s y n ta k t is c h e n
Form -  Vb Advb Temp -  und den m e h rd e u tig e n  sem antischen

uA lo c
B eziehungen ih r e r  G lie d e r  z u e in a n d e r v o r l ie g e n .  Dam it f ü h r t

e r  zu d e r  F ra g e , ohne s ie  je d o ch  m.W. zu b eh a n d e ln , d ie  s ic h
a u fg ru n d  d e r  b r e i te n  S u b s t i tu t io n s m ö g l ic h k e i t  von P rä d ik a te n
im  u n v o lle n d e te n  und v o lle n d e te n  A spekt in  Sätzen m it  Advb
Temp s t e l l t ,  n ä m lic h : I s t  m i t  dem H in w e is  a u f d ie  h ie r  

lo c
v o r lie g e n d e n  asym m etrischen  V e r h ä ltn is s e  von s y n ta k t is c h e r
Form und ih r e r  sem an tische n  M e h rd e u t ig k e it  d e r  s p ra c h lic h e
T a tb e s ta n d  e rs c h ö p fe n d  b e s c h r ie b e n , o d e r la s s e n  s ic h  d ie
sem an tischen  B eziehungen im  Zusammenhang m it  anderen , e v t l .
kom p lexe ren  s y n ta k t is c h e n  Formen a d ä q u a te r e ino rd nen?  Bevor
ic h  z u r Beantw orung d ie s e r  F rage komme, s o l le n  noch e in ig e
B e is p ie le  aus d e r  Belegsammlung a n g e fü h r t  w erden , wobei ic h
m ich a u f s o lc h e  b e sch rä n ke , in  denen das Advb Temp e in e

lo c
r e l a t i v  k u rz e  Z e i t  b e z e ic h n e t:

(70)  V vozduche и s a ra  z a p u ta la s ' v e re v k a . No v  t ru d n u ju  
m in u tu  u fie n y j ne t e r j a i s j a .

Der u n v o lle n d e te  A spek t i s t  auch im  F a l le  d e r a f f i r m a t iv e n  
Form des P rä d ik a ts  m ö g lic h :
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(71)  . . .  V t r u d n u ju  m in u tu  u ő e n y j t e r j a i s j a ,  p r ic h o d i lo s '  emu 
pomoČ1.

(72)  A n ja  p is a ła  ê to  p is 'm o  v  m in u tu  o t č a ja n i ja .
(73)  No g o rd y j c h a ra k te r  Z in y  . . .  u v le k a l  ее v  è tu  m in u tu  i z  

s re d y  vsech p r i l i č i j .
(74)  V a rva ra  P av lovna  . . .  vo vse v re m ja  u c h a Ž iv a n ija  m olodogo 

če lo ve ka  i  daže v  samoe m gnovenie p r iz n a n i ja  
s o c h ra n ja la  obyĆ nu ju  b e z m ja te ž n o s tי . . .  d u â i.

B e i d e r nun fo lg e n d e n  Behandlung des P rob lem s, ob s ic h
fo rm a le  K r i t e r ie n  e r m i t t e ln  la s s e n , d ie  ü b e r d ie  Beziehungen
zw ischen V e rb a la s p e k t und Advb Temp e tw as aussagen, s o l le n

lo c
d ie  S u b s t i tu t io n s m ö g lic h k e ite n  des P rä d ik a ts  im  u n v o lle n d e te n  

und v o lle n d e te n  A sp e k t ü b e r p r ü f t  w erden . Das g e s c h ie h t m it  
H i l f e  des fo lg e n d e n  T e s ts :

1 . Ausgangssatz :
(8 ) C h im ik  M endeleev p o d n ja ls ja  v t o t  p a m ja tn y j d e n ' v 

vozduch na vozdušnom š a re .

2 . Ausgangssatz ohne Advb Temp :
lo c

(a ) C h im ik M endeleev p o d n ja ls ja  v  vozduch na vozdušnom š a re .

3 . S u b s t itu io n  des V e rb a la s p e k ts  in  ( a ) :
(b)  C h im ik  M endeleev p o d n im a ls ja  v  vozduch na vozdušnom š a re .

4 . E rw e ite ru n g  von (b )  m it  Advb Temp :
lo c

(c )  C h im ik  M endeleev p o d n im a ls ja  v  t o t  p a m ja tn y j d e n ' v 
vozduch na vozdušnom š a re .

D iese U b e rp rü fu n g sp ro ze d u r e r g ib t :

1 . B e i d e r überw iegenden M ehrzah l d e r F ä l le  e r h ä l t  man f ü r

( a ) ,  (b)  und (c )  r i c h t i g e  S ä tz e ; n a t iv e -s p e a k e r - In fo rm a n te n  
b e s tä t ig te n  ode r w iesen  s e lb s t  a u f d ie  m it  dem A spek tw echse l 
verbundenen B e d e u tu n g su n te rsch ie d e  d e r  Aussage h in ,  d ie  a b e r

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



00050266

zu k e in e r  B lo c k ie ru n g  d e r  E rw e ite ru n g  des Satzes m it  Advb

Temp fü h re n . 
lo c

2 . Es lä ß t  s ic h  e in e  w e ite re  Gruppe u n te rs c h e id e n , f ü r  d ie  

d ie  A n a lyse  ( a ) ,  (b)  und ( c )  auch ,r i c h t ig e  S ä tze  e r g ib t ;  aber 
(a ) und (b ) w e isen  d u rc h  den A spek tw echse l Bedeutungs- 
u n te rs c h ie d e  a u f ,  d ie  s ic h  n ic h t  a u f d ie  A s p e k to p p o s it io n  
a l l e i n  z u rü c k fü h re n  la s s e n . D ie se  B e d e u tu n g su n te rsch ie d e  
gehen v ie lm e h r  a u f d ie  Z u g e h ö r ig k e it  d e r Verben zu bestim m ten 

sem an tischen  K la sse n  z u rü c k , d e re n  le x ik a l is c h e  Merkmale in  

d e r R ege l b e i d e r  Verwendung d e r  A spekte  -  im  V e rh ä ltn is  zu 

de ren  ^G rundbedeutungen- s p e z if is c h e  Bedeutungen im p l i -  
z ie re n  , w ie  z . B .  im  u n v o lle n d e n te n  A spekt "W iede rho lung  d e r 
H a n d lu n g ":

(75)  V d ru g o j  d e n ' Ščukov p r i š e l  ešče  pozdnee.
(a ) ščukov p r i š e l  ešče pozdnee.

(b ) Ščukov p r i c h o d i l  ešče pozdnee .
(c )  V d ru g o j  d e n ' ščukov p r i c h o d i l  ešče pozdnee.

o d e r "F e h le n  des R e s u lta ts  d e r  H a n d lu n g ":

(76)  Mne p o d a r i l i  é t i  časy  v  d e n ' r o č d e n i ja .
(a ) Mne p o d a r i l i  è t i  č a s y .
(b ) Mne d a r i l i  é t i  č a s y .
(c )  Mne d a r i l i  è t i  časy  v  d e n ' r o ž d e n i ja .

D ie  E rg e b n is s e  aus d e r A n a lyse  d ie s e r  Gruppe s in d  d e sh a lb  
a u fs c h lu ß re ic h ,  w e i l  s ie  z e ig e n , daß b e i B edeutungs- 
u n te rs c h ie d e n  d e r  Aussage im  Zusammenhang m it  d e r 
S u b s t i t u t io n  des V e rb a la s p e k ts  d a b e i n ic h t  das T e m p o ra l- 
a d v e rb ia l a ls  a u s lö s e n d e r ode r m its p ie le n d e r  F a k to r g e w e rte t 

werden kann , und daß,  w ie  dann zu e rw a rte n  i s t ,  in  (c )  d a r 
B e d e u tu n g s u n te rs c h ie d  von (b ) im  V e r h ä ltn is  zu (a) v o r l i e g t .

3 . In  e in z e ln e n  F ä lle n  e r g ib t  (c )  e in e n  n ic h t  k o rre k te n  S a t z ,  
während (a ) und (b ) k o r r e k t  s in d .  Man v g l . :
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(77) . . .  on p o m n it,  ка к  v  odno u t r o  ona vbeáía la  v  k a b in e t .
(a ) . . .  on p o m n it,  ка к  ona v b e ž a la  v  k a b in e t .
(b ) . . .  on p o m n it,  ка к  ona v b e g a la  v  k a b in e t .

(c )  * . . .  on p o m n it,  ка к  v  odno u t r o  ona v b e g a la  v  k a b in e t .

D ie  F a k to re n , d ie  zu d e r R e g e lv e r le tz u n g  in  (c )  fü h re n ,  
kommen un ten  (S . 164) zu r S p rache . Zur I l l u s t r a t i o n  des 
Problem s s o l l  noch fo lg e n d e r  " ä h n l ic h e r "  S a tz  d ie n e n , in  dem 

d ie  A s p e k ts u b s t i tu t io n  m ö g lic h  i s t :

(78) On p o m n it, к а к  v  o d in  p re k ra s n y j d e n ' ona v b e ž a la  v  
k a b in e t ,  v s j a  k ra s n a ja  i  ra s t re p a n n a ja .

(79) On p o m n it,  к а к  v  o d in  p re k ra s n y j d e n ' ona vb e g a la  v 
k a b in e t ,  v s j a  k ra sn a ja  i  ra s t re p a n n a ja .

D ie  E rg e b n isse  von 1 . -  3 . e r la u b e n  e s , fo lg e n d e  R egel zu
fo rm u lie re n :  in  einem  S a tzp a a r m it  Advb Temp , das s ic h  n u r

lo c
d u rch  den V e rb a la s p e k t u n te r s c h e id e t ,  i s t  d e r  U n te rs c h ie d  
e in e  V a r ia b le ,  d ie  du rch  den A s p e k tu n te rs c h ie d  b e d in g t  i s t .

Es s o l l  nun d ie  F rage , in  welchem fo rm a le n  s p ra c h lic h e n
Zusammenhang d ie  V orausse tzungen  f ü r  d ie  m e h rd e u tig e n  seman-
t is c h e n  Beziehungen zw ischen u n v o lle n d e te m  A sp ek t und Advb
Temp zu suchen s e in  mögen, w ie d e r aufgenommen w erden, 

lo c

In  Kap. 4 .1 .1  wurde d ie  F rage nach den s y n ta k t is c h e n  und
sem antischen Beziehungen d e r  Advb Temp zu den ü b r ig e n

lo c
S a tz g lie d e rn  b e h a n d e lt.  A ls  E rg e b n is  ko n n te  f e s t g e s t e l l t
w erden, daß Advb Temp t i e f e n s t r u k t u r e l l  d ie  F u n k tio n  e in e r

lo c
P rä d ik a t io n  h a t :  es w ird  ü b e r das f i n i t e  V erb  p r ä d iz ie r t .
Schema 3 (a /b )  v e ra n s c h a u lic h t  d ie s e n  A sp ek t d e r  A b le itu n g

von Sätzen m it  Advb Temp . F ü r d ie  den O b e rflä c h e n s ä tz e n
lo c

m it  Advb Temp zu g ru n d e lie g e n d e n  S tru k tu re n  h e iß t  d a s , daß
lo c  1

Advb Temp loc ü be r d ie  n o m in a l is ie r te  Form von VP ausg esag t
w ird  (s .  S•  ̂ d e r B e is p ie le ) .  In  d e r n o m in a l is ie r te n  Form

TS

163

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



00050266

aber i s t  d ie  A s p e k tk o r re la t io n  n e u t r a l i s i e r t .  M it  d ie s e r
K onze p tio n  d e r zu g ru n d e lie ge nd en  s y n ta k t is c h e n  V e rh ä ltn is s e
e r fa h re n  d ie  Beobachtungen, daß f ü r  d ie  E rw e ite ru n g s -
m ö g lic h k e it  von Sätzen m it  Advb Temp d e r V e rb a la s p e k t in

lo c
d e r Regel n ic h t  re le v a n t  i s t ,  ih r e  s y s te m a tis c h e  E ino rdnung .
In  O b e rflä ch e n sä tze n  kommen m it  d e r  Verwendung d e r f i n i t e n

Verbform en und ih r e r  D if fe re n z ie ru n g  in  den u n v o lle n d e te n  und
v o lle n d e te n  A spekt d ie  d a m it verbundenen Bedeutungs-

u n te rs c h ie d e  zum Tragen und in t e r p r e t ie r e n  d ie  " Z e i t " ,  d ie
m it  Advb Temp genannt i s t  a u f u n te rs c h ie d l ic h e  W eise,

lo c
z .B .  w ie  o .  zu " v  sem' casov" a u s g e fü h r t .  D ie s e r B e s c h re i-  
bungsZusammenhang macht auch p la u s ib e l ,  daß d ie  Bedeutung des 
T e m p o ra la d v e rb ia ls  v o r ra n g ig  in te n s io n a l  i s t  und das, obwohl 
unse r Bew ußtsein von d e r Z e i t  v o rn e h m lic h  d u rch  deren  

e x te n s io n a le  Bedeutung bes tim m t i s t  (W u n d e rlic h  (1970) ,  320) .  
Das h e iß t ,  in  d e r Regel kann auch e in e  "k u rz e  Z e it "  a u fg ru n d  
d e r I n te r p r e ta t io n  d u rch  den u n v o lle n d e te n  Aspekt d ie  

in te n s io n a le  Bedeutung e in e s  "A b la u fe n s "  d ie s e r  Z e it  bekommen 
( s .  B e ip ie le  70 -  7 4 ) .  Daß d ie s e r  In te rp re ta t io n s s p a n n e  

a l le r d in g s  Grenzen g e s e tz t  s in d ,  z e ig t ל7>  ^ : H ie r  e r g ib t  n u r 
d ie  K om b ina tion  d e r Handlung a ls  t e l i s c h  im Zusammenhang 
m it  e in e r  bestim m ten Z e i t ,  d ie  a ls  Moment ve rs ta n d e n  w ird ,  
e in e n  S in n . Das b e d e u te t f ü r  d ie  Wahl des V e rb a la s p e k ts , daß 
n u r d e r v o lle n d e te  A spekt z u lä s s ig  i s t .

Aus d ie s e n  E rgebn issen  können auch S ch lüsse  über d ie  
E x p l ik a t io n s k r a f t  t i e f e n s t r u k t u r e l le r  A na lysen  in  ih re m  
V e rh ä ltn is  zu O b e rflä c h e n s ä tz e n  gezogen w erden: M it  d e r  
D a rs te llu n g  d e r zu g ru nd e lie g e n d en  S tru k tu re n ,  im besonderen 
d e r N e u t ra l is ie ru n g  d e r A s p e k tk o r re la t io n ,  w ird  p la u s ib e l ,  
daß f ü r  den O b e rflä c h e n s a tz  d ie  M ö g lic h k e it  d e r Verwendung 
b e id e r  V e rb a la s p e k te  o f f e n  i s t .  S ie  l i e f e r t  aber k e in e  
K r i t e r ie n  f ü r  d ie  Wahl des A spekts  im k o n k re te n  F a l l .  D a fü r 
b e d a rf es d e r A na lyse  a n d e re r S t ru k tu re n ,  in  denen z .B .  d ie  

A spektk a te g o r ie  v e r w i r k l i c h t  i s t  und d ie  den O b e rflä c h e n -  
S tru k tu re n  "n ä h e r" s in d  a ls  d ie  h ie r  u n te rs u c h te n  S tru k tu re n .
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Jedoch ko nn te  das P roblem  "T e m p o ra la d v e rb ia l und V e rb a l-
a s p e k t"  in  den t ie f e n s t r u k t u r e l le n  Beschreibungszusammenhang
d e r  A d v e rb ia le n  e in g e o rd n e t w erden, gemäß dem das

T e m p o ra la d v e rb ia l a ls  P rä d ik a t  zu d e r n o m in a lis ie r te n  Form
des f i n i t e n  V erbs (S ) f u n g ie r t .

TS
B e tra c h te t  man d ie  s p ra c h lic h e n  Formen von d ie s e r  
B esch re ibungsebene , la s s e n  s ic h  fo lg e n d e  F e s ts te llu n g e n  
machen :

3
1 . Für den n o m in a l is ie r te n  O b e rflä c h e n s a tz  von S i s t  d ie

TS
A s p e k tk o r re la t io n  n e u t r a l i s i e r t ,  d a m it e n t f ä l l t  e in e  Abhän- 
g ig k e i t  des V e rb a la s p e k ts  vom T e m p o ra la d v e rb ia l. In  d e r 
Bewertung d e r R e la tio n e n  zw ischen s p ra c h lic h e n  Formen können 
w ir  d ie s e  Ebene a ls  d ie  a llg e m e in e re  bestim m en. Denn ih r e  
V e rh ä ltn is s e  s in d

2 . im O b e rflä c h e n s a tz  m it  f in i t e m  P rä d ik a t und 
T e m p o ra la d v e rb ia l a ls  PP s ic h tb a r ,  und zwar in  d e r T a tsa ch e , 
daß w ir  in  d ie s e n  Sätzen d ie  w e it v e r b r e i te te  "k o n k u re n c ija  
v id o v "  (Rassudova (19 6 8 ) ,  7) v o r f in d e n .
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4 .4  ZUM PROBLEM DER MEHRDEUTIGKEIT IN SÄTZEN MIT TEMPORAL- 

ADVERBIAL

4 . 4 . 1  MEHRDEUTIGE RELATIONSMÖGLICHKEITEN DER PP
temp

M e h rd e u t ig k e it ,  b e d in g t d u rch  mehr a ls  e in e  R e la t io n s -
m ö g lic h k e it  d e r PP im S a tz ,  i s t  f ü r  d ie  B esch re ibung  d e r
PP w e n ige r re le v a n t  a ls  f ü r  d ie  PP . D ie  A n a lyse  d e r 

temp lo c
b is h e r  d is k u t ie r t e n  B e ip ie le  m it  Advb Temp e n ts p r ic h t  in

lo c
d ie s e r  H in s ic h t  p rä d ik a te n lo g is c h e n  D arlegungen , n ä m lic h , daß 

das lo k a l is ie r e n d e  T e m p o ra la d v e rb ia l über Argumente d e r 
K lassen  "E re ig n is " /"U m s ta n d "  und "V organg" ausgesag t w ir d ,  

das h e iß t  f ü r  d ie  o b je k ts p ra c h lic h e n  R e la tio n e n  -  ü b e r das 
f i n i t e  P rä d ik a t bzw. s e in e  P ro form en und N o m in a lis ie ru n g e n .

In te re s s a n t  s in d  in  d iesem  Zusammenhang S ä tze , in  denen 
m ehrere P rä d ik a te ,  d ie  a ls  Argumente d e r oben genannten 
K lassen  fu n g ie re n  können, Vorkommen. O b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l l  
s in d  das Sätze m it  f in i t e m  P rä d ik a t  und I n f i n i t i v  nach 
I n f i n i t i v - T f , Sätze m it  A d v e r b ia lp a r t iz ip ,  m it  V e rba lnom ina  
e tc .  Man v g l . :

(80) Lavreckomu c h o te lo s 1 v é to t  m ig u b i t '  seb ja .
(81) No neredko n e k o to ry e  p r e v r a tn o s t i  b o ja  z a s t a v l j a l i  

v  te  m esjacy p ro j ja v l ja t ^  b e s p o k o js tv o  i  mne.
(82) P uškin  u b e d il a r t i s t a  v  è to  v re m ja  p r in ja t ^ s ja  za s v o i 

vo sp o m in a n ija .
(83) My p r ig l_ a s i l i  vas v  i j u l e  p r i n j a t '__učasti_e v  naŠej 

k o n fe re n c ii .
(84) Ne stanem g a d a tי , k a k o j m ośćnyj s t im u l ja to r  . . .  zastay_i_l 

A d le rs k u ju  n o t a r i a l 'n u ju  k o n to ru  v mgnovenie oka 
o fœ rm it^  p ra vo  na n a s le d o v a n ie .

(85) On jDomogal mne v  é t i  d n i p e re e c h a t' na n o vu ju  k v a r t i r u .

(86) V la d im iru  I l ' i č u  by lo__razrešeno če rez  god v e r n u t ' s j a  
v  K a z a n ' .
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D ie  S ä tze  haben zwei L e s a rte n : das T e m p o ra la d v e rb ia l kann 
nähere  Bestimmung zum f i n i t e n  P rä d ik a t  ode r zu dem von d iesem  
abhäng igen I n f i n i t i v  s e in .  Der P rä d ik a t io n s -T e s t  ve ra n scha u - 

l i c h t  d ie  u n te rs c h ie d lic h e n  t ie f e n s t r u k t u r e l le n  P rä d ik a t io n s -  
m ö g lic h k e ite n :

iŽ e la n ie  Lavreckogo  1
To o b s t o ja t e l 's t v o ,  č to  L . c h o te l [ u b i t '  seb ja ,  

т а  .  J
im e lo  m esto v  e to t  m ig .

3b
S : U b ie n ie  samogo seb ja  d o lz n o  b y lo  im e t ' mesto 

TS
v  é t o t  m ig .

Nebenbei s e i b e m e rk t, daß d ie  Bedeutung d e r M e h rd e u tig k e it  
f ü r  d ie  Kom m unikation von u n te rs c h ie d lic h e m  G ew icht i s t .  Das 

i s t  je d o ch  e in e  F rage d e r le x ik a l is c h e n  Besetzung d e r in  
R e la t io n  tre te n d e n  S a tz g lie d e r  und n ic h t  d e r G ram m atik. Man 
v g l .  zu ( 8 0 ) :

(87) Lavreckomu c h o te lo s 1 v  mae и b it_ '_  seb j  a .

D iese m e h rd e u tig e  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e it  d e r Advb Temp
lo c

1s t  a llg e m e in  in  Sätzen m it  mehr a ls  einem  P rä d ik a t zu 
beobach ten , d a b e i können d ie s e  w e ite re n  p rä d ik a t iv e n  
Ausdrücke in  ve rsch ie d e n e n  O b e rf lä c h e n s tru k tu re n  e rs c h e in e n , 
z .B .  :

-  a ls  A d v e r b ia lp a r t iz ip :

(88) Ja za s ta l_  ego v  10 Časov besprobudno spavŠim v  svo e j 
p o s t e l i .  (Nach R užička  (1980), 1 2 1 ).

(89) Ona o š ib ļa s ļ  v  m o lo d o s ti § t a v _ a r t i s t k o j . (Nach R užička  
( 1 9 8 0 ) , 1 7 6 ) .

(90) P ç ik la d jjv a ja s ^  ko k re s tu  po o k o n č a n ii vsenočno j ona 
ta k ž e  p o c e lo v a la  . . .  ruku  s v ja š č e n n ik a .
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-  a ls  A d je k t iv  ( w i r  übernehmen das B e is p ie l von Io rd a n s k a ja

(1967) ,  z i t .  nach K ib r ik  ( 19 7 7 ) ,  1 72 ) ,  auch wenn das Advb
Temp h ie r  heu te  l e x i k a l i s i e r t  i s t  und d ie  Form e in e s  

lo c
Adverbs h a t ) :

(91) V è to j  g im n a z ii u č i l s ļ a  v p o s le d s tv i i  vsem irno  iz v e s tn y j 

j y j i ° ä r t i s t .

- nach Nominalisierungs-Tf:

(92) Sobljuden_ie p r a v i l  v iq r e  s d e rž a n n o s t '.

- nach Hebungs-Tf (s.o. (40) S. 149) unterschiedlicher 
Ableitungsprozeduren :

(93) Vor u v id e l m i l ic io n e r a  p r i  pobege.
(93a) Komendant u v id e l z a k l jučennogo p r i  pobege.

Es wurden oben (S . 144 f f )  S ätze m it  T e m p o ra la d ve rb ia le n
u n te rs u c h t ,  in  denen d ie  NP d e r Advb Temp m it  einem NP

lo c  v e rb
b e s e tz t  i s t ;  d a b e i konn ten  s t r u k t u r e l le  B e so n d e rh e ite n
festgestellt werden, zu denen Tilgung der Subjekt-NP und
Hebungs-Tf g ehö ren . In  (93a) s c h a f f t  d ie  le x ik a l is c h e
Besetzung der Satzglieder die Voraussetzungen für mehrdeutige
Beziehungen der syntaktisch homonymen Funktionen der NP und
dem Advb . So kann " p r i  pobege" s ic h  e in e r s e i t s  a u f NP 

temp 2
( 9 3 ) ,  a n d e re rs e its  a u f NP (93a) b e z ie h e n .
Uber fo rm a le  M ö g lic h k e ite n  und Grenzen d e r D isa m b ig u ie ru n g  

d ie s e r  A r t  S ätze  s .  u n te n .
Den Verhältnissen von (93) ist vergleichbar:

(94) My u z n a v a li о p r ie z d e  d ruga  na p r o ž lo j  n e d e le .

Fragen w ir  nach F a k to re n , d ie  d ie s e  M e h rd e u tig k e it  d is a m b i-  
g u ie re n , so s toßen w ir  f ü r  d ie  g e sch rie b e n e  Sprache -  a n a lo g  

zu Sätzen m it  lo k a le n  A d v e rb ia le n  -  a u f d ie  W o r t fo lg e .
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In  den Sätzen (80) -  (94) s tehen  d ie  Advb Temp^Qc in  d e r
R egel zw ischen f in i t e m  P rä d ik a t  und dem w e ite re n  p rä d ik a t iv e n
A usd ruck . Ic h  ve rw e ise  a u f d ie  Ausführungen übe r W o r t fo lg e -
re g e ln  f ü r  A d v e rb ia le  im Rahmen d e r a k tu e l le n  S a tz p e rs p e k tiv e

( s . o .  Kap. 3 .2  im bes. Kap. 3 . 2 . 2 ,  S. 106 f f ) .  Danach kann
d ie  P o s it io n  d e r PP in  (80) -  (94) d ie  d e r G re n z s te llu n g

temp
zw ischen Thema und Rhema s e in .  Daraus f o l g t  d ie  p o t e n t ie l le
M ö g lic h k e it  d e r P rä d ik a t io n  d e r A d v e rb ia le  über das f i n i t e
P rä d ik a t  oder ( v e l e t  a u t)  über den w e ite re n  p rä d ik a t iv e n
A usdruck . E in  P o s it io n s w e c h s e l d e r PP f ü h r t  in  d e r Regel

temp
zu r D isam b igu ie rung  ih r e r  P rä d ik a t io n .

D ie  R ege ln , d ie  s ic h  aus d e r T -C -A  f ü r  d ie  M ö g lic h k e ite n  d e r
P rä d ik a t io n  d e r PP e rgeben , s in d  w en ige r r e s t r i k t i v ,  a ls

temp
das b e i L o k a la d v e rb ia le n  d e r F a l l  i s t ,  was a ls  e in e  Fo lge  d e r
im V e rh ä ltn is  zu den PP ganz a llg e m e in  besch ränk ten

lo c
P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r PP zu sehen i s t .

temp
Folgende B e is p ie le  s o l le n  d ie  d is a m b ig u ie re n d e  Bedeutung d e r
P o s it io n  f ü r  den P rä d ik a t io n s b e re ic h  d e r PP in  Sätzen m it

temp
m ehreren p rä d ik a t iv e n  Ausdrücken i l l u s t r i e r e n :

(95) V étot mig Lavreckomu chotelos' ubit' sebja.
(96) Lavreckomu chotelos' ubit' sebja v étot mig.
(97) V nespoko jnoe v re m ja  t j a 2 e l o _ o k a z a t ' s j a  sn ja tym  s 

d i v i z i i  (Nach R užička  (1980 ) ,  135) .
(98) Tjaželo okazat'sja snjatym_s divizii v nespokojnoe 

vremja.
(99) V igre sobljudenie_ pravi1 vyrabatyvaet sderfcannost'.
(100) Sobljudenie pravil vyrabatyvaet v igre sderžannost'.
(101) Sobljudenie pravil vyrabatyvaet sderžannost' v igre.
(102) Vor uvidel pri pobege milicionera. ^
(102a) Komendant u v id e l p r i  pobege zak ljuč fennogo .
(103) My u z n a v a li na p r o ^ lo j  nede le  о p r ie z d e  d ru g a .

D ie  u n te rs c h ie d lic h e n  P rä d ik a tio n s b e z ie h u n g e n  d e r Advb
Temp in  entsprechenden P o s it io n e n  b e i den B e is p ie le n  (93) 

l o c
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(94)  und (102)  -  (103)  e in e r s e i t s  und den ü b r ig e n
a n d e re rs e its  (w obe i (99)  -  (101) I l l u s t r a t io n e n  zu be iden
S ubk lassen  s e in  k ö n n e n ), e r in n e rn  an d ie  oben -  S ätze  m it

PP nach dem f i n i t e n  V erb  (S . 114 f )  -  b e h an d e lte n  
lo c

P rob lem e: in  S ä tzen m it  d u rc h  O b je k te  e rw e ite r te n  VP b e d e u te t, 
d e r  S te llu n g s w e c h s e l d e r  PP von d e r  le t z te n  P o s it io n  in  d ie  
v o r le t z t e  e in e  D is a m b ig u ie ru n g  d e r T -C -A  und d e r  

P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r PP. Daß Sätze m it  H ebungs-T f 

w ie  (93)  -  (94)  b e i d e r  E rw e ite ru n g  d u rch  f r e ie  A d v e rb ia le  
h ie r  d ie s e lb e n  R e g e lm ä ß ig k e ite n  a u fw e is e n  w ie  S ä tze , in  denen 
d ie  V erbergänzungen k e in e  w e ite re n  a b g e le ite te n  F u n k tio n e n  

a u fw e is e n , b e s t ä t ig t  d ie  w ie d e r h o lt  gemachte Beobachtung, daß 
d ie  E rw e ite ru n g  von S ätzen m it  f r e ie n  A d v e rb ia le n  a u f e in e r  
r e l a t i v  "hohen" S tu fe  ih r e r  D e r iv a t io n  anzuse tzen  i s t .

Sätze, die nach einer komplizierten Derivationsgeschichte 
mehrere prädikative infinite Formen auf der Satzoberfläche 
generieren, können aber auch Beispiele für Blockierungen der 
Erweiterungsmöglichkeit mit PP sein. Das soll an einem 
Satz illustriert werden, der - verkürzt - Ružička (1980) 172) 
entnommen ist.
Der Satz lautet:
"Gljadja na bojcov i oficerov, ničego ne podozrevaja
begavšich и ešelonov, ja to i deio vspominal, čto ... ״
Die Erweiterungsmöglichkeit durch eine PP in der Positiontempzwischen Adverbialpartizip und Partizip ist blockiert. Man 
vgl. :

(104) *Gljadja na bojcov i oficerov, nicego ne podozrevaja 
v éto vremja begavšich и ešelonov, ja to i deio 
vspominal, čto ...

Dagegen erhalten wir korrekte Sätze bei Positionswechsel der
PP oder Verwendung einer anderen Oberflächenform als der temp infiniten:

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



171

(105) G lja d ja  na b o jc o v  i  o f ic e r o v ,  n ič e g o  v  é to  v re m ja  
ne podeżreva ja  b e g a vš ich  и e š e lo n o v , ja  to  i  d e io  

v s p o m in a l, Č to . . .
(106) G lja d ja  na b o jc o v  i  o f ic e r o v ,  n ič e g o  ne p o d o z re v a ja  

b e g a vš ich  v é to  v re m ja  и e š e lo n o v , ja  t o  i  d e io  
v s p o m in a l, Č to  . . .

(107) G lja d ja  na b o jc o v  i  o f ic e r o v ,  k o to ry e  n ič e g o  ne 
p o d o z re v a ja  v  è to  v re m ja  b e la l i  и e š e lo n o v , ja  to  i  

d e io  v s p o m in a l, č to  . . .

D ie  U ntersuchungen von Advb Temp in  S ä tzen  m it  m ehreren
lo c

p rä d ik a t iv e n  Ausdrücken e r la u b e n , fo lg e n d e  Regeln zu 
fo rm u lie re n :

1 . D ie  P rä d ik a t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r  PP ergeben s ic h  in
temp

A b h ä n g ig k e it von d e r A nzah l d e r  p r ä d ik a t iv e n  A usdrücke  im 
Sa tz .

2.  D ie  P o s it io n  d e r PP i s t  e in  d is a m b ig u ie re n d e n  F a k to r ,
temp

s o fe rn  n ic h t  d e r F a l l  e i n t r i t t ,  daß s ie  an d e r  m ö g lich e n  
Grenze von Thema und Rhema s te h t .

3 . S ätze m it  m ehreren p r ä d ik a t iv e n  Ausdrücken und d e r PP
in der Position zwischen diesen sind Oberflächenstrukturei?
mehrdeutig. (Für Sätze mit Hebungs-Tf und Erweiterung durch
PP g e lte n  d ie  Regeln von Kap. 3 . 2 . 2 . 2 ,  s .  b e s . S. 115 f ) .  

temp
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4 . 4 . 2  MEHRDEUTIGKEIT DER KLASSE DER ADVERBIALE

B e i d e r B e sch re ib un g  von A d v e rb ia le n  k la s s i f i z i e r e  ic h  d ie s e  
u n te r  Z u h ilfe n a h m e  auch p rä d ik a te n lo g is c h e r  F ra g e s te llu n g e n . 
D ie  M e h rd e u t ig k e it  von Sätzen m it  PP, d ie  im fo lg e n d e n  zu r 
Sprache kommen s o l l ,  b e s c h rä n k t s ic h  a u f s o lc h e  F ä l le ,  b e i 
denen d ie  F rage nach d e r  K la s s e  d e r P rä d ik a t io n  n ic h t  

e in d e u t ig  zu b e a n tw o rte n  i s t .
In  l in g u is t is c h e n  A rb e ite n  s in d  w e itgehend  b rauchbare
B e sch re ibungen  f ü r  d ie  U n te rs c h e id u n g  von lo k a le n  und

te m p o ra le n  A d v e rb ia le n  e n tw ic k e l t  worden ( S t e in i t z  (1971) ,  72
f ) ,  b e i denen b e k a n n t l ic h  e in e  R eihe von P rä p o s it io n e n

42
a n a lo g  ve rw en de t w ird .
Jedoch e r fa s s e n  d ie  R ege ln  übe r d ie  M e rkm a lm a trix  d e r NP in  
d e r  PP: ( -  a b s t r a k t )  f ü r  L o k a la d v e rb ia le  und (+ a b s t ra k t )  f ü r  
T e m p o ra la d v e rb ia le  z . B .  fo lg e n d e  F ä l le  n ic h t :

(108)  O ni d o lg o  b lu ž d a l i  v  tum ane.
(109) Na prožedšem  p i s a t e l 1skom s ' ' e d e  n a ib o le e  č a s to  

n a z y v a l is ' imena ta k ic h  g o r ja č ic h  p r iv e rž e n c e v  s e l ' s k o j  
tem y.

(110) V p re z id iu m e  . . .  s o p ro v o ž d a ju š č ie  ego v poezdke 
in d i j s k ie  g o su d a rs tve n n ye  d e ja t e l i .

(111) . . .  č to  ja  t a k ie  m in u ty  . . .  š č i t a ju  ta k  re d k o , č to  ne 
mogu ne p o v t o r ja t '  è t ic h  m in u t v m e č ta n 'ja c h .

D ie  PP kann in  d ie s e n  S ätzen sow ohl a ls  nähere lo k a le  w ie
auch a ls  nähere  te m p o ra le  Bestimmung des f i n i t e n  P rä d ik a ts  
v e rs ta n d e n  w erden .

B e tra c h te n  w i r  d ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le n  V e rh ä ltn is s e  gemäß dem
h ie r  e r s t e l l t e n  M o d e ll,  so ergeben s ic h  a ls  S tu fe n  d e r  
A b le itu n g :
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S יך£ : Oni d o lg o  b lu ž d a l i .
2Syg : Byl tuman.

2 1E in e  P rä d ik a t io n  von S ü b e r S g e n e r ie r t  S ä tze  m it
TS TS

u n te rs c h ie d l ic h e n  K la sse n  des P rä d ik a t-A rg u m e n t-V e rh ä lt -  

n is s e s ;  z .B .  m it  d e r  e in e r  ka u sa le n  R e la t io n .

(112a) Bluždenie ich imelo mesto iz-za tumana.

Das formale Kriterium, die Relation als kausale zu
u n te rs c h e id e n  und zu e rke n n e n , l i e f e r t  d ie  P rä p o s it io n  " i z -
za", deren Verwendung bekanntlich nur mit eindeutiger
Bedeutung, n ä m lic h  Angabe d e r U rsa ch e , e r f o l g t .
Bei dem Versuch, S in eine lokale Relation zu S zu

TS TS
s e tz e n , s toßen w i r  a u f d ie  T a ts a c h e , daß d ie  a n g e fü h rte n
formalen Kriterien, Präposition oder Merkmalmatrix der NP der
PP, n ic h t  a u s re ic h e n , um f ü r  (108) e in e  U n te rsch e id u n g  von
lokaler und temporaler Prädikation auszudrücken:

(112a) B lu ž d e n ie  ic h  im e lo  m esto v  tum ane.

Wir müssen zu expliziteren Oberflächenstrukturen greifen, 
z .B.
(113) Oni bluždali tam, gde byl tuman.
(114) Oni bluždali, kogda byl tuman.

Dennoch kann man sagen, daß in  d e r  R egel lo k a le  und te m p o ra le  
A d v e rb ia le  a u fg ru n d  d e r d i s t in k t i v e n  M e rkm a lm a trize s  d e r NP 
d e r PP vo n e in a n d e r a b g e g re n z t werden können. Unsere B e is p ie le

(108) -  (111) w e isen  a u f s o lc h e  F ä l le  h in ,  in  denen in  dem 
p rä p o s it io n a le n  A usdruck s o lc h e  Nomina Verwendung f in d e n ,  f ü r  
d ie  d ie  ü b lic h e rw e is e  z u g ru n d e g e le g te  M e rkm a lm a trix  n ic h t  

p rä z is e  genug i s t ,  d a m it f e h l t  das U n te rs c h e id u n g s k r ite r iu m . 
Diesem m e ta s p ra c h lic h e n  S a c h v e rh a lt  e n ts p r ic h t  o b je k ts p ra c h -  

l i e h ,  daß d ie  PP z w e id e u t ig  i s t .  Das U n te rs c h e id u n g s k r ite r iu m  
f ü r  lo k a le  und te m p o ra le  P rä d ik a t io n  s t ü t z t  s ic h  b e i g le ic h e r

173
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P rä p o s it io n  a u f d ie  b in ä re  O p p o s it io n  von (± a b s t r a k t )  des 
Nomens d e r PP. Für d ie  M ehrzah l d e r A d v e rb ia lk la s s e n  i s t  
d ie s e s  U n te rs c h e id u n g s k r ite r iu m  jedoch  i r r e le v a n t ,  da es s ic h  

b e i d e r P rä d ik a t io n  d u rch  A d v e rb ia le  vorw iegend um a b s t ra k te  
R e la tio n e n  h a n d e lt w ie  m oda l, k a u s a l,  k o n z e s s iv .

Zwar b e sch rä n k t s ic h  d ie s e  A r b e it  a u f d ie  "e le m e n ta re n " 
A d v e rb ia le  -  lo k a le ,  te m p o ra le , modale dennoch s o l le n  h ie r  
e in ig e  Beobachtungen zu dem Problem  d e r M e h rd e u tig k e it  auch 
im H in b l ic k  a u f andere S ubklassen zu r Sprache kommen. Gerade 
d ie  T e m p o ra la d ve rb ia le  l i e f e r n  Argum ente, d ie  s p ra c h lic h e n  
Zusammenhänge d a b e i d a r z u s te l le n ,  da b e i d e r A na lyse  ih r e r  
Verwendung d e u t l ic h  w ird ,  daß -  neben d e r doch a ls  p e r ip h e r  
zu bezeichnenden M e h rd e u tig k e it  lo k a l/ te m p o ra l -  im  beson - 
deren PP m it  den P rä p o s it io n e n  " p r i "  und "po" in  bezug a u f 
d ie  A d v e rb ia lk la s s e n  te m p o ra l, m oda l, k a u s a l, k o n d i t io n a l  
sow ie a u f S a tzge füge  m it  "und" m eh rd e u tig  s in d .

Es werden zunächst Belege m it  d e r P rä p o s it io n  " p r i "
d i s k u t ie r t :  In  d e r L i t e r a t u r  ( z . B .  W unde rlich  (1 9 7 0 ) ,  250)
i s t  d ie  sem antisch  nahe Beziehung zw ischen K o n d it io n a l-  und
Tem pora lsä tzen u n te rs u c h t und b e sch rie b e n  worden. In  d iesem
Zusammenhang i s t  d ie  M e h rd e u tig k e it  d e r P rä p o s it io n  " p r i "  zu
sehen: d ie  PP bestehend aus " p r i  NP " können in  d e r Regel

ve rb
sowohl te m p o ra l a ls  k o n d it io n a l ve rs ta n d e n  w erden, d is a m b i-  
g u ie re n d e  F a k to re n  s in d  neben dem K o n te x t Tempus und Modus 
des P rä d ik a ts  im H a u p ts a tz .

D arüberh inaus g ib t  es so lch e  Belege m it  ( p r i  NP ) , i n
ve rb

denen d ie  PP zum Ausdruck e in e r  sa tzsem an tischen  R e la t io n  
verw endet w ird ,  d ie  weder a ls  te m p o ra l noch a ls  k o n d i t io n a l  
ve rs ta n d e n  werden kann. Man v g l . :

174

(115) (Po vyp la vke  čuguna i  s t a l i  SSSR davno v y š e l na pervoe  
mesto v m i r e . )  I  vse že p r i  burnom r a z v i t i i  
m a ž in o s t r o je n i ja . . .  my oščuāčaem d e f i c i t  m e ta l la .
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D ie  L e s a r t  d e r PP in  (115) i s t  n ic h t  te m p o ra l, n ic h t  

k o n d i t io n a l  (und auch n ic h t  k o n z e s s iv ) ,  obschon es nahe- 
l ie g e n d  i s t ,  a u f e in e n  "ä h n lic h e n "  Satz zu v e rw e is e n , in  dem 
d ie  g le ic h e  PP -  in  A b h ä n g ig k e it von den genannten F ak to re n  -  

te m p o ra l o de r k o n d i t io n a l  ve rs ta n d e n  w ird .  Man v g l . :

(116) O k ru ž a ju š č a ja  sreda  z a g r ja z n ja e ts ja  |  p r i  burnom
zagrjaznajalas'J 

razvitii mašinostroenija.

E ntsprechende  Beobachtungen la sse n  s ic h  z .B . an fo lg e n d e n  
Sätzen machen:

(117) ... posredstvom proletarskogo apparata, pri rukovodstve 
partii, osuŠčestvljaetsja diktatura klassa.

(118) Planovye pokazateli ne vypolnjajutsja pri nekvalifici- 
rovannom rukovodstve.

(119) Rabotu étu načal ... N.P. I I ' in; zaveršil ее A .E . 
Parnis pri ućastii drugich issledovatelej.

43Bei Verwendung einer konjunktivischen Verbalform des 
Prädikats kann die PP von (119) auch eine konditionale 
Relation zum Prädikat ausdrücken:

(121) Mne chotelos1 by pri učastii lučŠich sovremennych 
pisatelej sozdat' celuju sēriju knig dija detej.

Um welche satzsemantische Bedeutung neben temporal und
konditional handelt es sich bei der Verwendung der PP (pri
NP ) in den "ähnlichen" Satzpaaren (115) -  (1 1 9 ), (1 2 1 ) , verbund wie läßt sich diese Mehrdeutigkeit mit Hilfe der tiefen- 
strukturellen Analyse beschreiben?
Der Prädikations-Test, angewendet auf (115) und (116) ergibt 
zunächst für (1 1 5 ) :
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sļpS : O šču šča e ts ja  d e f i c i t  m e ta l la .
S jg  : Burno r a z v iv a e ts ja  m a š in o s tro e n ie

Für (1 1 6 ):

: Zagr ja z n ja e t s ja  o k ru ž a ju š č a ja  s re d a .
О

S י<ין : R a z v iv a e ts ja  m a š in o s tro e n ie .

1 2
Setzen w ir  S fs  und S^g zu e in a n d e r in  B ez iehung , und zwar in

dל e r Form, daß S übe r S ausgesag t w ir d ,  und bed ienen  w ir
TS TS

uns d a b e i d e r PP in  d e r Besetzung ( p r i  NP ) , s o  t r i t t  d e r
ve rb

F a l l  e in ,  daß nu r d ie  P rä p o s it io n  a ls  U n te rs c h e id u n g s -
k r i t e r iu m  zu anderen m ög lichen  R e la tio n e n  f u n g ie r t  ( s .  dazu

o .S . 146 f ) .  D ie  bekannte  M e h rd e u t ig k e it  von " p r i "  h a t d ie
M e h rd e u tig k e it  von (115) -  (1 1 9 ) , (121) z u r F o lg e , was n ic h t
d e r F a l l  wäre b e i Ausdruck e in e r  kausa le n  R e la t io n  d u rch  z .B .
d ie  PP ( iz - z a  NP ) :

ve rb

(122) O ščušča e ts ja  d e f i c i t  m e ta lla  iz - z a  burnogo r a z v i t i j a  
m a š in o s tro e n i j a .

M it  H i l f e  des h ie r  verw endeten B e sch re ib u n g sm o de lls  la s s e n
s ic h  d ie  fo rm a le n  F ak to ren  nennen, d ie  zu d e r M e h rd e u t ig k e it
in  Sätzen m it  ( p r i  NP ) fü h re n . E ine  A u flö s u n g  d e r

ve rb
sem antischen M e h rd e u tig k e it  l e i s t e t  es n ic h t .  Es kann je do ch
f e s t g e s t e l l t  werden, daß -  ohne d a m it in  W ide rsp ruch  zu d e r
t ie f e n s t r u k t u r e l le n  A na lyse  zu g e ra te n  -  d ie  S ä tze  (115) -
(1 1 9 ), (121) anderen O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  nahes tehen , d ie
s ic h  auch in  d e r H in s ic h t  u n te rs c h e id e n  w ie  d ie  S ä tze  (1 1 5 ) ,

(1 1 7 ) , (119) e in e r s e i t s  und (1 1 6 ) , (1 1 8 ), (121) a n d e re rs e its :
ic h  meine zum e in e n  den tem pora len  u n d /o d e r k o n d it io n a le n  NS
(1 2 3 ), zum anderen d ie  PP (s  NP ) (1 2 5 ).

ve rb
Man v g l . :
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e s l i
kogda

(123) Z a g r ja z n ja e ts ja  o k ru ž a ju š Č a ja  s re d a .

r a z v iv a e ts ja  m a š in o s tro e n ie .

E n tsp rechendes g i l t  f ü r  (1 1 8 ), (1 2 1 ) , jedoch  n ic h t  f ü r  (1 1 5 ),
(1 1 7 ) ,  (1 1 9 ) ,  genauer dann n ic h t ,  wenn e in e  Verwendung w ie  in  
dem gegebenen K o n te x t v o r l i e g t .  So i s t  f ü r  (115) n ic h t  

adäqua t :

(124) *Po v y p la v k e  čuguna i  s t a l i  SSSR davno v y ä e l na pervoe

burno  r a z v iv a e ts jam esto v m ire .  I  vse že . e s l i  י 
kogda

л

m a š in o s tro e n ie , o š č u š č a e ts ja  d e f i c i t  m e ta l la .

Für e in e  p o s i t iv e  Bestimmung d e r h ie r  d u rch  d ie  PP ( p r i
NP ) a usg e d rü ck te n  sa tzsem an tischen  R e la t io n  l i e f e r t  uns 

ve rb
(119) A rgum ente. Man v g l .  dazu:

(125) Rabotu z a v e r š i l  A .E . P a rn is  s u ča s tie m  d ru g ic h  
is s le d o v a te le j .

D ie  s a tzs e m a n tis ch e  R e la t io n  d e r PP, d .h .  t i e f e n s t r u k t u r e l l  
2

von S , z u  dem ü b r ig e n  S atz i s t  d a m it d ie  e in e r  K o n ju n k tio n  
TS

(s .  Weiss (1 9 7 4 ), 2 0 1 ), d ie  s p ra c h lic h  m it  "u n d " , "und 
g le ic h z e i t ig "  a u sg e d rü ck t werden kann. D iese Verwendung l i e g t  
auch b e i (115) und (117) v o r ;  man v g l . :

(126) . . .  I  vse že o š č u š č a e ts ja  d e f i c i t  m e ta lla  v naše 
v re m ja , fkogda burno r a z v iv a e ts j  m a š in o s t r o e n i je . ļ

(bu rnogo  r a z v i t i j a  m a š in o s tro e n ija .  j

D iese Zusammenhänge machen d e u t l ic h ,  w eshalb das V e rs tä n d n is
d e r PP a ls  te m p o ra l oder k o n d it io n a l f ü r  (1 1 5 ), (1 1 7 ), (119)

n ic h t  p a ß t, "zu  eng" i s t ;  d ie  Frage nach d e r Bestimmung d e r
M e h rd e u tig k e it  in  Sätzen m it  ( p r i  NP ) kann nun so

2 ve rb
b e a n tw o rte t w erden: w ird  S m  d e r Form von ( p r i  NP )

TS ve rb
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über Ŝ _,c prädiziert, so kann diese Aussage als zeitliche TS ļ_
Festlegung oder überhaupt als Bedingung von S verstanden 
werden (s. (1 1 6 ), (1 1 8 ), (1 2 1 ) ) .  Diese Aussage kann jedoch 
auch eine "weitere" Bedeutung haben, nämlich die Verbindung 
zweier Sätze durch das nicht weiter qualifizierende "und", s. 
(1 1 5 ), (1 1 7 ), (1 1 9 ).44

Die PP (po NP ) kann eine temporale Relation ausdrücken,verbnämlich das NäOTSinander zweier Ereignisse/Umstände und Vor-
gänge, z.B. "po priezde", "po of'ezde", "po vozvraščenii",
"po smerti". Man wird bei einem Vergleich dieser Ausdrücke
mit den nun folgenden mehrdeutigen Sätzen mit PP (po NP )verbfeststellen, daß das Unterscheidungskriterium, mit dessen
Hilfe die obigen Ausdrücke als temporal identifiziert werden,
die semantische Merkmalmatrix der NP der PP liefert, dieverbnämlich das Merkmal LZeitbezugļ enthält.

Folgende Sätze mit PP (po NP ) sind Beispiele für Mehr-verbdeutigkeit, die zu beobachten ist, wenn das Merkmal
[Zeitbezugļ der NP im Regelfall nicht relevant ist oderverbentfällt:

(129) Po chodu sceny boja na zastave No. 6 Višnevskij vdrug 
vychvatil iz kobury revol'ver.

(130) (VozduSnyj korabl' nachodilsja na lune.) Po komande s 
zemli byla vkljuSena bortovaja apparatura.

(131) Prišla vojna. Pošel voevat'. Po raneniju vernulsja 
domoj ran'še drugich mužikov.

(132) Po ego p r ik a z a n i ju  ja  p o k in u l komnatu. (Jakobson 
(1 9 3 5 ), z i t .  nach Jakobson (1 9 7 4 ), 108)

(133) Po d o n e s e n iļu  gorodn iC ego, za nechoŽdenie so k re s to m  о 
Pasche v doma r a s k o l ' n ik o v ,  b y l  snova vyzvan v 

g u b e rn iju .

überprüft man die Relation der PP zu den übrigen Satzgliedern
mit Hilfe des Prädikations-Tests, so erhält man Ergebnisse,
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d ie  denen m it  d e r PP ( p r i  NPv e rb^ ana log  s in d ;  man v g l .  zu 
(1 2 9 ) :

s \ S ï V־ iš n e v s k i j  vd rug  v y c h v a t i l  iz  ko bu ry  r e v o l 'v e r .
S2TS : à ia  scena b o ja  (na  za s ta ve  No. 6 ) .

zu (1 3 0 ):

S js  : B y la  v k lju č e n a  b o r to v a ja  a p p a ra tu ra .
2

S fg׳  : Kom andovali s z e m li.

zu (1 3 1 ):

S^g : On v e r n u ls ja  domoj r a n 'š e  d ru g ic h  m už ikov . 
S jg  : On b y l  ra n e n . usw.

Für d ie  A b le itu n g  von (129) -  (133) lä ß t  s i c h 2 dem
e n tw ic k e lte n  M o d e ll w iederum  n u r b e s c h re ib e n , daß S in  d e r

1 TS
Form d e r PP (po NP ) über S p r ä d iz ie r t  w ird .

v e rb  TS
D a rüb e rh in au s  kann f e s t g e s t e l l t  werden, daß, s o w e it n ic h t
K o n te x t u n d /o d e r "a llg e m e in "  sem antische  F ak to re n  d ie  so
h e r g e s te l l t e  R e la t io n  q u a l i f i z ie r e n ,  d ie  P rä p o s it io n  d e r PP
das e in z ig e  M i t t e l  zum A usdruck se m a n tisch e r U n te rsch ie d e
i s t .  A u fg rund  d e r M e h rd e u t ig k e it  von "p o " können s o m it Sätze
m it  d e r PP (po VP ) m e h rd e u tig  werden. D ie  A u flö su n g  d e r

ve rb
M e h rd e u t ig k e it  kann d u rc h  R ü c k g r i f f  a u f andere "nahe" 

O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  e r fo lg e n .
Zu (129) kann man h ie r  f e s t s t e l le n ,  daß es s ic h  b e i d e r PP um 
e in e n  te m p o ra le n  A usdruck h a n d e lt ,  obwohl "po chodu" in  d e r 
fe s te n  W ortfügung  "po  chodu d e la "  synonym zu "po 
o b s to ja te l 's t v a m " , d .h .  m odal verw endet w ird .
Nach A u s k u n ft von n a t iv e -s p e a k e r- In fo rm a n te n  kann in  (130) 

"po komande" a ls  A usdruck e in e r  kausa len  oder tem pora len  
näheren Bestimmung des P rä d ik a ts  ve rs ta n d e n  werden:

"potomu Č to ko m a n do va li" o de r "p o ś le  tog o  ка к  ko m a n d o va li" .
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D ie  H erausgeber d e r  E rzä h lu n ge n  von S u k š in 45 in t e r p r e t ie r e n  

"po  r a n e n i ju "  in  (131) a ls  U rsache : "na o s n o v a n ii r a n e n i ja " ;  
d ie  PP kö n n te  je d o ch  auch in  d e r  F u n k tio n  e in e s  T em pora l- 
a d v e rb ia is  v e rs ta n d e n  w erden : "p o s le  r a n e n i ja " .

In  (132) i s t  d ie  Wahl zw ischen  d e r  Bestimmung des A d v e rb ia is
a ls  m oda l: " t a k ,  ка к  on p r ik a z a l"  -
o de r k a u s a l:  "potom u č to  on é to  p r ik a z a l"  zu t r e f f e n .
E n tsp rechendes g i l t  f ü r  (1 3 3 ) :

m oda l: " ta k  ка к  b y lo  doneseno g o ro d n ič im "  -
o d e r k a u s a l in  d e r  Form des n a c h g e s te l lte n  K a u s a ls a tz e s : " . . .
potomu č to  b y lo  doneseno g o ro d n ič im ?

B e i d e r D a rs te l lu n g  d e r Advb Temp mußte w ie d e rh o lt  das
lo c

P rob lem  d e r sys te m b e d in g te n  M e h rd e u t ig k e it  b e h a n d e lt werden 
(S . 144 f f ,  S. 166 f f ,  S. 172 f f ) .  Z iehen w ir  in  d iesem  
Zusammenhang in  B e t ra c h t ,  daß auch m it  d e r Verwendung d e r 

lo k a le n  A d v e rb ia le  das P rob lem  d e r  M e h rd e u t ig k e it  verbunden 
i s t  (S . 89 f f ,  S . 106 f f ) ,  so w ird  v e r s tä n d l ic h ,  w esha lb  in  
n ic h t  t r a n s fo r m a t io n e i le n  U n tersuchungen d ie  f r e ie n  A d v e r- 
b ia le n ,  d ie  u n te r  " p r im y k a n ie " , a ls o  "A d ju n k t io n "  a b g e h a n d e lt 
w erden , d ie  f a s t  s te re o ty p e  B e u r te i lu n g  e r h a lte n :  "bestim m en 
den S a tz  im g a n ze n ". (V g l.  z .B . "T a ko j samost o j a t e l ' n y j 
r a s p r o s t r a n i t e l ' , o tn o s ja š č i j s j a  ko vsemu p re d lo Ž e n i ju  v 
ce lom , nazovem d e t e r m i n a n t o m " .  G ram m atika
(1 9 7 0 ), § 1422; ode r " . . .  p o z v o lja e t  v s k r y t '  ic h  (=  
d e te rm in a n to v , H .S .)  o so b u ju  p r i r o d u  ка к  r a s p r o s t r a n i t e le j  
p re d lo X e n ija  v c e lo m ", K ry lo v a ,  О. (1 9 7 6 ), S. 4 4 .)

Mit Hilfe der generativ-transformationellen Methode wurde die
D e r iv a t io n s g e s c h ic h te  d e r  S ä tze  m it  Advb Temp im H in b l ic k

lo c
a u f d ie  R o lle  des A d v e rb ia is  im  S a tz  u n te rs u c h t und 1 . dessen 
v o r ra n g ig e  B eziehung zum f i n i t e n  V erb  f e s t g e s t e l l t  w ie  auch 
2 . dessen s e m a n tis c h e r C h a ra k te r  b e s tim m t, n ä m lic h  a ls  e in e r  

P rä d ik a t io n  te m p o ra le r  B edeutung . D iese E rg e b n iss e  werden 
d u rc h  p rä d ik a te n lo g is c h e  A na lysen  g e s tü t z t .
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Was b e d e u te t a be r f ü r  d ie  s y n ta k t is c h e n  V e r h ä ltn is s e ,  f ü r  d ie
K o n s t i tu t io n  des S atzes d ie  R e la t io n  des Advb Temp zum

lo c
f i n i t e n  Verb?
F ür d ie  B ean tw ortung  d ie s e r  F rage e rw ie se n  s ic h  besonders d ie

B e is p ie le  m it  p o t e n t ie l le r  M e h rd e u t ig k e it  a ls  a u fs c h lu ß re ic h
( s .  besonders B e is p ie le  (31 ) -  ( 4 0 ) ,  S. 147 f  und 4 .4 .2 ,  S.

172 f f ) .  Es h a n d e lt  s ic h  d a b e i um S t r u k tu re n ,  in  denen
e in e r s e i t s  -  t i e f e n s t r u k t u r e l l  gesp rochen  -  b e id e

P rä d ik a t io n e n  m it  ih re n  Argum enten im  O b e rflä c h e n s a tz  in  Form
von NP , N P  o d e r P o sse ss ivp ro n o m in a  v e r t r e te n  s e in  

nom gen
können, s ie  können a b e r auch -  d u rc h  u n te r s c h ie d l ic h e
Bedingungen -  g e t i l g t  s e in .  D am it s t e l l t  s ic h  f ü r  e in

g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le s  S p ra ch b e sch re ib u n g sm o d e ll das
P rob lem , w ie  -  im  H in b l ic k  a u f e in e n  k o n te x t f r e ie n
O b e rflä c h e n s a tz  -  d e r F o rde rung  nach " r e c o v e r a b i l i t y "
(Chomsky (1 9 7 0 ), z .b .  222 f ,  228 f )  e n tsp ro ch e n  werden s o l l .
Es g ib t  o f f e n s ic h t l i c h  k e in e n  Mechanismus f ü r  d ie  Z u rü c k -

1 2 
g e w in n b a rk e it  von NP , d o m in ie r t  von S ; d ie  g e t i lg t e n

TS
S a tz g lie d e r  müssen d u rc h  R ü c k g r i f f  a u f K o n te x t ode r 
"V o rw isse n " e rs c h lo s s e n  w erden . A u f d ie s e s  P roblem  i s t  in  d e r  
e in s c h lä g ig e n  L i t e r a t u r  h in g e w ie se n  w orden:
W u n de rlich  (1970 , 222 f )  b e h a n d e lt S ä tze  vom Typ:
"(2 3 7 a ) A be l wurde von K a in  nach kurzem  Zögern e rs c h la g e n ."
־  d ie  e r  f ü r  m e h rd e u tig  h ä l t .
D arüber lä ß t  s ic h  w ohl s t r e i t e n .  F o lg e n d e r S a tz , in  dem d ie
NP n ic h t  d u rc h  e in  t r a d i t i o n e l l e s  V o rw isse n  b e r e i t s  i n t e r -
p r e t i e r t  w erden , mag g e e ig n e te r  s e in ,  das g ram m atische
P rob lem , das d ie s e n  S ätzen gemeinsam i s t ,  zu v e rd e u t l ic h e n ,

n ä m lic h , daß aus d e r D e r iv a t io n s g e s c h ic h te  k e in e  e in d e u t ig e n
Regeln f ü r  d ie  Besetzung d e r  NP , d o m in ie r t  von S ,

TS
a b g e le i te t  werden können. Man v g l . :

(134) Es h ie ß , d e r A n g e k la g te  habe den D ieb  nach kurzem  
W ide rs ta n d  e rs c h la g e n .
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Auf R u ss isch :

(135) G o v o r i l i ,  Öto podsud im yj u b i l  p o s le  n eko to ro g o  

s o p r o t iv le n i ja  v o ra .

Befragungen zum deu tschen  w ie  zum ru s s is c h e n  S atz e rgaben , 

daß h ie r ,  im Gegensatz zum V e rs tä n d n is  des S atzes aus 
W u n d e rlic h , das A d v e rb ia l spon tan  a ls  nähere Bestimmung zum 

O b je k t ve rs ta n d e n  w ird .

D ie  R e la t io n  des Advb Temp zum f i n i t e n  P rä d ik a t  -  m
lo c

O b e rflä ch e n sä tze n  auch zu dessen n o m in a l is ie r te r  Form ( s .  S. 

168 (9 2 ))  -  im p l i z ie r t  d ie  p o t e n t ie l le  " N ic h t r e k o n s t r u -
1 ר

ie r b a r k e i t "  d e r NP von S , was p o t e n t ie l le  M e h rd e u t ig k e it
TS

zu r Fo lge  h a t .
Zu d ie se n  re d u z ie r te n  fo rm a le n  U n te rs c h e id u n g s k r ite r ie n  d e r
S t ru k tu r  kommt a n d e re rs e its  noch h in z u ,  daß d ie  P rä p o s it io n ,

d ie  b e i Advb Temp m it  NP das E lem ent i s t ,  das d ie
lo c  v e rb

K la sse  d e r P rä d ik a t io n  a u s d rü c k t,  m e h rd e u tig  s e in  kann -  f ü r  
das R ussische l i e f e r n  d ie  B e is p ie le  (115 f f )  B e lege  d a fü r .
Daß es s ic h  auch h ie r b e i um ü b e re in z e ls p ra c h lic h e  Merkmale

46handelt, zeigt das Zitat aus Bartsch (1972)
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5 . MODALE ADVERBIALE

In  dem a llg e m e in e n  T e i l  ( s .o .  S. 51 f f )  über d ie  in  d ie s e r  
A r b e i t  ve rw endeten  T e s ts  z u r E rm it t lu n g  d e r d ie  K lasse  d e r 

f a k u l t a t iv e n  A d v e rb ia le  c h a ra k te r is ie re n d e n  Formen und Funk- 
t io n e n  wurde d a ra u f h in g e w ie s e n , daß d ie s e  T e s ts  f ü r  d ie  

B e sch re ibung  d e r d r e i  P r im ä rk la s s e n  f a k u l t a t i v e r  A d v e rb ia le  
von u n te r s c h ie d l ic h e r  R e levanz s in d :  m it  H i l f e  von P rä d ik a -  

t io n s - T e s t  und D ia lo g -T e s t  la s s e n  s ic h  d ie  gemeinsamen f o r -  
malen und fu n k t io n a le n  U n te rs c h ie d e  d e r f a k u l t a t iv e n  A d ve r- 

b ia lk la s s e n  ( h ie r :  lo k a l ,  te m p o ra l,  m odal) im  U n te rs c h ie d  zu 
d e r K la sse  d e r  o b l ig a to r is c h e n  A d v e rb ia le n  -  i l l u s t r i e r t  f ü r  
d ie  lo k a le n  -  b e s c h re ib e n . Jedoch z u r B eantw ortung  d e r Frage 
nach den E rw e ite ru n g sb e d in g u n g e n  von Sätzen m it  f a k u l ta t iv e n  
A d v e rb ia le n  re ic h e n  d ie s e  b e id e n  T e s ts o r te n  n ic h t  aus : f ü r  
d ie  U n te rsuchung d e r L o k a la d v e rb ia le  z .B . i s t  es n o tw e nd ig , 
außerdem T e s ts  z u r Ü b e rp rü fu n g  d e r Beziehung zw ischen P rä d i-  
k a t io n s b e re ic h  des L o k a la d v e rb ia ls  und Thema-Rhema-Gliederung 
he ra n zu z ie he n  ( s .o .  Kap. 3 .2 ,  S. 86 f f ) .  D iese  T e s ts o r te  

e rw ie s  s ic h  f ü r  d ie  B e sch re ib un g  d e r T e m p o ra la d ve rb ia le  z .B . 
a ls  in  d e r  Regel n ic h t  r e le v a n t .  Das u n te rs c h ie d lic h e  V e r-  
h a lte n  b e s tim m te r A d v e rb ia lk la s s e n  a u f bestim m te  T e x ts o r te n  
lä ß t  a u f u n te r s c h ie d l ic h e  Formen und F un k tio n e n  d ie s e r  A d ve r- 
b ia le  b e i d e r E rw e ite ru n g  von Sätzen d u rch  s ie  s c h lie ß e n . D ie  
V o rausse tzung  f ü r  d ie s e  U n te rs c h ie d e  sehe ic h  in  den S p e z i f i -  
ka d e r d u rch  d ie  A d v e rb ia le  a usged rück te n  P rä d ik a tio n e n  ( s .  
dazu o . L o k a la d v e rb ia le  S. 65 f ) .  M it  d e r E inbez iehung  d ie s e s  
Erklärungszusam m enhangs werden E rg ebn isse  p rä d ik a te n -  
lo g is c h e r  U ntersuchungen in  d ie s e r  l in g u is t is c h e n  A na lyse  

e rp ro b t  und es kann f e s t g e s t e l l t  w erden, daß d ie s e  E rgebn isse  
d u rch  b es tim m te  s p ra c h lic h e  R ege lm äß igke iten  b e s tä t ig t  
w erden.

So f a l le n  auch b e i d e r U ntersuchung d e r M o d a la d ve rb ia le  
fo rm a le  B e so n d e rh e ite n  a u f ,  d ie  d ie  S ätze  m it  f a k u l t a t iv e n
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M o d a la d v e rb ia le n von Sätzen m י*  it  L o k a l-  und T e m p o ra la d ve r-
b ia le n  u n te rs c h e id e n . In  g e n e ra tiv e n  und p rä d ik a te n lo g is c h e n
A rb e ite n  übe r M o d a la d v e rb ia le , d a r g e s t e l l t  am B e is p ie l  des2
E n g lis ch e n  und Deutschen , s in d  d ie  s a tz sem antis ch e n  Zusam- 
menhänge f ü r  d ie  Verwendung von M o d a la d v e rb ia le n  u n te rs u c h t 

w orden. D ie  B eschre ibung  d e r d ie s e  S ätze  c h a ra k te r is ie re n d e n  
Formen und F un k tio n e n  e r f o lg t  m it  H i l f e  z w e ie r T e s ts o r te n ,  

d ie  im fo lg e n d e n  a u f das R uss ische  angewendet werden s o l le n ;  
es s in d  d ie s  d e r N e g a tio n s -T e s t und d e r  P rä d ik a ts v a r ia b le n -  

T e s t.

E in le i te n d  s o l l  e in  Ü b e rb lic k  d a rü b e r gegeben w erden , in  w e l-
chen ty p is c h e n  O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g e n  d e r  ru s s is c h e n

L ite ra tu rs p ra c h e  M o d a la d v e rb ia le  in  Form von PP (im  fo lg e n d e n
PP ) Vorkommen. Man v g l .  die S ä tze : mod 4
(1 ) . . .  na k o to ru ju  vy  s m o tre l i  inogda  s s o z a le n ie m , inogda

s k a k o ju - to  s o s t r a d a te l ' n o ju  l j u b o v ' j u .
(2 ) . . .  ona t o i ' ko p o sm o tre la  na menja v  u d iv le n i i  i  p o š la  

p ro č י .

(3 ) . . .  p e r e b i l  ego P anšin  s p r e z r i t e l 'n o j  n e b re ž n o s t ' j u .
(4 ) P la c h i s t o j a l i  r ja d a m i, toČno r ja d y  pušek s o tk r y ty m i 

ž e r la m i,  v bezmolvnom o ž id a n i i .

184

In  m e iner B e isp ie lsam m lung  s in d  u n te r  den PP am h ä u f ig s te n
mod

d ie  B e is p ie le  m it  (s  NP ) .  W eniger z a h lr e ic h  s in d  d ie
in s t r

Belege m it  (v  NP ) und m it  (po NP ) .  A u f (s  NP )
p räp  d a t gen

e n t f a l le n  nu r e in z e ln e  B e is p ie le .  D ie  K o n s tru k t io n  m it  (bez
NP ) kann antomym zu (s NP ) und (v  NP ) s e in .

gen i n s t r  p rä p
W ir w o lle n  d ie  K la s s i f iz ie r u n g  ru s s is c h e r  PP m it  fo lg e n d e n

mod
zwei Fragen beg innen :
1 . I s t  den Sätzen (z .B .  1 - 4 ) ,  in  denen d ie  b e id e n

P rä p o s it io n a lk o n s tru k t io n e n  (s  NP ) und (v  NP )
i n s t r  p rä p

v e r t r e te n  s in d ,  t i e f e n s t r u k t u r e l l  e in e  id e n t is c h e  Bedeu-
tu n g s s t ru k tu r  zu zu sch re ib e n  ode r n ic h t?

2 . Zeichnen s ic h  im V e rg le ic h  m it  anderen A d v e rb ia le n  d ie  
M o d a la d ve rb ia le n  in  ih r e r  R e la t io n  zu den ü b r ig e n  S a tz -  

g l ie d e rn  aus?
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5 .1  DER NEGAT IONS-TEST BEI MODALADVERBIALEN

W ir nehmen zu nächs t Frage 2 (S . 184) a u f .  D iese  Frage i s t  -
w ie  a n g e d e u te t -  in  d e r Forschung von u n te rs c h ie d lic h e n
th e o re t is c h e n  S tandpunkten  aus b e h a n d e lt w orden. Vom S ta n d -

p u n k t e in e r  l in g u is t is c h e n  B eschre ibung  f ä l l t  a u f ,  daß s ic h
5

d ie  modalen A d v e rb ia le  b e i V e rne inung  d e r Aussage n ic h t  w ie  
d ie  f a k u l t a t iv e n  L o k a l-  und T e m p o ra la d v e rb ia le ^  sondern w ie  
z .B . d ie  o b l ig a to r is c h e n  lo k a le n  A d v e rb ia le  v e rh a lte n ,  

obwohl s ie  s ic h  ansonsten  von d ie se n  in  ih re n  s t r u k tu r e l le n  

E ig e n s c h a fte n  u n te rs c h e id e n . Man v g l . :

(5 ) Č aušsk ie  p rom ys la  r a s k in u l i s '  po te č e n i ju  
ČauŠa ( v e r s t  na d e s ja t ' ) .

(6 ) V s ju  Ž iz n ' on s l u ž i l  po p r e d p is a n i ju .

Das A d v e rb ia l in  (6 ) i s t  f a k u l t a t i v ,  n ic h t  aber in  ( 5 ) .
(7 ) *Č aušsk ie  p rom ys la  r a s k in u l i s ' .
(8 ) V s ju  ž iz n ' on s l u ž i l .

E n tsp rechend  i s t  in  (6 ) d ie  PP a u f e in e n  Satz z u rü c k z u fü re n , 
n ic h t  abe r in  ( 5 ) .  Der P rä d ik a t io n s -T e s t  z e ig t ,  daß d ie  PP

mod
das P rä d ik a t  des M a tr ix s a tz e s  näher b e s tim m t. Man v g l . :

7
(9 ) V s ju  ž iz n 1 on s l u ž i l  t a k ,  ка к  (emu) p r e d p is y v a l i .

B e i V e rne inung  d e r Aussagen von (5 ) und (6 ) sche inen  s ic h  d ie  
E rg e b n isse  zu e n ts p re c h e n ; man v g l . :

(10 ) ČauŠskie p rom ys la  ne r a s k in u l i s '  po te č e n i ju  
Čauša. 4---------»
ČauŠskie p rom ys la  r a s k in u l i s '  ne po te č e n i ju  

Čauša.
(11) V s ju  ž iz n ' on ne s l u ž i l  po p re d p is a n i ju .  <------- *

V s ju  ž iz n 1 on s l u ž i l  ne po p re d p is a n i ju .
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M it  H i l f e  des N e g a tio n s -T e s ts  s o l le n  d ie  u n te rs c h ie d lic h e n  
R ege lm äß igke iten  b e i V e rne inung  von Sätzen m it  A d v e rb ia le n  
f e s t g e s t e l l t  werden. D ie  U n tersuchung  b e s c h rä n k t s ic h  a u f 

Sätze m it  f a k u l t a t iv e n  L o k a l- ,  T e m p o ra l- und M oda ladve r- 
b ia le n .

Der N e g a tio n s -T e s t ü b e rp rü f t  d ie  N e g ie rb a rk e it  d e r P rä d ik a te
im S a tz . D ie  b is h e r ig e n  t ie f e n s t r u k t u r e l le n  A na lysen  e rgaben ,

daß d ie  fa k u l ta t iv e n  L o k a l-  und T e m p o ra la d v e rb ia le  a b g e le i-

t e te  S ätze  s in d ,  wom it im p l i z i e r t  i s t ,  daß s ie  P rä d ik a te
e n th a lte n .  Daraus f o l g t ,  daß b e i e in e r  Ü be rp rü fung  d e r

N e g ie rb a rk e it  d e r P rä d ik a te  d ie s e  P rozedu r g e tre n n t  a u f das
1 1  2 

P rä d ik a t  (P räd ) von S und a u f das P rä d ik a t  (P räd ) von
2 TS

S angewendet w ird .  Nebenbei s e i e rw ä h n t, daß d e r Nega- 
TS

t io n s - T e s t  d a m it auch e in e  den P rä d ik a t io n s -T e s t  ergänzende 
P rozedur zu r F e s ts te l lu n g  d e r s y n ta k t is c h e n  V e rh ä ltn is s e  in  

Sätzen m it  A d v e rb ia le n  i s t .  Der N e g a tio n s -T e s t e r g ib t  in  
Sätzen m it  fa k u lta t iv e m  L o k a la d v e rb ia l und en tsp rechend  m it  
T e m p o ra la d v e rb ia l Folgendes :

(12) O lim p ijs k a ja  komanda t r e n i r u e t s ja  na s ta d io n é .

T f

1 3 ) ־ ־ >  ) O lim p ijs k a ja  komanda ne t r e n i r u e t s ja  
Neg Präd na s ta d io n é .

T f

--------> (14) O lim p ijs k a ja  komanda t r e n i r u e t s ja  ne
Neg Präd na s ta d io n é .

1
D .h . n e g ie rb a r  i s t  sowohl d ie  Aussage von Präd a ls  auch d ie  
von Präd .
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V e rfa h re n  w ir  e n tsp re ch e n d  b e i Sätzen m it  M o d a la d v e rb ia le n ,
so machen w i r  d ie  B eobach tung, daß d ie  N e g a tio n , angewendet
a u f Präd , zwar in  d e r W o r tfo lg e  e in e  S t r u k tu r  w ie  (13)

9
e r g ib t ,  je d o ch  i s t  d e r W irku n g sb e re ich  d e r N ega tion  e in  
a n d e re r, e r  e n ts p r ic h t  (1 4 ) ;  man v g l . :

(15) O lim p ijs k a ja  komanda t r e n i r u e t s ja  s b o l ' šo j  e n e rg ie j .

T f

ï  (16 ) O lim p ijs k a ja  komanda ne t r e n i r u e t s ja
Neg Präd s b o l ' Šoj  e n e rg ie j .

T f

— > (17 ) O lim p ijs k a ja  komanda t r e n i r u e t s ja  ne s
Neg Präd b o l ' š o j  è n e r q ie j .

A ls  E rg e b n is  d e r Anwendung des N e g a tio n s -T e s ts  a u f Sätze m it
M o d a la d v e rb ia l kann man zu nä chs t d ie  F e s ts te l lu n g  machen, daß
Präd n ic h t  n e g ie r t  w ir d ,  daß v ie lm e h r b e i mehreren W ahl-

m ö g lic h k e ite n  d e r W o r ts te llu n g  von "ne " d e r Satz b e d e u te t,
daß Präd n e g ie r t  w ir d ,  und zwar in  dem S in n , daß d ie

1 2 Modifizierung von Präd , die durch Präd ausgedrückt wird,
v e rn e in t  w ir d .

D iese  Beobachtungen g e lte n  n ic h t  nur f ü r  Sätze m it  M oda l- 
a d v e rb ia le n  in  d e r Form e in e r  PP, sondern auch in  d e r Form 

von A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n .  RuŽiČka (1980, 182 f f )  d i s k u t ie r t  
in  d iesem  S inn  S ätze  w ie  " (7 1 )  on u b i l ,  z a š č iš č a ja s ' "  und

»

bem erkt dazu : "W ir w o lle n  nun e in e  N ega tion  zu (71) suchen, 
. . .  . S e ltsa m e rw e ise  s c h e in t  es k e in e  andere so lch e  N ega tion  
zu geben a ls  (7 4 ) .

(74 ) N everno, č to  on u b i l ,  z a š č iš č a ja s ' " ( i b i d . ) ׳
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R užička  g e h t dem lo g is c h e n  S a c h v e rh a lt nach, d e r in  Sätzen 
w ie  (71) a u sg e d rü ck t w ird  und s ie h t  dessen Q u in tessenz d a r in ,  
daß " d ie  W a h rh e it von on u b i l "  . . .  " in  (74) . . .  ke inesw egs 
n e g ie r t "  i s t .  "S ie  i s t  v ie lm e h r v o ra u s g e s e tz t,  wenn man w i l l ,  

e in e  P rä s u p p o s it io n "  . . .  . (71) und (74) würden " s ic h  
ü b e rh a u p t e in e r  W ahrhe itsbew ertung  v e rs c h lie ß e n , wenn d e r  

S a c h v e rh a lt ,  den on u b i l  b e s c h re ib t ,  n ic h t  a ls  Ta tsache  
v o ra u s g e s e tz t w ird .  So i s t  es a ls o  n u r e in e  N ega tion  d e r  
e i n e n ,  a ls  Gerundium z a š č iš č a ja s ' k o n d e n s ie rte n  

P ro p o s it io n ,  d ie  in  d e r N e ga tio n  von (71) e r z i e l t  w ir d ,  w ie  

s ie  (74) a u s d rü c k t: Es w ird  b e h a u p te t, daß d ie  Handlung, d ie  
das Gerundium b e s c h re ib t ,  n ic h t  s t a t t f a n d .  Aber d ie F׳  e s t -  
S te llu n g e n  über d ie  be iden  P ro p o s it io n e n  und ih re n  W a h rh e its -  
w e r t im  e in z e ln e n  müssen m it  d e r sem antischen F u n k tio n  des 
Gerundiums verbunden w erden. Denn von i h r  i s t  d e r W irku n g s - 
b e re ic h  d e r N ega tion  abhäng ig " ( i b i d .  1 8 3 ).

R už ička  s ie h t  d ie  Nähe d e r m it  (71) und (74) be sch rie b e ne n10
S tru k tu re n  zu M o d a la d ve rb ia le n  in  d e r Form e in e r  PP :
"Wenn w ir  durchaus m it  Verwendung d e r N e g a t io n s p a r t ik e l ne

e in e  Bedeutung e r z ie le n  w o lle n ,  d ie  d e r von (74) nahe- o d e r
g le ich ko m m t, müssen w ir  zu etwas Ä hn lichem  w ie  (83) g r e i f e n :
(83) on u b i l  ne v p o r ja d k e  sam ozaŠ č ity " ( i b id .  1 8 5 ).
Jedoch h e b t R už ička  im fo lg e n d e n  a u f d ie  U n te rsch ie d e  d ie s e r
K o n s tru k t io n  zu Sätzen m it  A d v e r b ia lp a r t iz ip  ab. M ir  s c h e in t
dagegen d ie  s t r u k t u r e l le  V e rw a n d ts c h a ft von (83) und (7 4 )
e in e n  p la u s ib le re n  Beschreibungszusammenhang f ü r  den
"W irk u n g s b e re ic h  d e r N e g a tio n " , d e r in  Sätzen vom Typ (74 )

und unserem B e is p ie l (17) v o r l i e g t ,  zu geben a ls  d ie  D a r-
Stellung bei Ružička, der die - wohl zu verstehen als
besondere -  "sem an tische  F u n k tio n  des Gerundiums" zu dessen

11
fo rm a le n  B e son de rh e ite n  in  Beziehung s e t z t .  Der 
BeschreibungsZusammenhang, d e r d ie  S tru k tu re n  in  (74) w ie  

auch (17) p la u s ib e l m o t iv ie r t ,  i s t  aus p rä d ik a te n lo g is c h e n  
U ntersuchungen zu M o d a la d ve rb ia le n  gewonnen worden; z .B . le g t  
B a rts c h  in  ih re n  U ntersuchungen d a r ,  daß d ie  s p ra c h lic h e n
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S tru k tu re n  d ie  besonderen V e rh ä ltn is s e  w id e rs p ie g e ln ,  d ie  d ie  
modale P rä d ik a t io n  c h a r a k te r is ie r e n .

Im U n te rs c h ie d  zu d e r P rä d ik a t io n  d u rch  lo k a le  oder te m p o ra le
A d v e rb ia le  s e tz t  d ie  modale P rä d ik a t io n  d ie  A f f i r m a t io n  von 

1
Präd^ v o ra u s . Nur wenn d ie s e  V orausse tzung  gegeben i s t ,  kann 
Präd in  a n d e re r H in s ic h t  ( a ls  d e r A f f i r m a t io n )  du rch  das 

M odaladverb näher bestim m t w erden. E ine  l in g u is t i s c h  bekannte  
Im p lik a t io n  d ie s e r  lo g is c h -s e m a n tis c h e n  Fakten i s t ,  daß 

M oda ladve rb ien  n ic h t  " s e in "  m o d if iz ie re n  können. In  d e r 
"K o p u la fu n k tio n  von , s e in ' i s t  n u r e in e  M o d if iz ie ru n g  
h in s ic h t l i c h  d e r G e n a u ig k e it d e r P rä d ik a t io n  oder d e r 

E inschränkung  d e r P rä d ik a t io n  m ö g lic h "  (B a rts c h  (1972), 1 4 7 ). 
M o d a la d v e rb ia le  " s in d  nu r a u f s o lc h e  Verben anwendbar, d ie  
außer d iese n  ganz a llg e m e in e n  F un k tio n e n  von , s e in ' und 
anderen Verben b e i d e r S a tz b ild u n g  noch andere Komponenten, 
g le ich sa m  K o o rd in a te n , e n th a lte n ,  d ie  du rch  d ie  modalen 
A d v e rb ia le  näher bestim m t werden können" ( i b id .  147 f ) .

Der b e sch rie be ne  V e r la u f  des N e g a tio n s -T e s ts  m it  d e r 
a u s s c h lie ß lic h e n  V erne inung  des A d v e rb ia is  lä ß t  s ic h  b e i 
a l le n  modalen A d v e rb ia le n  beobach ten , unbeschadet s o n s t ig e r  
fo rm a le r  und e v e n tu e l le r  s t r u k t u r e l le r  U n te rsch ie d e  zw ischen 
ih n e n ; man v g l .  d ie  B e is p ie le  von oben (1 ) -  ( 4 ) .

(18) na k o to ru ju  vy ne s m o tre l i  s soža len iem  . . .  4----- *

na k o to ru ju  vy s m o tre l i  ne s soža len iem  . . .
(19) ona ne p o sm o tre la  na menja v  u d iv le n i i  . . .  ^___

ona p o sm o tre la  na menja ne v  u d iv le n i i  . . .
(20) On ne p e r e b i l  ego s p r e z r i t e l 'n o j  n e b re ž n o s t' ju .

<----- * On p e r e b i l  ego ne s p r e z r i t e l 'n o j
n e b re ž n o s t 'ju .

(21) P la c h i ne s t o j a l i  v bezmolvnom o ž id a n i i .  <----- )
P la c h i s t o j a l i  ne v bezmolvnom o ž id a n i i .
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D ie se r V e r la u f  des N e g a tio n s -T e s ts  t r i f f t  a u f n ic h t -

k o n t r a s t iv e  Äußerungen zu . In  k o n t ra s t iv e n  Äußerungen kann
das P rä d ik a t in  dem S inn  v e rn e in t  w erden, daß n ic h t  d ie s e s
durch  das M odaladverb näher b e sch rie b e n  w ir d ,  sondern e in

13anderes Prädikat , z.B.:

(22) P la c h i ne s t o j a l i  v bezmolvnom o ž id a n i i ,  a I e Ž a l i  (v  
bezmolvnom o ž id a n i i ) .

Da d e r N e g a tio n s -T e s t b e i a l le n  M oda ladve rb ien  auch m it
fo rm a l u n te rs c h ie d lic h e n  PP g le ic h  v e r lä u f t ,  kann e r  zu r D is -

14
am b igu ie rung  homonymer P P -K o n s tru k tio n e n  , d ie  u n te rs c h ie d -  
l ie h e n  A d v e rb ia lk la s s e n  angehören , d ie n e n . So i s t  d e r S atz
(23) am big:

(23) On ž e n i ls ja  po p r ik a z a n i ju  o te a .

D ie  PP kann 1. d ie  N o m in a lis ie ru n g  e in e s  K a u sa lsa tze s  s e in :

(24) On ž e n i ls ja ,  potomu č to  o te c  è to  p r ik a z a l .

Bei dieser Lesart können sowohl das Prädikat des Matrixsatzes 
als auch die PP negiert werden (somit werden Sätze mit unter- 
schiedlicher Bedeutung gebildet):

(25) On ne ž e n i ls ja ,  potomu č to  o te c  è to  p r ik a z a l .  ■ ■)
On ne ž e n i ls ja  po p r ik a z a n i ju  o tc a .

(26) On ž e n i ls ja  ne potom u, Č to o te c  è to  p r ik a z a l .   >
On ž e n i ls ja  ne po p r ik a z a n i ju  o tc a .

D ie  PP kann 2. N o m in a lis ie ru n g  e in e s  M oda lsa tzes  s e in :

(27) On ž e n i ls ja  ta k ,  ка к  p r ik a z a l o te c . -־־■—ל 

Die verneinten Sätze:

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



19100050256

(28a ) On ne Ž e n i ls ja  po p r ik a z a n i ju  o tc a .

(28b) On ž e n i ls ja  ne po p r ik a z a n i ju  o tc a .

haben d ie  Bedeutung

(28 ) On ž e n i ls ja  ne ta k ,  ка к  p r ik a z a l o te c .

Neben den M o d a la d v e rb ia le n  i s t  d e r b e sch rie be n e  V e r la u f  des 

N e g a tio n s -T e s ts  noch b e i den g ra d u ie re n d e n , ^ in s tru m e n ta le n  
und k o o p e ra t io n a le n  A d v e rb ia le n  zu beobach ten .
Der N e g a tio n s -T e s t i s t  d a m it g e e ig n e t,  n ic h t  nu r d e r 

U n te rsch e id u n g  von o b lig a to r is c h e n  und fa k u l ta t iv e n  A d ve r- 
b ia le n  zu d ie n e n , sondern es la sse n  s ic h  d a m it auch 
s p ra c h l ic h  re le v a n te  s p e z if is c h e  R e la tio n e n  e in z e ln e r  Sub- 
k la s s e n  d e r f a k u l t a t iv e n  A d v e rb ia le  zu den ü b r ig e n  S a tz -  
g l ie d e r n  f e s t s t e l le n .
Es s o l l  nun d ie  e rs te  d e r oben g e s te l l t e n  Fragen w ie d e r 
aufgenommen w erden, n äm lich  nach e v e n tu e lle n  ve rsch iedenen  
B e d e u tu n g s s tru k tu re n  in n e rh a lb  d e r K lassen  d e r M oda ladve r- 
b ia le .
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5 .2  MODALADVERBIALE VOM TYP (VP v  NP : Mod,p rap  1

Für d ie  D is k u s s io n  zu den Sätzen (1 ) -  (4 ) werden d ie s e  noch 
um d ie  fo lg e n d e n  e rg ä n z t:

(29) . . .  on . . .  y p s J Q ik n u l v  d u ševno j nem ošči:
-  B a t 'k o , gde ty ?

(30) E s t ' ,  e s t '  re k o rd ! -  v o z l ik o v a l  t r e n e r  P ro k in  i

v  neuemnom р о гyve b r p s i l s ja  к  svojemu v o s p ita n n ik u .
(31) L a v re c k i j  . . .  s id e l_  . . .  v o c e p e n e n ii o č a ro v a n ija .

(32) . . .  ob raz L iz y  y p s s ta l v  je g o  duŠe vo v s e j s vo e j 
k r o tk o j  ja s n o s t i .

(33) O koło  . . .  kamina ra s s ta v le n y  k rē s la  . . .  v  ž ivop isnom  
p o r ja d k e .

S ind d ie  b e i den M o d a la d ve rb ia le n  in  den Sätzen (1 ) -  ( 4 ) ,
(29) -  (33) v e r tre te n e n  Formen, n ä m lich  d ie  PP (v  NP ) und
d ie  PP (s  NP ) gram m atische Synonyme? Haben s ie

in s t r
id e n t is c h e  R e la tio n e n  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn ?  Kommt den 
Sätzen d a m it u n te r  d iesem  G e s ic h ts p u n k t d ie  g le ic h e  Bedeu- 
tu n g s s t ru k tu r  zu?

M it  H i l f e  e in e r  o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l le n  A nalyse kann man 

e in e  Reihe in te re s s a n te r  Beobachtungen machen, d ie  jedoch  zu 
w id e rs p rü c h lic h e n  E rgebn issen  a u f d ie  g e s t e l l t e  F rage : 
synonyme K o n s tru k t io n  -  ja  oder n e in  -  fü h re n . Man v g l . :  
es la sse n  s ic h  z .B . -  b e i B e rü c k s ic h tig u n g  von 
W o rtb ild u n g s re g e lm ä ß ig k e ite n  -  d ie  PP in  a l le n  Sätzen d u rch  
A dve rb ien  u n d /o d e r A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n  e rs e tz e n : v g l .  zu (1 ) 
. . .  vy s m o tre l i  na nee s o ž a le ja  i  l j u b ja  ее ; zu (2 ) . . .  ona 
p o sm o tre la  na menja u d i v i ja ja s '  und p o sm o tre la  u d iv le n n o ; zu
(3 ) p e r e b i l  neb režno ; zu (4 ) p la c h i s t o j a l i  . . .  točno  o ž id a ja
V ^c e g o -to  ; zu (32) . . .  v o s s ta l ja s n o ; zu (33) b y l i  
ra s s ta v le n y  z iv o p is n o , usw.

Dagegen f ü h r t  d ie  w e c h s e ls e it ig e  S u b s t i tu t io n  d e r ganzen PP ־
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(v  NPpr gp d u rch  s unc  ̂ um gekehrt) -  zu w id e rs p rü c h -
l ic h e n  E rg e b n isse n : f ü r  (1 ) und (2 ) e rh a lte n  w ir  a k z e p ta b le  
S ä tze :

(34) Ona p o sm o tre la  na menja s u d iv le n ie m .

Nach A u s ku n ft von n a t iv e -s p e a k e r- In fo rm a n te n  i s t  b e d in g t 
a k z e p ta b e l auch:

(35) . . .  na k o to r u ju  vy s m o tre l i  v  s o ž a le n i i  . . .

D ie  en tsp rechende  S u b s t i tu t io n  e r g ib t  dagegen f ü r  (3 ) e in e n  
fa ls c h e n  S a tz :

(36) * . . .  p e r e b i l  je g o  P anšin  v  p r e z r i t e l 'n o j  n e b re ž n o s t i.
usw.

A ls  w ic h t ig e  E rg e b n isse  des S u b s t itu t io n s v e r fa h re n s  e rh a lte n  
w i r :

1 . Nur in  wenigen F ä lle n  i s t  d ie  ganze PP s u b s t i t u ie r b a r .
2 . In  e in e r  V ie lz a h l  von F ä lle n  können d ie  P rä p o s it io n e n  "v "  

und "s "  s u b s t i t u ie r t  werden u n te r  d e r Bedingung des 
g le ic h z e it ig e n  E rs a tz e s  d e r NP d e r PP, z .B . f ü r  ( 3 ) :

(37) On p e r e b i l  je g o  v  r a s s e ja n n o s t i .

oder f ü r  (3 2 ) :

(38) Obraz L iz y  v o s s ta l so v s e j s v o e j ja s t n o s t ' j u .

#

I n t u i t i v  ve rs te h e n  w i r ,  daß w ir  in  (37) und (38) Sätze e in e r  
anderen S t ru k tu r  a ls  d e r des Ausgangssatzes e rh a lte n  haben:
(3 7 )h a t t r a n s fo r m a t io n e i le  Beziehungen zu :
(39) R a s s e ja n n y j, on p e r e b i l  ego.

*

und in  (38) b e z ie h t  s ic h  "so  v s e j s v o e j ja s t n o s t ' ju "  in
" irg e n d e in e r  W eise" a u f "o b ra z " ( v g l .  oben (4 ) r ja d y  pu5ek s

18
o tk ry ty m i S e r ia m i) .
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Wie i s t  nun d e r i l l u s t r i e r t e  S a c h v e rh a lt  zu b e u r te i le n ?  S ind
die modalen PP (s NP ) und (v NP ) synonymeinstr präpKonstruktionen und die weiteren Formen mit Adverbialpartizip
und Adverb w e ite re  synonyme O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  des modalen
A d v e rb ia is ?  Z w e ife l an d ie s e r  K la s s i f iz ie r u n g  ru fe n  z .B . d ie
E rgeb n isse  d e r ungram m atischen S ä tze  (36 ) w ie  auch
(40) *P la c h i s t o j a l i  s bezmolvnym o ž id a n ie m .
hervor. Es liegt hier offensichtlich keine semantische Inkom-
p a t i b i l i t ä t  zw ischen den Nomen d e r  PP und dem Verb v o r ,  denn

man kann das N du rch  andere  S u b s ta n tiv e  s u b s t i tu ie r e n  und das
E rg e b n is  i s t  w iederung  e in  u n k o r re k te r  A usdruck:

* s t o ja t '  s p r o č n o s t ' ju ;  * s to j a t '  s o d in o če s tvo m .

W e ite re  B e is p ie le ,  b e i denen das Verb in  d e r R egel n ic h t
durch eine modale PP in der Form (s NP ) erweitert werden

i n s t r
kann, s in d :

19
ž i t '  v  o d in o č e s tv e , v  d ružbe  s к е т - t o
ž i t '  v  b e d n o s t i,  v  g o re , v  r a d o s t i ,  v  nužde
u m ir a t1 v  o d in o č e s tv e
s id e t '  v o ž id a n i i
ležat' v razvalinach
raspolagat' čem-to v (ne)dostatke
( v g l .  Grammatika (1970) 5 3 3 ). ,

Aus d ie se n  E rgebn issen  kann man s c h lu ß fo lg e rn :

1 . daß d ie  PP (s  NP ) und (v  NP ) i n  den Sätzen (1 ) -
i n s t r  p rä p

(4 ) , (29) -  (33 ) k e in e  gram m atischen Synonyme s in d ;
2 . daß d ie  o b e r f lä c h e n s t r u k tu r e l le  A na lyse  a u f d ie  

U n te rs ch ie d e  d ie s e r  K o n s tru k t io n  zwar aufmerksam machen 

kann , daß s ie  d ie s e  aber n ic h t  b e sch re ib e n  kann.

Auf d e r Suche nach in  d e r Sprache s ic h  m a n ife s tie re n d e n  
Zusammenhängen, d ie  d ie  T ie fe n s t r u k tu r  d e r o b ig e n  S ä tze  
v e rd e u t lic h e n  k ö n n te , habe ic h  das schon e rw ähnte  E rg e b n is
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v e r f o lg t ,  daß n ä m lich  b e i E rs a tz  d e r NP d e r PP d ie
Konstruktionen "s NP " und "v NP " für die Mehrzahl

i n s t r  p räp
d e r  F ä l le  s u b s t i t u ie r b a r  s in d ,  w ir  dann aber -  w ie  w ir
i n t u i t i v  e rkennen  -  S ä tze  e in e r  anderen S t r u k tu r  e rh a lte n .

Wenn w i r  in  d iesem  Zusammenhang in  B e tra c h t z ie h e n , daß es
s ic h  b e i den z u r D is k u s s io n  stehenden PP um f r e ie  A d v e rb ia le
h a n d e lt ,  d .h .  nach u n s e re r  t ie f e n s t r u k tu r e l le n  A na lyse  um

a b g e le i te te  S ä tz e , so l i e g t  d ie  Vermutung nahe, daß es s ic h
bei den PP (v NP ) und (s NP )um modale Prädikationen

p rä p  i n s t r
h a n d e lt ,  f ü r  a ie  d ie  U n te rs c h ie d e  in  u n te rs c h ie d lic h e n
R e la tio n e n  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn ,  im besonderen zu
Präd , das s ie  m o d if iz ie r e n ,  zu suchen s in d .  Für d ie
s t r u k t u r e l le  A na lyse  d ie s e r  U n te rsc h ie d e  r e ic h t  d e r
Prädikations-Test nicht aus. Dieser muß für die Bestimmung
von S ubklassen  d e r M o d a la d v e rb ia le  d u rch  w e ite re  o p e ra -
t i o n e i l e  T e s ts  e rg ä n z t w erden . In  d e r fo lg e n d e n  D a rs te llu n g
ru s s is c h e r  M o d a la d v e rb ia le  le h n e  ic h  m ich an d ie  U n te r -

suchungen von B a rts c h  (19 7 2 , 149 f f )  an . S ie  e n tw ic k e lt
T e s ts , d ie  u n te r s c h ie d l ic h e  V a r ia b le n b e re ic h e  f ü r  d ie  P rä -
d ik a te  f e s t s t e l le n ,  übe r d ie  d ie  M o d a la d v e rb ia le  e in e  Aussage
machen. In  d iesem  S inn  sp reche  ic h  im f f  von P rä d ik a ts -
v a r ia b le n  und P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts .  A ls  f ü r  d ie
S u b k la s s if iz ie r u n g  m oda le r A d v e rb ia le  re le v a n te  V a r ia b le n
nenn t B a rts c h  a) "VORGANG/ZUSTAND" und b) HANDLUNGSVOLLZUG.
Wenn s ic h  d ie  von B a rts c h  e n tw ic k e lte n  Ana lysen p r i n z i p i e l l
a u f das R uss ische  anwenden la s s e n , so könn te  es s ic h  auch
h ie r  -  w ie  w ir  schon mehrmals b e i den A d v e rb ia le n  beobachten

konn ten  -  um ü b e rs p ra c h lic h  re le v a n te  B e d e u tu n g s s tru k tu re n
von Sätzen h a n d e ln .
A ls  h e u r is t is c h e  U n te rsuchungsp rozeduren  sch la g e  ic h  f ü r  d ie  

P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  im  R ussischen fo lg e n d e  F o rm u lie ru n g  
v o r :

a) f ü r  d ie  V a r ia b le  "VORGANG/ZUSTAND"
(40) Oni S i l i  v  r a d o s t i .

Kak o n i z i l i , b y lo  ra d o s tn o .
20
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b) für die Variable " HANDLUNGS VOLLZUG ״ :
(3 ) P anš in  p e r e b i l  ego s n e b re ž n o s t ' ju .

Kak Panšin p e r e b i l  ego , p ro iz o š lo  neb režno .

W ir beg innen  d ie  Ü berp rü fung  d e r Belege m it  modalen PP m it

denen, d ie  d ie  Form (v  NP ) haben. Wenden w ir  a u f (40) denpräp
T e s t b ) an , e rh a lte n  w ir  e in e n  ungram m atischen S a tz :

*Kak o n i ž i l i ,  p ro is c h o d i lo  ra d o s tn o .

Das u n te rs c h ie d l ic h e  T e s te rg e b n is  e r la u b t  den S ch lu ß , in  d e r
PP (v  NP ) e in e  bestim m te  K la sse  m oda ler A d v e rb ia le  zu

p räp
sehen, d ie  im  Folgenden m it  Mod^ g e ke n n ze ich e n t w ird .

Man vgl. weiter:

(41) Vse vesenn ie  s o b y t i ja  š l i  v  s t r o g o j p o s le d o v a te l ' n o s t i . 
R a s s ta ja l sneg. P r i l e t e l i  p e rvye  p t i c y  . . .
Kak š l i  s o b y t i ja ,  b y lo  s tro g o  p o s le d o v a te l 'no .

*Kak š l i  s o b y t i ja ,  p ro is c h o d i lo  p o s le d o v a te l 'n o .
(33 ) O kolo kamina b y l i  ra s s ta v le n y  k r ē s la . . .  v ž ivo p isn o m  

p o r ja d k e .
Kak b y l i  ra s s ta v le n y  k r e s la ,  b y lo  Ž iv o p is n o .

*Kak b y l i  ra s s ta v le n y  k r e s la ,  p ro iz o š lo  ž iv o p is n o .

e n tsp re ch e n d : (es w ird  im  Folgenden in  d e r Regel n u r T e s t a) 

angew ende t):

(42 ) On s t o ja l  и za top lennogo  kam ina , z a lo ž iv  r u k i  za 2 i l e t ,  

v  Ž ivop isnom  p o lo ž e n i i  . . .
Как on s t o ja l  . . .  , b y lo  v liv o p is n o m  p o lo ž e n i i . . .

( 4) P la c h i s t o j a l i  v bezmolvnom o S id a n ii . . .
Как p la c h i s t o j a l i ,  b y lo  v  bezmolvnom o ž id a n i i .

(31) L a v re c k i j  . . .  s id e l  . . .  v  o c e p e n e n ii o č a ro v a n ija .
Как L a v re c k i j  s id e l ,  b y lo  v  o c e p e n e n ii o Č a ro v a n ija .

(32 ) Obraz L iz y  v o s s ta l v  ego duše vo v s e j s v o e j k r o t k o j  

ja s n o s t i .
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Как o b ra z  L iz y  v o s s ta l v  ego duše , b y lo  vo v s e j s v o e j 

k r o tk o j  ja s n o s t i .
(43) Doma le ž a l i  v  ra z v a lin a c h .

Как doma l e d a l i ,  b y lo  v ra z v a lin a c h .

Im fo lg e n d e n  B e is p ie l  i s t  d ie  PP Mod^ m it  einem  M oda ladverb  
d u rch  d ie  K o n ju n k tio n  "und" verbunden:

(44) B ude t p o le zn o  p e r io d iČ e s k i i  v o b ja z a te l'n o m  p o r ja d k e  

s t a v i t 1 na ra s s m o tre n ie  k o l le k t iv o v  o t í e t y  r u k o v o d i te le j  

•  #  •

Kak s t a v i l i  na ra s s m o tre n ie  o t i e t y ,  b y lo  v o b ja z a te l'n o m  
p o r ja d k e .

(45) . . .  s ly S iS ' ,  ка к  krugom . . .  k r u S i t s ja  v Xiznennom v ic h r e  
l ju d s k a ja  to lp a .

Kak k r u ž i la s '  l ju d s k a ja  to lp a ,  b y lo  v  Siznennom v ic h r e .

V g l.  auch e in e  w e ite re  O b e r f lä c h e n re a lis ie ru n g  nach 
N o m in a l is ie ru n g s -T f :
(45a) K ruS en ie  l i s t ' e v  b y lo  v ich re vym .
(46) Č u v s tv u e š ',  č to  f a n ta z i ja  nakonec u s ta e t ,  is to š č a e ts ja  

v večnom n a p r ja X e n ii .
Как is to š č a la s ' f a n ta z i ja ,  b y lo  v večnom n a p r ja S e n ii.

(47) P ra z d n ik  b y l v e l ik o le p n y j . . .  v in a  ja  togda  eŠče v  r o t  
ne b r a l ,  v  chorovodach c h o d i t '  ne um el.
Kak ja  c h o d i l ,  b y lo  v chorovodach .

ł

G e s tü tz t  a u f d ie  H ypothese, daß auch d ie  modalen A d v e rb ia le  
t i e f e n s t r u k t u r e l l  P rä d ik a tio n e n  s in d ,  w ird  v e rs u c h t m it  H i l f e  

d e r P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  d ie  sa tzsem an tischen  M erkm ale , 
d ie  d ie s e  P rä d ik a t io n  a usze ich ne n , e x p l i z i t  zu machen.

D ie  ru s s is c h e n  S ätze  mögen in  ^ e r^  M etasprache d ie s e r  T e s ts  
zum T e i l  s t i l i s t i s c h  ungew öhn lich  s e in ;  dennoch machen d ie  

O p e ra tio n e n  d e u t l ic h ,  daß 1 . T e s t b) m it  d e r P rä d ik a ts -  

v a r ia b le n  "HANDLUNGSVOLLZUG" über d ie  in  den a n a ly s ie r te n  
Sätzen v e r t re te n e n  Verben (P räd ) k e in e  z u tre ffe n d e  Aussage
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macht , da das aus dem A d v e rb ia l (Mod^) g e b i ld e te  P rä d ik a t ,  
das nun das P rä d ik a t  des M a tr ix s a tz e s  näher b e s tim m t, a u f 

d ie s e s  n ic h t  z u t r i f f t .  Das häng t d a m it zusammen, daß -  w ie  
d ie  B e is p ie le  ze igen  -  d ie s e  K la sse  Verben s ic h  in  ih r e r  
sa tzse m an tischen  (und h ie r  auch w o rts e m a n tis c h e n ) Bedeutung 
du rch  d ie  Merkmale ( Z ustand /V o rgang) a u s z e ic h n e t und f ü r  s ie  

d a m it e in e  P rä d ik a t io n  m it  einem  V e rb , das übe r "H and lungs- 
V o llz ü g e "  p r ä d iz ie r t ,  h ie r  k o n s t r u ie r t  m it  " p r o is c h o d i t ' " ,  

n ic h t  s tim m t.
A rgum en tie ren  w ir  vom S tand punk t d e r  E rw e ite ru n g s -

m ö g lic h k e ite n  von Sätzen m it  M o d a la d v e rb ia le n  des Typs PP (v
NP ) ,  so können d ie  b is h e r ig e n  T e s te rg e b n is s e  fo lg e n d e r -
maierPzusammengefaßt w erden: T e s t a) f ü h r t  d ie  PP a u f e in e n
Satz z u rü c k , d e r e in e  Aussage über das "w ie "  e in e s  "V organgs"
ode r "Z u s ta nd s" macht -  d ie s e  Merkmale d e r sem antischen
M a tr ix  von Präd (VP) s in d  f ü r  d ie  E rw e ite ru n g s m ö g lic h k e ite n
von Sätzen m it  Mod (v  NP ) r e le v a n t .  M it  fo lg e n d e n1 präp
E rs e tz u n g s re g e ln  s o l le n  d ie  E rg e b n isse  v o r lä u f ig  f o r m a l is ie r t  

w erden:

S ------------- > NP VPfi ״п р га м п і (X) PP
OF & Ш Ш  » W ,

PP ---------» v  NP ..
Mod ! Prap

Für d ie  B eschre ibung  d e r S ä tze  m it  Mod^ habe ic h  b is h e r  aus
m ethod ischen Gründen s o lc h e  B e is p ie le  g e w ä h lt ,  de ren  P rä d ik a t
in  s e in e r  le x ik a l is c h e n  Bedeutung e in e  r e l a t i v  e in fa c h e

23
sem antische M e rk m a ls tru k tu r  h a t :  " s t o j a t ' " ,  " l e ž a t " ' ,  
" s i d e t ' "  u sw ., d ie  in  ih r e r  a llg e m e in e n  Bedeutung "Z u s tä n d e " 
b eze ich ne n , und " í i t ' " ,  " u m i r a t ' " ,  " i s t o č a t ' s j a " , 
" k r u ž i t ' s j a "  u sw ., d ie  "V orgänge" b e z e ic h n e n . B e i Verben m it  
kom p lexe re r se m a n tisch e r M e rk m a ls tru k tu r  w ie  oben (1 ,  29 , 30) 

und d ie  fo lg e n d e n  B e is p ie le  (48 -  54) i s t  b e i e in e r  A na lyse  
m odaler PP e in e  k la re  U n te rsch e id u n g  zw ischen  e in e r  U n te r -  

suchung a u f s a tz s e m a n tis c h e r u n d /o d e r w o rts e m a n tis c h e r Ebene
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g e b o te n . F ü r d ie  s a tz s e m a n tis c h e  A na lyse  i s t  zu fra g e n ,
w e lches  d e r  w o rtse m a n tis ch e n  Merkmale des Verbs in  d e r

B eziehung  zu d e r  PP -  d .h .  im  H in b l ic k  a u f d ie  Wahl zw ischen

Mod und Mod -  a k t u e l l  i s t .  Wenn es d ie  sem antischen 
1 2

Merkm ale (V organg) ode r (Z u s ta n d ) s in d ,  so s in d  in  d e r Regel
d ie  V o rau sse tzungen  f ü r  e in e  E rw e ite ru n g  m it  Mod^ gegeben (zu

den R ege ln  f ü r  E rw e ite ru n g e n  m it  anderen PP s .S . 209 f f ) .
mod

Aus d ie s e n  Zusammenhängen f o l g t ,  daß man f ü r  d ie s e  Verben 

k e in e  d is ju n k te n  K la sse n  h in s ic h t l i c h  ih r e r  P r ä d iz ie r b a r k e i t  

von M o d a la d v e rb ia le n  a u f s te l le n  kann. A n d e re rs e its  i s t  b e i 

den Verben w ie  " s i d e t " ’ , " ž i t 1" e tc .  d ie  w o rtse m a n tisch e  
M e rk m a ls tru k tu r  von d e r A r t ,  daß s ie  in  d e r Regel nur du rch  
M o d a la d v e rb ia le  vom Typ Mod , d .h .  f ü r  P P -K o n s tru k tio n e n  
d u rch  (v  NP ) ,  e r w e i t e r t  werden können. In s o fe rn  b i ld e n  

s ie  e in e  d is ju n k te  K la s s e  im  V e r h ä ltn is  zu anderen Verben.

1
B e is p ie le  m it  Mod , in  denen Präd von Verben m it  kom plexer 
M e rk m a ls tru k tu r  b e s e tz t  s in d ,  so daß s ie  auch von d e r 
P rä d ik a ts v a r ia b le n  "HANDLUNGSVOLLZUG" p rä d iz ie r b a r  w ären, was 

aber in  dem angegebenen T e x t n ic h t  re le v a n t  i s t ,  waren oben 
(29) und (3 0 ) .  (Es w ird  h ie r  n u r T e s t a) angewendet; d ie  
Anwendung von T e s t b) in  Sätzen m it  v e rg le ic h b a re n  V erben, 

e r f o lg t  u n te n  S. 208 f ) :

(29) . . .  on . . .  v o s k l ik n u l  v d u še vno j nemošči . . .
Kak on v o s k l ik n u l ,  b y lo  v  duševno j nem ošči.

(39) . . .  P ro n k in  . . .  v  neuemnom poryve  b r o s i l s ja  к  svoemu 
v o s p ita n n ik u .
Как P ro n k in  b r o s i l s ja  к  svoemu v o s p ita n n ik u ,  b y lo  v 
neuemnom p o ry v e .

W e ite re  B e is p ie le  s in d :

(48) Son b y l  ch o ro šo  s n j a t  v  c v e te  na p le n ke  Kodak.
(49) Tam id e t  u bo rka  v  g ru p p a ch .
(50) Vse d e la e ts ja  к а к  vsegda . P e reodevan ie . DomaŠnie t u f l i .
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Obed v  m o lS a n ii.  E s l i  ê to  možno n a z v a t' obedom.

(aus Z o lo to v a , 1973, 262)
(51) . . .  p ro g o v o r i l  on v  b lagorodnom  n e g o d o v a n ii.
(52) . . .  vskričal Mozgijakov v neobyknovennom volnenii.
(53) . . .  v s k r ič a l  on v b e še n s tve .
(54) . . .  v i s t u p le n i i  v s k r ič a la  M a r 'ja  A le ksa n d ro vn a .
(55) . . .  p o v t o r i l  on v  n e te r p e n i i .

Unter^den Belegen überwiegen solche, in denen die Verben
(Präd ) psychische und/oder geistige Handlungen bezeichnen.
Die Sätze (2 9 ) ,  (51 -  55) können a ls  homonyme Struktur zu
Sätzen ve rs ta n d e n  werden m it  PP (v  NP ) , i n  denen s ic h  d ie

p räp  2 4
PP jedoch  a u f das S a tz s u b je k t b e z ie h t  ( s .  dazu S. 204 f f )
Die Bewertung der PP (v NP ) als homonym halte ich für

p räp
p la u s ib e l ,  da s ic h  zum e ine n  a ie  t ie f e n s t r u k t u r e l le  A na lyse
f ü r  Mod a u f d ie s e  S ätze  anwenden lä ß t ,  und zum anderen , da 

1
d ie  PP in  (2 9 , 51 -  55) s y n ta k t is c h  synonym -  in  dem von uns 
d e f in ie r te n  S inn ( s .o .  S. 38 f  und S. 51) -  zu fo lg e n d e r  
O b e r f lä c h e n s tru k tu r  i s t :  v s k r ič a l  vzvo ln o va n n o , beŠeno, 
is tu p le n n o ;  p o v t o r i l  n e te r p e l iv o .

Für d ie  K o n s tru k t io n  (VP v NP ) s in d  auch s o lc h e  Ausdrücke 
ty p is c h ,  in  denen d ie  PP aus 3?v A N) b e s te h t ( v g l .  (3 3 ) ,
( 4 2 ) ) .  Dabei kann N e in  F ü l lw o r t  s e in ,  d ie  P rä d ik a t io n  

g e s c h ie h t m i t t e ls  A:

(56) Mestoimenie "kto" upotrebljaetsja v voprositel'nom 
značenii.
Mestoimenie "kto" upotrebljaetsja voprositel'no.
Kak m esto im en ie  " k to "  u p o t r e b l ja e t s ja , -  v o p r o s i t e l 'n o .

E ine  T ilg u n g  von A e r g ib t  e in e n  ungram m atischen Satz : 
*M esto im en ie  " k to "  u p o t r e b l ja e ts ja  v z n a č e n ii.

(57) . . .  gospod in  . . .  p ro te s to v a l p r o t iv  menja v d o v o l'n o  
e n e rg ič e s k ic h  te rm in a c h .
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. . .  g o sp o d in  p ro te s to v a l p r o t i v  mērija d o v o l'n o  
e n e rg ič n o .

Как . . .  gospod in  p ro te s to v a l p r o t iv  m en ja , b y lo  
d o v o l'n o  e n e rg ič n o .

* . . .  g osp o d in  . . .  p ro te s to v a l p r o t iv  menja v te rm in a c h .

(5 8 ) B egstvo  o t  s o v e ts k o j r e a l 'n o s t i  . . .  v  n a ib o le e  
u b e d ite l 'n o m  v id e  moŽno . . .  n a b l ju d a t ' и S o lo u c h in a . 
B egstvo  o t  s o v e ts k o j r e a l ' n o s t i  . . .  n a ib o le e  

u b e d i te l 'n o  možno . . .  n a b l ju d a t ' и S o lo u c h in a .
Как moŽno (b y lo )  n a b l ju d a t ' b e g s tvo  o t  s o v e ts k o j 

r e a l 'n o s t i ,  (b y lo )  u b e d i te l 'n o .
*B eg s tvo  o t  s o v e ts k o j r e a l ' n o s t i  . . .  v  v id e  moŽno 

. . .  n a b l ju d a t ' и S o lo u c h in a .

W e ite re  B e is p ie le :

(59 ) S is tem a v  p o ln o j  s i l e  s v o e j prim enena b y ła  t o l 'к о  к  
Fede.
S istem a p o ln o s t ' ju  prim enena b y la  t o l 'к о  к  Fede.

(60 ) v y ska za t ' s ja  ob ètom v  ir o n ič e s k o j fo rm e ; 
v y s k a z a t 's ja  i r o n ič e s k i ;  * v y s k a z a t ' s ja  v fo rm e .

(61 ) n a p is a t ' k a r t iņ u  v is k u s n o j fo rm e ; n a p is a t ' k a r t iņ u  
is k u s n o ; * n a p is a t ' k a r t iņ u  v fo rm e .

D ie s e r A usdruck von M o d a la d ve rb ia le n  h a t s y n ta k t is c h  und 
w o rts e m a n tis c h  e in e  Reihe gemeinsamer Merkmale m it  M oda l- 
a d v e rb ia le n  im In s tru m e n ta l ohne P rä p o s it io n :

(62 ) Nu č to - 2 ,  s k a z a ł on ravnoduSnym tonom.
(63 ) Lesa s v e t i l i s '  rozovym cvetom .

25
Wie ic h  an a n d e re r S te l le  ze igen  k o n n te , e r g ib t  d ie  T ilg u n g  
von A e in e n  ungram m atischen Satz und v e rla n g e n  d ie  S e le k -  
t io n s r e g e ln ,  nach denen d ie s e  K o n s tru k t io n  (VP NP ) 

g e b i ld e t  w ir d ,  e in e  enge sem antische  M erkm alentsprechung von 

VP und N:
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On skazał _ , -, eto ravnodusnym tonomrakus t ļ  Г akust ļ
L r e a l is ie r e n J  L r e a l ia J

lesa svetilis' יו rozovym cvetom .г v is u e ll ļ  T v is u e l l ļ
L r e a l i s ie r e n j  ( . re a l ia  J

Die Bildungsmöglichkeit dieser Konstruktion ist aufgrund der
aufgezeichneten Regeln, denen die Relationen der Satzglieder
untereinander genügen müssen, beschränkt, so daß es berech-
tigt sein dürfte, diese Ausdrücke als lexikalisiert zu

26bezeichnen.

E ine  w e ite re  Gruppe von B e is p ie le n  m it  PP a ls  e in e  A r t
m odaler P rä d ik a t io n  d u rch  (v  NP ) b i ld e n  s o lc h e , b e i denen

p räp
d ie  P rä d ik a t io n  du rch  e in  P rä d ik a t  d e r Form ( " s e in "  NP )

p räd
e r f o lg t .  Für d ie s e  Sätze i s t  c h a r a k te r is t is c h ,  daß d ie  NP m it  

Nomina b e s e tz t  i s t  w ie  "k a Č e s tv o ", " r o l ' "  e t c . ,  d .h .  Nomina, 

d ie  v e rg le ic h e n d e  A t t r ib u t e  ausd rücken :

(64) Dokument u p o t r e b l ja e ts ja  v  kaC estve d ip lo m a .
Kak on u p o t r e b l ja e ts ja ,  ~ [b y t '  d ip lo m o m ].

(65) Dannoe s lo v o  u p o t r e b l ja e ts ja  v r o l i  o p re d e le n i ja  im e n i. 
Kak dannoe s lo v o  u p o t r e b l ja e ts ja ,  - £ b y t '  o p re d e le n ie m  

im en iļ.

Fassen w ir  d ie  b is h e r ig e n  E rg eb n isse  d e r A na lyse  ru s s is c h e r  

M o d a la d v e rb ia le  zusammen:
d ie  überw iegende Menge d e r M o d a la d ve rb ia le n  s in d  f a k u l t a t iv e
Ergänzungen im S a tz , d ie  das Verb näher bestim m en. In s o w e it
g le ic h e n  s ie  den tem pora len  A d v e rb ia le n  und la sse n  s ic h  e n t -
sprechend -  u n te r  B e rü c k s ic h tig u n g  d e r P rä d ik a t io n  a ls  modale
-  m it  H i l f e  des P rä d ik a t io n s -T e s ts  a u f Sätze z u rü c k fü h re n .
Für e in e  schem atische  D a rs te llu n g  d e r A b h ä n g ig k e its re la t io n e n

1 2
von S und S können w ir  a u f das m  diesem  Zusammenhang 

TS TS
vo rgesch lagene  Schema 3a z u rü c k g re ife n ,  s .  oben S. 141 (d ie
A b le itu n g  von S i s t  v e r e in fa c h t ) .  Man v g l . :

TS
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 VPל
NPAdvb.

NP

#S#
NP VP

S zu (4 0 ) :  Oni ž i l i v r ׳0•  a d o s t i .TS

Andererseits stellen wir strukturelle Besonderheiten in
Sätzen mit Modaladverbialen fest, die durch die modale
Prädikation bedingt sind: der Negations-Test, angewendet auf
d ie  3 h ie r  u n te rs u c h te n  A d v e rb ia lk la s s e n , z e ig t ,  daß s ic h  d ie
Modaladverbiale dadurch von den fakultativen Lokal- und
Temporaladverbialen unterscheiden, daß nur die Prädikation
von Präd über Präd , d.h. die damit behauptete Relation,
verneint werden kann, nicht aber der Sachverhalt von Präd .
Positiv ausgedrückt: die Wahrheit von Präd ist Voraussetzung
für die Erweiterung von Sätzen mit Modaladverbialen.
Weiter führten uns die Beobachtungen an Sätzen mit
Modaladverbialen zu dem Nachweis von Subklassen innerhalb der
Klasse der Modaladverbiale. Mit Hilfe der Prädikats-
variablen-Tests ließen sich oberflächenstrukturell unter-
schiedliche Formen der PP und die Regeln zu Erweiterung von
Sätzen mit ihnen durch eine Differenzierung der satz-
semantischen Verhältnisse motivieren. Bisher wurde die
Subklasse Mod der Modaladverbiale untersucht (als PP in der
Form: v NP ), deren sie auszeichnendes satzsemantischespräpMerkmal dann besteht, daß sie eine qualifizierende Aussage 
über Vorgänge und/oder Zustände, ausgedrückt durch Präd , 
macht; das wurde metasprachlich festgehalten durch die 
Prädikatsvariable "VORGANG/ZUSTAND".

Bevor die Analyse weiterer Subklassen der Modaladverbiale
auf genommen wird, soll in Ergänzung zu Mod^ und zur
Unterscheidung von diesen die Prädikation des Satzsubjekts
zur Sprache kommen, die formal auch mit Hilfe der PP (v
NP ) erfolgt, präp
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5 .3  PRÄDIKATION DES SATZSUBJEKTS/-OBJEKTS

Von d e r  S a tz s t r u k tu r  m it  Mod^ s in d  S ä tze  w ie  fo lg e n d e  zu 
u n te rs c h e id e n :

(66 ) Ja b r o d i1 po go rodu  v  g lu b o k o j to s k e .
(67 ) V s m e r te l 'n o j  to s k e  v o z v ra š č a ls ja  ja  к  sebe dom oj.

D ie  Verwendung d e r  PP kann ambig s e in ,  da s ie  s ic h  a u f das 
S a tz s u b je k t und - o b je k t  b ez ie h e n  kann :

(68 ) Ja v id e i  ее v  s m e r te l 'n o  b o l'n o m  s o s to j a n i i .

S ä tze  d ie s e s  Typs s tehen  in  t r a n s fo r m a t io n e l le r  B eziehung zu 
fo lg e n d e n :

29
(69 ) G luboko t o s k l i v y j ,  b r o d i l  ja  po g o ro d u .
(70 ) S m e rte l'n o  t o s k l i v y j ,  v o z v ra š č a ls ja  ja  к  sebe dom o j.

E in e  T f m it  Adverb e r g ib t  in  d e r  Regel e in e n  ungram m atischen 
S atz :

(71) *Ja  b r o d i l  po gorodu  t o s k l i v o .
(72 ) *Ja  v o z v ra š č a ls ja  к  sebe domoj t o s k l i v o .

D ie  s y n ta k t is c h e n  R e la tio n e n  d e r  S a tz g lie d e r  v e rd e u t l ic h e n ,
daß d ie  PP (v  NP ) i n  d ie s e n  F ä lle n  das S u b je k t des S a tzes

p rä p
näher b e s c h re ib e n , d .h .  zu d e r  K la sse  fo lg e n d e r  S ä tze  zu 
rechnen i s t :

(73 ) . . .  ja  ešce do s ic h  p o r ne v  s i la c h  b y l  p o v id a t 's ja  s 
izu rodovannym  moim bednjakom .

(74 ) Ja v  v o s to rg e .
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F ür d ie  schem a tische  D a rs te l lu n g  d e r s y n ta k t is c h e n  R e la tio n e n
d e r S ä tze  w ie  (6 9 ) ,  (70 ) s c h lä g t  R u ž ička  (1970a) e in e n
Stammbaum v o r  ( lo c .  c i t .  2 5 2 ) , den ic h  b e i g e r in g fü g ig e n
Abänderungen f ü r  g e e ig n e t h a l t e ,  n ic h t  n u r d ie  S t r u k tu r  d e r

S ä tze  vom Typ (6 6 ) ,  sondern  auch d ie  U n te rs c h ie d e  zu S ätzen
m it  Mod zu v e rd e u t l ic h e n  ( v g l .  oben Schema 3 a ):

1

Schema 4 :

v o z v ra Š č a ls ja  к  sebe 
b r o d i l  po g o ro d u .

Vb PP NP
P ro f

■& &

S : (6 7 )  V s m e rt. to s k e  ja  
OF

(6 9 ) T o s k l iv y j ,  ja

D ie  B lo c k ie ru n g  d e r A d v e rb -T f in  Sätzen w ie  ( 6 6 ) ,  (67 ) -  v g l .
(7 1 ) ,  (72) -  i s t  w oh l d a m it ve rb u nd en , daß d ie  sem an tischen  
Merkmale des N d e r PP f ü r  e in e  P rä d ik a t io n  des Verbs des 
M a tr ix s a tz e s  n ic h t  passen: d e r Vorgang e in e r  k o n k re te n  
Bewegung (z .B .  des Gehens) w ird  in  d e r  R egel n ic h t  m it  
" t r a u r ig  s e in " ,  "s c h w e rm ü tig ^ s e in "  b e z e ic h n e t,  sondern  d ie s e  
Aussage b e z ie h t  s ic h  a u f NP ( v g l .  auch Stammbaum). G e h ö rt 
dagegen Präd zu d e r V e rb k la s s e , d ie  p s y c h is c h e  u n d /o d e r 
g e is t ig e  Handlungen b e z e ic h n e t,  können d ie  Beziehungen d e r PP 

(v  NP ) ambig w erden; w i r  haben dann den F a l l  d e r oben 
b esch rie b e n e n  Homonymie; v g l .  im  U n te rs c h ie d  zu (6 7 ) :

30
(75 ) Gospodi -  dumaet on v  n evyn os im o j to s k e  -  c h o t1 

z a c h v o ra t ' by mne.
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D ie  A d ve rb -T f i s t  h ie r  b e d in g t z u lä s s ig :

(75a) . . .  -  dumaet on t o s k l iv o .

D ie  e x p l i z i t e  Bedeutung d ie s e s  Ausdrucks b e s a g t, daß "denken" 
a ls  g e is t ig e r  Vorgang d u rch  e in e  p s y c h is c h e  E ig e n s c h a ft  
" t r a u r ig  s e in " ,  näher bestim m t w ir d ;  v g l .  "m y s li  t o s k l i v y e " .

D ie  Untersuchungen zu PP (v  NP ) a ls  Mod o d e r a ls  P r ä d i-
p rä p  1kation des Satzsubjektes bzw. -Objektes weisen auf ein

m ethodo log isches  P roblem : t ie f e n s t r u k t u r e l le  U ntersuchungen

z .B . in  d e r g e n e ra tiv e n  Sem antik la sse n  K r i t e r ie n  f ü r  e in e

Relevanzbestim m ung ih r e r  sem antischen Merkmale v e rm is s e n . Im

P r in z ip  i s t  d ie  M a tr ix  d ie s e r  Merkmale u n b e g re n z t. D ie  h ie r
v o rg e le g te n  U ntersuchungen, d ie  s ic h  a u f b r e i t e  e m p ir is c h e
Daten und F a c h l i te r a tu r  m it  v e rg le ic h b a re m  B e s c h re ib u n g s -
ansa tz  s tü tz e n ,  ze igen  m .E ., daß in  Ergänzung d e r g e n e r a t iv -

t ra n s fo rm a t io n e ile n  A na lysen es d ie  sa tz s e m a n tis c h e  B e s tim -
mung d e r P rä d ik a t io n  i s t ,  von d e r d ie  Regeln f ü r  d ie

E rw e ite ru n g s m ö g lic h k e it ,  bzw. B lo c k ie ru n g  von Sätzen m it
f r e ie n  A d v e rb ia le n  a b g e le i te t  werden können. D ie  S a tzse m a n tik
u n te rs u c h t d ie  R e la tio n e n  d e r P rä d ik a te  zu ih re n  Argumenten
(wobei d ie  so ve rs tandenen  P rä d ik a te  und Argum ente in  den
O b e rflä ch e n sä tze n  ganz ve rsch ie d e n e  " S a tz g l ie d e r "  und
W ortk lassen  v e r t r e te n  kö n n en ). D ieses K r i t e r iu m  der
sa tzse m an tischen  R e la tio n e n  k ö n n te , s o w e it P rä d ik a t io n e n
v o r l ie g e n ,  den Rahmen f ü r  d a s , was u n te r  den w o rtse m a n tisch e n
Merkmalen f ü r  d ie  Verwendung des b e tre f fe n d e n  s p ra c h lic h e n
Zeichens re le v a n t  i s t ,  l i e f e r n .  A ls  B e is p ie le  können h ie r  d ie
E rgeb n isse  d e r U ntersuchungen zu PP a ls  Mod^ und P rä d ik a t io n
von S a tz s u b je k t u n d /o d e r - o b je k t  a n g e fü h r t  w erden :
p rä z is ie re n d  zu dem b is h e r  besch riebenen  Regelm echanismus f ü r
d ie  E rw e ite ru n g  von Sätzen m it  Mod können w ir  in  Abgrenzung
zu d e r Verwendung von PP (v  NP ) a ls  P rä d ik a t io n  des

p räpSatzsubjekts/-objekts festhalten, daß eine wortsemantische
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M erkm alen tsprechung  zw ischen VP (Präd^־) und dem N d e r PP

gegeben s e in  muß (s .  Kommentar zu (71) und ( 7 5 ) ) .  In  den

E rs e tz u n g s re g e ln  f ü r  Sätze m it  M o d ^ (v g l. S. 198) s e i d ie s e  
R e la t io n  m it  (y )  v e rm e rk t:

1Mod
VP (X) PP

f f f if f il)
. У J

NP

p räp
[У ]

-> V NP
1Mod

PP
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5 .4  MODALADVERBIALE VOM TYP (VP s NP. . ) : Mod-in s t r  2

Zur absch ließ enden  B eantw ortung d e r F rage : i s t  den modalen PP

(v NP ) und (s NP ) eine unterschiedliche Bedeutungs- präp instrStruktur zuzuschreiben, soll jetzt versucht werden, eine
B eschre ibung  d e r PP (s  NP ) z u  geben. Im U n te rs c h ie dmod instr
zu den A d v e rb ia le n  Mod^ u n t e r l ie g t  d ie  E rw e ite ru n g  von
Ausdrücken m it  PP• (s  NP ) n ic h t  v e rg le ic h b a r  s tre n g e n

mod i n s t r
S e le k t io n s re g e ln .  Das z e ig t  s ic h  q u a n t i t a t i v  d a r in ,  daß d ie s e  
K o n s tru k t io n  den G ro ß te i l  d e r Be lege m it  modalen PP ausm acht. 

W ir z iehen  f ü r  d ie  D a rs te llu n g  außer S a tz  (1 ) und (3 ) noch 

d ie  S ätze  (79 -  88) h e ra n :

(79) . . .  p ro iz n e s la  L iz a  s n e b o l 'š o j z a p in k o j .
(80) -  p o v to r i la  s u k o r iz n o j s ta ru š k a .
(81) . . .  p ro b o rm o ta la  s dosadoj  M a r 'ja  D m itr ie v n a .
(82) Ona s u s i l ie m  po jm a ła  ruku  muŽa.
(83) Ona s uspechom ra z v o d ila  p a u t in u .
(84) Ona o d e v a e ts ja  so vkusom.
(85) On s r e z k o s t ' ju  i  n e te r p e l iv o s t ' ju  v e d e t s v o i a t a k i .
(86) On к  zernu p r ib l i ž a e t s ja  s c h i t r o s t ' j u .
(87) -  . . .  s p r o s i ł  on s v o ln e n ie m .
(88) . . .  on . . .  umel s p o lu n a s m e Š liv o j v a ž n o s t ' ju  

z a n im a t 's ja  vzdorom .

Aus d e r Kommentierung und I l l u s t r a t i o n  d e r  PP Mod^ f o l g t ,  daß 
von e in e r  G e g e n ü b e rs te llu n g  d e r Anwendung d e r  be iden  
P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  an den B e is p ie le n  k e in e r le i  d i f f e -  
re n z ie re n d e  Aussagen zu dem h ie r  g e s te l l t e n  P roblem  zu 
e rw a rte n  s in d ,  da über V o llv e rb e n  in  d e r R egel Aussagen übe r 

das "w ie "  ih re s  "V organgs" gemacht werden können. Dagegen i s t  
e in e  Ü berp rü fung  d e r S ätze m it  dem P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s t  b) 
a u fs c h lu ß re ic h :  zum e in e n , um d ie  B e so n d e rh e ite n  d e r  modalen 

P rä d ik a t io n  in  den oben genannten Sätzen d e u t l ic h  zu machen, 
zum anderen abe r auch, um K r i t e r ie n  f ü r  d ie  B e sch re ibung
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d e r PP (s  NPi n s t r ) a l s  modal im U n te rs c h ie d  zu ih r e r  
Verwendung in  anderen F u n k tio n e n  -  z .B . a ls  k o o p e ra tio n a le s  
A d v e r b ia l,  w ie  schon a nged eu te t -  zu gew innen. Zur 

U n te rs c h e id u n g  von Mod^ w ird  d ie s e  K la sse  m odaler A d v e rb ia le  
Mod^ g e n a n n t. F ü r d ie  Ü b e rp rü fu n g sp ro ze d u r du rch  den T e s t i s t  
es e r f o r d e r l i c h ,  d ie  Ebene a ls  m e ta s p ra c h lic h e  zu 
ke n n ze ich n e n , das Satzargum ent s te h t  daher in  Г ļ .

Aus G ründen, d ie  m it  W o rtb ild u n g s re g e lm ä ß ig k e ite n  
Zusammenhängen, werden d ie  ob igen  B e is p ie le  in  g e ä n d e rte r 

R e ih e n fo lg e  a n g e fü h r t .

31

[ к а к  p e r e b i l  ego P a n š in , ]  p ro iz o Š lo  nebrežno .
[K a k  on ve d e t s v o i a t a k i , ]  p ro is c h o d it  re zko

i  n e te r p e l iv o .
[ к а к  on p r ib l i ž a e t s ja  к  z e rn u ,]  p ro is c h o d it  c h i t r o .  
[К а к  on s p r o s i ł , ]  p ro iz o á lo  vzvo lno va nn o .
[К а к  on umel z a n im a t 's ja  vzd o ro m ,ļ  p ro is c h o d ilo  
s p o lu n a s m e š liv o j v a ž n o s t ' ju .
[К а к  . . .  p ro iz n e s la  L iz a , ]  p ro iz o Š lo  s za p in ko j .  
[К а к  . . .  p o v t o r i la  s ta ru S k a ,] p ro iz o Š lo  s u k o r iz n o j 
[К а к  . . .  p ro b o rm o ta la  M a r 'ja  D m itr ie v n a , ]  p ro iz o Š lo  
s dosado j .
[ к а к  ona p o jm a ła  ruku  muŽa,] p ro iz o Š lo  s u s i l ie m .  
[K a k  ona ra z v o d ila  p a u t in u , ]  p ro is c h o d ilo  us^ešno. 
[K a k  ona o d e v a e ts ja , ]  p ro is c h o d it  so vkusom.

ZU ( 3 ) :
zu (8 5 ) :

zu (86)
zu (87 )
zu (88)

zu (79 )
zu (80 )
zu (81 )

zu (82 )
zu (83 )
zu (84 )

A ls  E rg e b n is  d e r  Anwendung des P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  b) 
a u f ( 3 ) ,  (79 -  88) können w ir  f e s t s t e l le n ,  daß m it  d ie s e r  
S ubk lasse  d e r M o d a la d v e rb ia le  e in e  Aussage über das "w ie "  des 
"H a n d lu n g s v o llz u g s " , b e z e ic h n e t d u rch  Präd , gemacht w ird .  
D ie  E rs e tz u n g s re g e ln  f ü r  Sätze m it  Mod^ s in d :

S  > NP VPr , (X) PP '
OF [H a n d lu n g svo llzu g J  Mod 2

PP -------- » s NP
Mod2 i n s t r
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A ls  E rg e b n is  des U n te rs c h ie d s  b e i d e r  Verwendung d e r  modalen

PP (v  NP ) und (s  NP ) können w ir  f e s th a l te n :
p rä p  i n s t r

B e i d e r  E rw e ite ru n g  von S ätzen m it  (v  NP ) w ird  e in e
Aussage übe r das "w ie "  des "V o rg a n g s /Z u s ta n
b e z e ic h n e te n  V erbs gem acht. Im Rahmen d e r  d a m it b e sch rie b e n e n
sa tzse m a n tis ch e n  V e rh ä ltn is s e  ko n n te  e in e  w e ite re  R e g e l, d ie
d ie  w o rtse m a n tis ch e n  Im p lik a t io n e n  d ie s e r  P rä d ik a t io n
b e t r i f f t ,  f o r m u l ie r t  werden ( s .S .  206 f ) .  M it  d ie s e n  Regeln

werden d ie  U n te rs c h ie d e  in  den m odalen Aussagen -  d u rch  (v
PP ) e in e r s e i t s  und (s  PP ) a n d e re rs e its  

p rä p  i n s t r
b e s c h re ib b a r .  D a rü b e rh in a u s  lä ß t  s ic h  z e ig e n , was noch zu r

Sprache kommen w ir d ,  daß Mod in  s t r u k t u r e l l e r  Beziehung zu
S a tzge fü ge n  m it  m odalen N ebensä tzen , e in g e le i t e t  m it  dem
S a tz k o n n e k to r " p r i  ètom . . . "  s t e h t .  M it  den au fgew iesenen
K r i t e r ie n  d ü r f t e  s ic h  d e r  U n te rs c h ie d  zu (s  NP ) a ls

i n s t r
k o o p e ra t io n a le s  A d v e rb ia l fo rm u lie re n  la s s e n , wozu jedoch  
e n tsp re ch e n d e  A na lysen  zu d iesem  d u rc h g e fü h r t  werden m üßten.

A u fs c h lu ß re ic h  i s t  d e r  m it  den P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts
gewonnene Erklärungszusam m enhan^ auch f ü r  S ä tze  m it
"bedeu tungsnahen" Verben a ls  P räd , d ie  du rch  M o d a la d v e rb ia le
e r w e i t e r t  w erden . Es wurden o . S. 184 m it  (1 ) und (2 ) Be lege
m it  " s m o t r e t '"  z i t i e r t .  Uber " s m o t r e t '"  kann e in e  Aussage,

33
d ie  den "H a n d lu n g s v o llz u g "  nähe r b e s c h re ib t ,  gemacht 
w e rden ; v g l . zu ( 1 ) :

Kak vy  s m o t r e l i ,  p r o is c h o d i lo  in og d a  s ž a lo s t ' j u ,  in og d a  
s s o s t r a d a te l ' n o ju  l j u b o v ' j u .

34
Das g i l t  n ic h t  f ü r  " v i d e t ' " : h ie r  i s t  e in e  E rw e ite ru n g  von
Sätzen m it  Mod b lo c k ie r t ;  v g l . :2

e tc .

(89 ) *Vse è to  my v i d e l i is  vo s to rg o m .
(s  и žasom.

V g l.  dagegen:

4
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(90) On v i d i t  c h o ro š o . -  Ona v i d i t  t o l ' ko v  očkach .

D ie  Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts  macht a u f e in e  
O b e r f lä c h e n s tru k tu r  aufm erksam , d ie  d e r h ie r  b e sch rie b e n e n  

PPMod nahe i s t  und d ie  d ie  E rg e b n isse  des P rä d ik a ts -  
v a r ia i> le n -T e s ts  b e s t ä t ig t ,  b e i d e r  je d o ch  d ie  modale 
P rä d ik a t io n  m it  H i l f e  e in e s  modalen N ebensatzes a u s g e d rü c k t 
w ird ;  v g l . :

(91) Vy s m o t r e l i  na nee, p r i  ètom  vy  in o g d a  X a le l i ,  inogda  

l j u b i l i  е е .
(92) P anšin  p e r e b i l  ego , p r i  ètom on b y l  nebreSnym / 

v e i seb ja  n e b re žn o .
►

d e js tv o v a l
(93) . . .  p ro iz n e s la  L iz a ,  p r i  ètom ona z a p in a ła ś '.

(94) On v e d e t s v o i a t a k i ,  p r i  ètom on r e z k i j  i  n e t e r p e l i v y j .
(95) On umeet z a n im a t 's ja  vzdorom , p r i  ètom on p o lu n a š m e s liv o  

važny j . e tc .

Das Nomen d e r  PP w ird  a u f e in  zu g ru n d e lie g e n d e s  P rä d ik a t  
z u rü c k g e fü h r t .  A u fg rund  von W o rtb ild u n g s re g e ln  kann d a b e i 
e in e r s e i t s  a u f Verben z u rü c k g e g r if fe n  werden (9 1 , 9 3 ) ,  
a n d e re rs e its  a u f p r ä d ik a t iv e  A usd rü cke , d ie  aus ( " s e in  A" ) 
zusammengesetzt s in d  (9 2 , 94 , 9 5 ) .  Im e in z e ln e n  können 
K o n s tru k tio n e n  e n ts te h e n , in  denen d ie  Besetzung wegen 
fe h le n d e r  Lexeme d u rch  Synonyme e r fo lg e n  muß. So wäre im F a l l  
von (81) zu e rs e tz e n : -  p ro b o rm o ta la  ona , p r i  ètom  ona b y la  
ra zd ra že n n o j ; ode r d ie  B ild u n g  i s t  d u rc h  w o rtse m a n tis ch e  
S p e z ia lis ie ru n g e n  d e r Lexeme b lo c k ie r t  ( s .  dazu w e ite r e r  

Kommentar zu (84 ) S. 215 f ) .  Der S a tz k o n n e k to r " p r i  è tom " 
s o l l  d ie  sa tzse m a n tisch e n  Beziehungen zw ischen  M a tr ix s a tz  und 
K o n s t itu e n te n s a tz  v e rd e u t l ic h e n :

Der K o n s t itu e n te n s a tz  m acht nähere  Angaben übe r das "w ie "  des 
P rä d ik a ts  im  M a t r ix s a tz .  Dabei i s t  d ie  NP des K o n s t i tu -
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e n te n s a tz e s  in  d e r  R ege l m it  d e r des M a tr ix s a tz e s
35/36

id e n t is c h  . Es i s t  zu e rw a r te n , daß s ic h  aus d ie se n
Beziehungen R e s t r ik t io n e n  f ü r  d ie  Besetzung d e r NP d e r

(e tw a  im U n te rs c h ie d  zu (s  NP ) )  ergeben -  ic h
k o o p e ra t io n a l

kann d ie s e  Frage h ie r  n ic h t  w e i te r  v e r fo lg e n ,  da f ü r  ih r e  
U n te rsuchung  m in d e s ten s  d ie  k o o p e ra t io n a le n  A d v e rb ia le n  
m itb e h a n d e lt  werden m üßten.

Den b e sch rie b e n e n  s a tz s e m a n tis c h e n  und s y n ta k t is c h e n
Merkmalen von PP Mod und Mod e n t s p r ic h t ,  daß Verben w ie

1 2
" ž i t , n , " s i d e t ' " ,  " r a s p o la g a t ' Č e m -to ", d ie  in  d e r R egel

"Z u s tä n d e " bzw. "V o rgänge" b e z e ic h n e n , m it  Mod (s  NP )
2 i n s t r

n ic h t  e r w e i t e r t  werden können. Das h e iß t  abe r n ic h t  -  w ie  

schon e rw ä h n t-  , daß d ie  V e rbe n , d ie  "ü b lic h e rw e is e "  m it  Mod
2

e r w e i t e r t  werden (1 ,  3 , 79 -  88) n ic h t  m it  Mod (v  NP )
1 rèi

näher b e s c h rie b e n  werden können . " O p is a t '"  i s t  a u c h ^ a S s  
"V o rgang" (B e s c h re ib -V o rg a n g ) d a r s t e l lb a r ;  v g l . :

(96 ) P o te b n ja  o p is a l  è tu  s t r u k tu r u  v o b š č ic h  č e r ta c h .

und auch a ls  " H a n d lu n g s v o llzug" :

(97 ) On o p is a l  è tu  s lo ž n u ju  s t r u k tu r u  s u b e d it e l ' n o s t ' ju .

Es s in d  S ätze  d e n k b a r, in  denen b e id e  sa tz s e m a n tis c h  r e le v a n -  
te n  Merkmale a k t u e l l  s in d :

(98 ) On o p is a l  s t r u k t u r u ,  c h o t ja  i  v  o b š č ic h  č e r ta c h ,  no s 
u b e d i t e l1 n o s t ' j u .

(99 ) On o p is a l  s t r u k tu r u  v  pod robnych  Č e rta ch  i  s 
u b e d i t e l ' n o s t ' j u .

(100) On o p is a l  s t r u k tu r u  vo v s e j p o d ro b n o s ti i  s 
u b e d i t e l ' n o s t ' j u .

In  d e r  Form d e r A d ve rb ie n  s in d  d ie  u n te rs c h ie d lic h e n  R e la -
t io n e n  von Mod und Mod zu dem P rä d ik a t  n e u t r a l i s i e r t :

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



213

(101) On o p is a l  s t r u k tu r u  podrobno i  u b e d i t e l 'n o .

D ie  U n te rsuchungen  zu den u n te r s c h ie d l ic h e n  sa tzse m a n tisch e n  

F u n k tio n e n  von Mod^ und M°^ 2  erm° 9 l ie h e n .  R egeln  f ü r  d ie
E rw e ite ru n g  von Sätzen m it  PP zu fo r m u l ie r e n ,  und machen

mod
d ie  B lo c k ie ru n g  von S ä tzen  w ie

(102) *Vse k r u t i l o s '  s beáenym v ic h re m .

(103) *On o p is a l  s t r u k tu r u  s o b š č im i c e r ta m i.

v o ra u s s a g b a r, n ä m lich  a u fg ru n d  d e r  g e g e n s e it ig  -  b e i P rä d ik a t
und PP -  re g e lw id r ig e n  R e la t io n e n : 

mod
In  (102) w ird  m it  H i l f e  des M o d a la d v e rb ia ls  übe r den

"V organg" " k r u t i t ' s j a "  p r ä d iz ie r t .  D iese  F u n k tio n  e r f ü l l t  im
R uss ischen  nach den h ie r  d a rg e le g te n  E rg e b n isse n  im  F a l le  von
PP in  d e r  R egel (v  NP ) . I n  (103) i s t  d e r Regelmechanismus
f ü r  d ie  B ild u n g  von ^ s l? z e n  m it  PP Mod o d e r Mod in  a n d e re r

1 2
H in s ic h t  n ic h t  e r f ü l l t :  d ie  PP (s  NP ) a ls  PP h a t d ie

i n s t r  mod
F u n k t io n ,  e in e n  "H a n d lu n g s v o llz u g "  näher zu b e s c h re ib e n ; "s
o b š č im i ć fe rta m i" i s t  a be r a u f k e in  P rä d ik a t  z u rü c k z u fü h re n ,
m it  dessen H i l f e  d e r "H a n d lu n g s v o llz u g "  " o p is a t ' "  näher
b e s c h rie b e n  werden k ö n n te .

Neben d e r  o . S. 209 k o n z ip ie r te n  G rund fo rm  von Sätzen m it
Mod s in d  F ä l le  zu b eo b a ch te n , in  denen s ie  a u fg ru n d  von

2
s y n ta k t is c h e n  ode r le x ik a l is c h e n  F a k to re n  v e rä n d e r t  i s t .  Es 
h a n d e lt  s ic h  z .B . um S ä tze  vom Typ :

(104) Ja z a m e tila  k a k u ju - to  c h i t r o s t '  v  ego p o s tu p ka ch .
(105) B y lo  č t o - t o  rezkoe  v  ego o b ra S Ö e n ii s l j u d 'm i .

D iese  S ätze  b e s tä t ig e n  zum w ie d e rh o lte n  Male e in e  
m e th o d o lo g isch e  E in s ic h t ,  zu d e r m ich u n te r  anderem m eine 

U ntersuchungen fü h r te n :  D ie  t r a n s fo r m a t io n e i le  A na lyse  auch 
an zu e in a n d e r "nahen" O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  zu messen und zu 
ü b e rp rü fe n . D am it e r ö f f n e t  s ic h  e in  B e s c h re ib u n g s -
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Zusammenhang, d e r n ic h t  n u r zu "e in fa c h e re n "  S tru k tu re n  

f ü h r t ,  sondern auch zu "k o m p le x e re n ". A ls  s o lc h e  v e rs te h e  ic h  

(104) und (1 0 5 ). Für ih r e  B esch re ibung  re ic h e n  d ie  b is h e r  f ü r  
a d v e rb ia le  PP a u s g e a rb e ite te n  U n te rs u c h u n g s v e rfa h re n  n ic h t ;  
denn danach müßte man d ie  PP f ü r  e in  P rä d ik a t  h a lte n ,  das 

über e in  anderes S a tz g lie d  ode r andere  S a tz g l ie d e r  
p r ä d iz ie r t .  E ine  s o lc h e  I n te r p r e ta t io n  w id e r s p r ic h t  zum e in e n  
dem in t u i t i v e n  V e rs tä n d n is  d e r S ä tze  vom Typ (104) und l ie ß e  

zum anderen d ie  Frage u n b e a n tw o rte t, ob es e in e  R e la t io n  von 

(104) zu

(106) Ja z a m e t ila ,  ö to  on p o s tu p a l s c h i t r o s t ' j u .  

und von (105) zu

(107) On s r e z k o s t ' ju  o b ra ž Č a e ts ja  s l j u d 'm i .  

g ib t .

Für d ie  A b le itu n g  von (1 0 4 ) , (105) s in d  z u s ä tz l ic h e  
T ra n s fo rm a tio n e n  n o tw e n d ig , d ie  v o r ra n g ig  in  einem  R o lle n -  
tausch  von P rä d iz ie r te m  und P rä d iz ie re n d e m  b e s te h e n ; man 
v g l .  :

1 2 
zu (1 0 6 ): Ego p o s tu p k i c h i t r y e .

1 2 
On p o s tu p a e t s c h i t r o s t ' j u .

Dagegen i s t  d ie s e  R e la t io n  von (2 ) : (1 ) s y n ta k t is c h  
a u sg e ta u sch t in

1 2 
zu (1 0 4 ): Č to - to  c h i t r o e  v ego p o s tu p ka ch .

A n d e re rs e its  w ird  m it  d e r a u fg e z e ig te n  Beziehung zw ischen

(106) und (104) l in g u is t is c h  b e s c h re ib b a r ,  daß d ie  PP in
(104) n ic h t  a ls  z .B . L o k a la d v e rb ia l ( in  f i g u r a t i v e r
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B edeutung) zu k la s s i f i z ie r e n  i s t .  Entsprechendes g i l t  f ü r  d ie  
B eziehung zw ischen (105) und (1 0 7 ).
Es s in d  w e ite r  F ä l le  zu beobach ten , in  denen e in  
t r a n s fo r m a t io n e l le s  V e r h ä ltn is  von Adverb PP -  obwohl

b e id e  Formen b e le g t  s in d  -  n ic h t  v o r l i e g t .  Der Grund kann 
d a b e i in  le x ik a l i s c h  s p e z ia l is ie r t e n  Verwendungsweisen 
b e s tim m te r Lexeme l ie g e n .  Das i s t  m .E. d e r F a l l  b e i "vkusno" 
und "s o  vkusom ". " B y t '  vkusnym" i s t  e in  P rä d ik a t  m it  d e r 

le x ik a l is c h e n  Bedeutung "schm ecken" ( i t r ) .  Das Adverb 

"vku sn o " b e s c h re ib t  a u s s c h l ie ß l ic h  so lch e  P rä d ik a te  n ä h e r, 

d ie  "S p e is e n v e rw e rtu n g " b e ze ich n e n : " g o t o v i t '  vkusno ; k ö r m it ' 
v k u s n o " .
D ie  sa tzse m a n tisch e n  R e la tio n e n  sche inen  h ie r  a u f Mod zu

1v e rw e is e n , man v g l . :

(108) È to  -  f irm e n n o e  b l ju d o ,  i  ego g o to v ja t  zdes ' osobenno 
vkusnym obrazom .

Jedoch b ra u c h t man f ü r  d ie  B eschre ibung  d e r Verwendung von 
"vku sn o " n ic h t  a u f sa tzse m a n tisch e  V e rh ä ltn is s e  z u rü c k -  
z u g re ife n :
Es s in d  w o rts e m a n tis c h e  M erkm ale, d ie  zu d e r B lo c k ie ru n g  von 
Sätzen w ie  den fo lg e n d e n  fü h re n :

(109) *Ona o d e v a e ts ja  vku sno .
(110) *O n i o b s t a v i l i  k v a r t i r u  vkusno .

Kom plem entär zu d ie s e r  s p e z ia l is ie r t e n ,  nu r im  H in b l ic k  a u f 
"v k u s "  in  d e r Bedeutung e in e r  S in n e s fä h ig k e it  des Menschen zu 
gebrauchenden Q u a litä ts b e z e ic h n u n g  "vkusno" w ird  in  d e r Regel 
d ie  PP "s o  vkusom" g e b ra u c h t:

(111) Ona o d e v a e ts ja  so vkusom.

(112) Oni o b s t a v i l i  k v a r t i r u  so vkusom.
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Im F a lle  e in a r  so lche n  kom plem entären Verwendungsweise von 
Adverb und PP können d ie  T e s ts  n ic h t  mehr a ls  
A n a ly s e k r ite r ie n  d ie n e n .

(113) Ona o d e v a e ts ja .
* P r i  etom ona f  v ku sn a ja  ļ

< (  ve d e t sebja /p o s tu p a e t vku ו sn o ./
/ I d e js tv u e t  J J

Jedoch i s t  a u fg ru n d  d e r A na lyse  re g e lm ä ß ig e r Verwendungs-
w eisen von Mod d ie  K la s s i f iz ie r u n g  von "so  vkusom" a ls  Mod2 2
zu v e r t r e te n .

In  e in z e ln e n  F ä lle n  kann e in e  S p e z ia l is ie ru n g  d e r  P rä p o s it io n  
b e o b a ch te t w erden, was zu r D isa m b ig u ie ru n g  homonymer PP 
f ü h r t .  So i s t  d ie  PP in  (115) z .B . d e r p o s i t iv e  A usdruck zu 
d e r zu r F lo s k e l e r s ta r r te n  Wendung ( s .  ( 1 1 4 ) ) ,  d ie  d u rch  d ie  
d o p p e lte  V erne inung s t i l i s t i s c h  a ls  e m o tio n a l m a rk ie r t  i s t :

39
(114) V a s i l i j  A lekseev ne bez b o ja  o td a e t z o lo tu ju  

m eda l' .
40

(115) Oni v z j a l i  gorod  s b o ju .

D ie  n u r noch in  fe s ts te h e n d e n  Redewendungen a ls  M oda l-
a d v e rb ia l geb ra u ch te  PP (s NP ) u n te rs c h e id e t  s ic h  d a m it

gen
auch fo rm a l von dem ambig -  te m p o ra l und lo k a l  -  ve rw endeten

A d v e rb ia l (v  NP ) :
p räp

(118) On d o s t ig  s v o e j s la v y  v b o ju .
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5 .5  MODALADVERBIALE VOM TYP (VP po VPda1.) : Mod-j

U n te r den modalen A d v e rb ia le n  kann e in e  w e ite re  Subklasse

f e s t g e s t e l l t  w erden , d ie  a ls  PP m it  (po NP ) g e b i ld e t  w ird ,
d a t

im fo lg e n d e n  Мсх̂ •  Man v9 1 * :

(119) On u p ra Ž n ja ls ja  po p r im e ru  r o d i t e l j a .
(120) I  t v o r i t  ее sebe k a ž d y j čas po novomu p r o iz v o lu .

(121) Vse b u d e t i d t i  po n o v o j s is te m e .

B e i Ü b e rtra g u n g  d e r U n te rsu ch u n g se rg e b n isse  zu Mod und Mod 
a u f d ie s e  S ä tz e , f ä l l t  a u f ,  daß s ic h  d ie  NP d e r PP im 
H in b l ic k  a u f ih r e  k a te g o r ia le n  Merkmale von den NP d e r PP b e i 
Mod und Mod u n te rs c h e id e n : es s in d  Bezeichnungen f ü r  

"D in g e " und n ic h t  f ü r  "E ig e n s c h a fte n " .
Dennoch e n th ä l t  d ie  PP in  den Sätzen (119) -  (121) e in e  
modale M o d if iz ie ru n g  des f i n i t e n  P rä d ik a ts .  Der N e g a tio n s - 
T e s t ( s .o .  Kap. 5 .1 ,  S . 185 f f )  v e r lä u f t  m it  dem d ie  modalen 
A d v e rb ia le  c h a ra k te r is ie re n d e n  E rg e b n is : es w ird  d ie  R e la t io n  
d e r in  d e r PP gemachten Aussage zum P rä d ik a t des 
O b e rflä c h e n s a tz e s  v e r n e in t ,  v g l . :

zu (1 1 9 ) :  On ne u p r a Ž n ja ls ja  po p r im e ru  o tc a .  <-------»
On u p r a Ž n ja ls ja  ne po p rim e ru  o tc a .

Es s o l l  nun v e rs u c h t w erden , fo lg e n d e  F ragen , d ie  s ic h  
s t e l le n ,  zu b e a n tw o rte n :

1 . Lassen s ic h  d ie  p a r t ie l l e n  s t r u k tu r e l le n  B esonde rhe iten  
von Mod m it  d e r  b is h e r  verw endeten B eschre ibung  m odaler 

A d v e rb ia le  d a r s te i le n ?
2. Was i s t  d ie  e x p l i z i t e  Bedeutung von Mod und ih r
U n te rs c h ie d  zu Mod und Mod ?

1 2

Wenn w ir  den P rä d ik a t io n s -T e s t  anwenden, e rh a lte n  w ir  e in  

E rg e b n is , d a s , s o w e it das L e x iko n  d a fü r  B ild u n g e n  a u fw e is t ,
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a ls  w e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  m oda le r Ausdrücke bekannt 

i s t :

(122) On u p ra ž n ja ls ja  t a k , ка к  u p r a ž n ja ls ja  r o d i t e l ' .
(123) . . .  i  t v o r i t  ее sebe k a ž d y j čas t a k , ка к  t v o r i t  ее 

n o v y j p r o iz v o l .

(124) Vse bude t i d t i  t a k , ка к  id e t  n o va ja  s is te m a .

M it  d iesem  T e s te rg e b n is  la sse n  s ic h  d ie  be iden  g e s te l l t e n  
Fragen in s o w e it  b e a n tw o rte n , daß man sagen kann:

1 . d e r p rä d ik a t iv e  Ausdruck des dem A d v e rb ia l zu g ru n - 
d e g e le g te n  Satzes w ird  b e i d e r A b le itu n g  zu PPMod g e t i l g t .  
D ie s e r p rä d ik a t iv e  Ausdruck i s t  m it  Präd id e n t is c n  ( s .  (117)
-  (119) und (122) -  (1 2 4 )) ode r e in e  P ro fo rm  dazu ( s .  un ten

(1 2 7 ), (1 2 8 ) ) .  D ie  NP d e r PP i s t  -  s o w e it übe rhaup t l e x i -  
k a l is c h  a u s g e d rü c k t, was z .B . n ic h t  d e r F a l l  i s t  (127)
(128) -  das Agens des g e t i lg t e n  P rä d ik a ts  oder e in e  P ro fo rm  
dazu .

D ie  R e la t io n  von Mod zum f i n i t e n  P rä d ik a t  u n te rs c h e id e t s ic h
3 1

in s o fe rn  von denen, d ie  Mod und Mod ausd rücken , a ls  Präd
1 2

h ie r  in  e in e  Ä h n l ic h k e i t s -  oder G le ic h h e i t s r e la t io n  zu e in e r
41

v o rh e r fe s tg e s e tz te n  A r t  und Weise von etwas g e s t e l l t  w ird .
In  (119) i s t  le x ik a l is c h  d ie s e  F u n k tio n  von Mod d u rch  p r im e r

3
a u s g e d rü c k t. E in  Synonym d a fü r  i s t  o b ra ze c :

(125) S o s ta v ij a j t e  p re d lo ž e n ija  po o b ra zcu : . . .

E ine  w e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  d ie s e r  M o d a la d v e rb ia lie n  i s t
so g la sn o  NP , d ie  z .B . b e i e in e r  A u fzä h lu n g  neben d e r PP po

d a t
NP a u f t r e te n  kann: 

d a t

(126) Ob ètom v  Č a s tn o s ti g o v o r i t  b o l 'Š a ja  ra z n ic a

Č is le n n o s t i z a n ja ty c h  -  sog lasno  p e re p is i i  po 
tekušČemu š č e tu .
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Mod^ kann d ie  e l l i p t i s c h e  Form (po Aaa t ) haben:

(127) Ja ___ naČal s lo v n o  po-p isanom u.

(128) Vse v y d a č i,  p oku pk i po-prežnem u o t  nee z a v is e l i
(129) Vse o s ta lo s ' p o -s ta ro m u .

G e t i lg t  s in d  d a b e i Lexeme m it  d e r Sem antik " v i d " , "sp o so b ".
E ine  w e ite re ,  heu te  a ls  Adverb g ra m m a t ik a l is ie r te  Form von
Mod l i e g t  v o r  in :

3

(130) Iva n  P e tro v ič  . . .  o d e l syna p o - ś o t la n d s k i.

d ie  in z w is c h e n  Adverb f ü r  N a tio n a litä te n b e z e ic h n u n g e n  
s c h le c h th in  geworden i s t .

D ie  PP (po NP ) i s t  in  m a n n ig fa lt ig e r  Beziehung homonym
d a t

( v g l .  o . Kap. 4 .4 .2 ,  S. 172 f f ) .  Für d ie  A u flösu ng  d e r d a m it 
m ög liche n  A m b ig u itä t  s in d  d e r P rä d ik a t io n s -T e s t  und d e r 
N e g a tio n s -T e s t d ie n l ic h ,  w ie  oben (S . 189 f )  g e z e ig t  werden 

k o n n te .
Zu den M ö g lic h k e ite n  von Homonymie b e i (po NP ) :  näm lich

d a t
a ls  Ausdruck te m p o ra le r ,  m odaler und k a u s a le r A d v e rb ia le  v e r -  
wendet werden zu können, kommt noch e in e  w e ite re  h in z u , a u f 
d ie  B e is p ie le  vom Typ (126) aufmerksam machen. Man v g l . :

(131) On b y l n a s to ja š č i j  m u ž ik , po v y ra ž e n iju  G la f i r y  
P e tro v n y .

(132) V o t po ic h - t o  podŠčetu i  p o lu Č i lo s ',  č to  . . .
(133) Po nasemu (m n e n iju ) ,  on v in o v a t .
(134) Po v e ro j a t n o s t i , on b y l n a s to ja š č i j  m u ž ik .

V e rs u c h t man m it  H i l f e  des P rä d ik a t io n s -T e s ts  d ie  R e la t io n  
zw ischen A d v e rb ia l und den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  zu bestim m en, 

so e r h ä l t  man f ü r  (1 3 1 ):
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v y r a ía e ts j a ] G la f i r a  P e tro vn a  
v y ra ž a la s ' Г

On b y l n a s to ja á é i j  m uS ik, ta k

-  Так -  s t e l l t  h ie r  n ic h t  e in e  Ä h n l ic h k e i t s r e la t io n  zu Präd
a u f ,  sondern zu einem g e t i lg t e n  Verb aus d e r  K la sse  d e r p e r -
fo rm a tiv e n  V erben , von dem s t r u k t u r e l l  d ie  Aussage, "daß . . . "
a b h än g t. D iese t ie f e n s t r u k tu r e l le n  V e rh ä ltn is s e ,  a u f d ie  ic h
h ie r  n u r ve rw e isen  kann, f in d e n  oben in  (132) ih re n  A u sd ru ck :

D ie  Aussage, "daß . . . "  w ird  h ie r  auch fo rm a l d u rch  das Lexem

p o lu é i lo s ' e in g e le i t e t ,  und zu d iesem  d rü c k t  d ie  PP po i c h - t o
p o d šče tu  e in e  Ä h n l ic h k e i t s r e la t io n  aus . D ie  v e r b r e i t e te
T ilg u n g  des p e r fo rm a tiv e n  Ausdrucks kann w oh l in  Zusammenhang
d a m it gesehen werden, daß d ie  PP (po NP ) in  (133) und

42 d a t
(134) a ls  S a tz a d v e rb ia l ve rs ta n d e n  w ir d .  Es i s t  d ie s e

w e ite re  F u n k tio n , d ie  b e i d e r A m b ig u itä t von (po NP ) i n
d a t

Rechnung g e s t e l l t  werden muß. Man v g l .  zu (134) d ie  synonyme 
Form:

(135) V e ro ja tn o , č to  on b y l n a s to ja š č i j  m uŽ ik .
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6 . EXKURSE

6 .1  EXKURS 1

U n te r den M o d a la d v e rb ia le n  f ä l l t  e in e  Gruppe von PP (s

NP ) a u f ,  d ie  b e i d e r Anwendung d e r T e s ts  gew isse  U n te r -  
i n s t r

sch ie d e  zu auf wei s t ,  obwohl a n d e re rs e its  e in e  Beziehung
zu d ie s e r  A d v e rb ia lk la s s e  o f f e n s ic h t l i c h  i s t .  Ic h  meine PP
vom Typ "s  tru d o m ", b e i denen es s ic h  um e in e  le x ik a l is c h

43
r e l a t i v  k le in e  Gruppe h a n d e lt ;  h ä u f ig  v e r t r e te n  s in d  "s  
tru d o m ": "s  le g k o s t ' ju "  und "s  p o l ' z o j " ,  z .B . :

(1 ) On u c h o d i l  o t  takogo  n a p a d e n ija  s trudom .
(2 ) On r e š a l t ru d n e jš ie  zadač i s le g k o s t ' ju .
(3 ) On p ro v e i s tu d e n č e s k ie  gody za rubežom s p o l 'z o j .

B e i d e r Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts  e rh a lte n  w ir  e in e  
S t r u k tu r ,  d ie  auch a ls  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  v e r t r e te n  s e in  
kann:

zu (1 ) Kak on u c h o d il o t  takogo  n a p a d e n ija , b y lo
tru d n o d i j a  nego. ן 

emu. J
zu (2 ) Как on r e š a l t ru d n e jš ie  za da & i, b y lo  le g k o íd l ja  nego.

[emu.

Aus dem P rä d ik a t io n s -T e s t  lä ß t  s ic h  e rkennen , daß d ie  PP
1

Präd m odal näher b e s tim m t, indem s ie  e in e  Aussage über das 

"w ie "  d e r  Handlung m acht. In s o w e it  i s t  d ie  F u n k tio n  d e r PP
d e r von Mod ä h n l ic h .  A l le rd in g s  werden d ie  U n te rsch ie d e2
e b e n fa l ls  d e u t l ic h :  man g e rä t  in  S c h w ie r ig k e ite n ,  wenn man
nach den R egeln  f ü r  Mod und Mod , d ie  aus den

1 2
P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  gewonnen w urden, h ie r  v e rs u c h t,  das

"w ie "  d e r M o d if iz ie ru n g  näher zu bestim m en. M ir  s c h e in t  das
d a m it zusammenzuhängen, daß d ie  P rä d ik a te ,  a u f d ie  ic h  d ie  PP

in  (1 -3 )  z u rü c k fü h re  -  tru d n o , le g k o , p o le z no -  s ic h  in  ih re n
sa tzse m a n tisch e n  F un k tio n e n  von denen, d ie  PP zugrunde-

Mod
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g e le g t  w urden, u n te rs c h e id e n . So i s t  m it  d ie s e n  P rä d ik a te n  
k e in  "Agens" p r ä d iz ie r b a r ,  s ie  s c h re ib e n  v ie lm e h r  e inem  "X " 

( h ie r  a u sg e d rü ck t du rch  Präd ) e in e n  Zustand zu . Daher wäre 

w ohl e in e  B eschre ibung  n ic h t  adä qu a t, d ie  zu dem Schluß 
kommt, daß m it^d e n  PP in  (1 -3 )  das "w ie "  des "H a n d lu n g s - 
V o llz u g s  b e sch rie b e n  w ird ,  was, w ie  o . b e i Mod g e z e ig t  
w urde, e in e  Aussage über den, d e r d ie  Handlung v o l l z i e h t ,  

im p l i z ie r t .

Im Zusammenhang m it  den m ög lichen  sa tzse m a n tisch e n  F u n k tio n e n  
d ie s e r  K lasse  p r ä d ik a t iv e r  Ausdrücke i s t  e in e  w e ite re  Beson- 
d e r h e i t  d e r S ätze  vom Typ (1 -3 )  zu sehen: (3 ) kann auch 

bedeuten :

(4 ) Č to  on p ro v e i s tu d e n č e s k ie  gody za rubežom , b y lo  p o le zn o  

d i j a  nego.
Das h e iß t ,  d ie  PP d ie s e r  K lasse  können a ls  S a tz a d v e rb ia l
ve rw endet werden, und d ie s e s  macht b e k a n n t l ic h  e in e  Aussage

44
über d ie  "T a tsa ch e , daß . . . "
D ie  b e sch rie be ne  A m b ig u itä t i s t  b e i e in e r  R eihe von Sätzen
m it  (s  NP ) d ie s e r  K lasse  zu beobach ten :

in s t r

(5 ) On r a s s ta v a ls ja  s p ro ś lym  s trudom .
Kak on r a s s ta v a ls ja  s p roS lym , b y lo  tru d n o  emu.
Č to  on r a s s ta v a ls ja  s p ro á lym , b y lo  tru d n o  emu.

E ntsprechendes g i l t  auch f ü r  den S atz nach d e r  I n f i n i t i v - T f :
(6 ) R a s s ta t 's ja  s p ro ś lym  b y lo  tru d n o  emu.

A ls  a bsch lie ß en de s  B e is p ie l f ü r  d ie  h ie r  b e sch rie b e n e  

A m b ig u itä t se in e n  genann t:

(7 ) Ona ne možet r a s p r o s t r a n i t 1 ic h  s osobenno j p o lz o j ime ja  
maio in te l l ig e n tn o g o  znakom stva.

(8 ) . . .  o n i im ej u t  vozm ožnost' p o s i l ' no r a b o ta t '  s p o l 'z o j  

d i j a  sem 'i .
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6 .2  EXKURS 2 : PP (bez NP )gen

Anders a ls  b e i den lo k a le n  und tem pora len  A d v e rb ia le n  g ib t  es

f ü r  d ie  m odalen A d v e rb ia le  zum Ausdruck d e r V erne inung  e in e

PP, und zwar (bez NP ) .  D iese  PP w ird  h ie r  nu r a ls  Exkurs
gen

b e h a n d e lt ,  w e i l  s ie  in  m eh rfache r H in s ic h t  m eh rd e u tig  i s t  und 
d ie  B e sch re ib u n g  d e r  daraus re s u lt ie re n d e n  homonymen S t ru k tu -  
re n  w e ite re  U ntersuchungen zu anderen K lassen  von A d v e rb ia le n  

n o tw e n d ig  m ach t. In  d e r V e rn e in u n g , a u sg e d rü ck t m it  (bez
NP ) i s t  fo rm a l d e r U n te rs c h ie d  d e r b is h e r  behande lten

Hen
a la d v e rb ia lk la s s e n  n e u t r a l i s ie r t .  Das v e rd e u t lic h e n  im 

besonderen M in im a lp a a re  ( s .  d ie  fo lg e n d e n  B e is p ie le ) ,  deren  
B ild u n g  m ö g lic h  i s t ,  in s o w e it  d ie  lo g is c h -s e m a n tis c h e n  
V e rh ä ltn is s e  s in n v o l le  Sätze e rgeben, und zwar sowohl b e i 
A f f i r m a t io n  a ls  auch b e i N ega tion  d e r Aussage über id e n t is c h e  
A rgum ente . (F ü r d ie  D em ons tra tio n  e rw iesen  s ic h  gew isse  
E rse tzu ng en  d e r  le x ik a l is c h e n  E lem ente a ls  n o tw e n d ig ; s ie  
b e rü h re n  je d o ch  n ic h t  d ie  S t r u k tu r . )  Man v g l . :

zu Mod :
1

(1 ) Oni ž i l i  v g o re . -  Oni ž i l i  bez g ó r ja .
(2 ) N oč i p ro c h o d ja t  v  ne is tošč im om  v e s e l i i  i  š č a s t i i .

-  N o č i p ro c h o d ja t  bez v e s e l i ja  i  š č a s t i ja .

(3 ) Oni s i d e l i  v  m o lč a n ii .  -  Oni s i d e l i  bez d v iž e n i ja .
(4 ) Obraz L iz y  v o s s ta l vo v s e j s v o e j ja s n o s t i .

-  Obraz L iz y  v o s s ta l bez obycno j ja s n o s t i .

(5 ) O tc e ty  b y l i  p o s ta v le n y  na ra s s m o tre n ie  v o b ja z a te l 'nom 
p o r ja d k e .
-  O tč e ty  b y l i  p o s ta v le n y  bez vs ja ko g o  p o r ja d k a .

zu Mod :
2

(6 ) . . .  p ro iz n e s la  L iz a  s z a p in k o j.  -  . . .  p ro iz n e s la  L iz a  

bez z a p in k i .
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(7 ) . . .  s p r o s i ł  on s vo ln e n ie m . -  s p r o s i ł  on bez v o ln e n i ja .

(8 ) . . .  on s r e z k o s t ' ju  ve d e t s v o i a ta k i -  On bez re z k o s t i  
ve d e t s v o i a ta k i .

(9 ) Ona s u s i l ie m  po jm a ła  ru ku  mūža. -  Ona bez u s i l i j a  
po jm a ła  ruku  mūža.

(10) Ona s uspechom ra z v o d ila  p a u t in u .  -  Ona bez uspecha 
ra z v o d ila  p a u t in u .

(11) On s trudom  u c h o d il o t  takogo  n a p a d e n ija . -  On bez tru d a  

u c h o d il o t  takogo  n a p a d e n ija .

(12) On s p o l 'z o j  p ro v e i s tudenČ esk ie  gody. -  On bez p o l 'z y  
p ro v e i s tu d e n ïe s k ie  gody.

D ie  G e n e ra lis ie ru n g  d e r Form (bez NP ) im  V e rh ä ltn is  zu 
ih re n  F un k tio n e n  a ls  modale A dve rb ia  
gram m atische Homonyme e n ts te h e n :

(13) Ona t o i ' ko p o sm o tre la  na menja bez u d iv le n i ja  i  p o š la  
p r o č ' .

i s t  antonym zu :

-  Ona t o i ' ko p o sm o tre la  na menja v  u d iv le n i i  i  p o š la  p r o č ' . 
und

-  Ona t o l ' k o  p o sm o tre la  na menja s u d iv le n ie m  i  p o š la  p r o č '.

Abgesehen von d ie s e r  G e n e ra lis ie ru n g  b e i d e r Verwendung von
(bez NP ) in n e rh a lb  d e r K lasse  d e r modalen A d v e rb ia le  i s t  

gen
d ie s e  PP a u fg ru n d  ih r e r  m ög lichen  Zuordnung zu anderen
K lassen  f a k u l t a t i v e r  A d v e rb ia le  homonym, z .B . zu d e r ko o p e ra -
t io n a le n  (de ren  b e ja h te  Form b e k a n n t lic h  auch d ie  PP (s

NP ) i s t ) .
i n s t r  

Man v g l . :

(14) L ju b o v ' s o š la  v  ego g ru d ' bez ra d o s t i  i  bez m u č e n ij.  -  
L ju b o v ' s o š la  v  ego g ru d ' so v s e ju  n e is to š č im o ju  
r a d o s t ' ju  i  so vsem i to m ite l 'n y m i m uČ en ijam i.
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D ie  T e s tp ro b e  m it  dem P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s t  f ü r  
e r g ib t :

[.Kak l ju b o v '  s o š la  v ego g r u d ' ,1  p ro is o ã lo  ra d o s tn o  i  
m u č i te l 'n o .

A ls  v o r lä u f ig e n  T e s t f ü r  k o o p e ra tio n a le  A d v e rb ia le  sch la g e  
ic h  v o r :

L ju b o v ' s o š la  v  ego g r u d '.  S o š li  v  ego g ru d ' r a d o s t ' i  
m u č e n ija .

D ie  PP i s t  m odales oder k o o p e ra tio n a le s  A d v e rb ia l ( ( a )  und
b ) )  ode r A t t r i b u t  zum O b je k t ( c ) :

(15 ) Š i r i t s j a  so re v n o v a n ie  za p ro ve d e n ie  senokosa bez p o te r '.  
. . .  p ro v o d j a t  senokos s p o te r ja m i.  (a )
. . .  p ro v o d ja t  bez p o te r ' senokos. (b )
. . .  p ro v o d ja t  senokos bez p o t e r ' .  (c )

Folgende B e is p ie le  s o l le n  w e ite re  V e rfle c h tu n g e n  d e r A d ve r-
b ia lk la s s e n ,  a u s g e d rü c k t d u rch  (bez NP ) d e m o n s tr ie re n :

gen

(16 ) N ovaja  k o n s t i t ū c i ja  g a r a n t i r u e t  osnovnye p rava  bez 
r a z l i č i j  ra s o v o j p r in a d le ž n o s t i .

(17 ) Važno n a la d i t '  v z a im o d e js tv ie  vsech u č a s tn ik o v  p rocessa  
bez i s k l j u č e n i ja  sm ežn ikov.

(18 ) U v e l i č i t s ja  p ro iz v o d s tv o  m e ta lla  bez w o d a  novych 
m oščnoste j .

(19 ) Na nem možno t r a n s p o r t i r o v a t ' bez pe re g ruzok  t r u b y .
(20) Bez u č e ta  m n e n ija  kom m unistov s t r a n o j u p r a v l ja t '  

nevozmoŽno.

(21 ) NevozmoŽno o b e s p e č it ' p o d lin n u ju  d e m o k rā t iju  bez 
u č a s t i ja  kom m unistov vo vsech s fe ra c h .
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Der V e rsu ch , m it  H i l f e  d e r h ie r  verw endeten T es ts  d ie
1

s a tz s e m a n tis c h e n  R e la t io n e n  d e r  PP zu Präd a ls  modal oder
k o o p e ra t io n a l zu e x p l iz ie r e n ,  b le ib t  u n b e fr ie d ig e n d . D ie
V o rausse tzungen  des d a m it angesprochenen Problem s machen (29)

und (21 ) d e u t l ic h :  i s t  Präd n e g ie r t ,  g ib t  d ie  Aussage in  d e r
Form PP (bez NP ) d ie  "B ed ingung " f ü r  Präd an. D iese

gen
Zusammenhänge zw ischen  modalem, k o o p e ra tio n a le m  und k o n d i-  
t io n a le m  A d v e rb ia l -  a u f d ie  h ie r  nu r h ingew iesen  s e i -  

werden d e u t l ic h ,  wenn w ir  a n s te l le  des n e g ie r te n  P rä d ik a ts  

das b e ja h te  verw enden:

(22 ) U p r a v l ja ju t  s t r a n o j  bez u č e ta  m n e n ija  kom m unistov.
(23 ) Vozmožno o b e s p e Č it ' p o d l in n u ju  d e m o k rā t iju  bez u č a s t i ja  

kom m unistov.

Man kann l e i c h t  e rke n n e n , daß es f ü r  d ie  PP (bez NP ) in
gen

(1 6 -2 1 ) e in e  w e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  g ib t ,  das A d ve r- 

b i a l p a r t i z i p ,  dessen B e s o n d e rh e it -  näm lich  s e in e  fu n k t io n a le  
M e h rd e u t ig k e it  -  immer w ie d e r zu l in g u is t is c h e n  Analysen 
h e ra u s fo rd e r t  (R u ž ič k a , 1980, Kap. V und V I ) .

Man v g l . :

(24 ) N ova ja  k o n s t i t ū c i ja  g a r a n t i r u e t  osnovnye p ra v a , ne 
r a z l i č a ja  ra s o v o j p r in a d le ž n o s t i .

(25 ) Važno n a la d i t '  v z a im o d e js tv ie  vsech u č a s tn ik o v  p ro ce ssa , 
ne i s k l ju č a ja  sm ežn iko v .

E n tsp rech end  lä ß t  s ic h  zu (18 ) und (19) b i ld e n :

nach R ück füh rung  d e r N o m in a lis ie ru n g s -T f  :

(26 ) Ne w o d ja  novych m o ščn o s te j p ro iz v o d ja t  m e ta l l .

nach R e k o n s tru k t io n  des g e t i lg t e n  o b lig a to r is c h e n  A k ta n te n :

(27 ) Na nem možno t r a n s p o r t i r o v a t ' t r u b y ,  ne p e re g ru ž a ja  ego .
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7 . ZUSAMMENFASSUNG

Geht man von d e r D e f in i t io n  des s p ra c h lic h e n  Ze ichens a ls  
Summe s e in e r  d is t in k t i v e n  Merkmale a u s , so i s t  zu d e r  K la sse  
d e r f r e ie n  A d v e rb ia le  zu sagen, daß s ie  a ls  G lie d  des S a tzes 
und a ls  K lasse  von s y n ta k t is c h e n  E in h e ite n  schwach d e te r -  
m in ié r t  i s t .  D ie  v o r l ie g e n d e  A r b e i t  i s t  d e r  U n te rsuchung  d e r  
A d v e rb ia le  in  d e r  Form d e r P rä p o s it io n a lp h ra s e  gew idm e t, 

b e s c h rä n k t a u f d ie  d r e i  K la s s e n : lo k a l ,  te m p o ra l,  m oda l. In  
d e r  Form d e r PP i s t  das U n te rs u c h u n g s o b je k t in  g rö ß e re r  
V i e l f a l t  v e r t r e te n  a ls  in  d e r  W o r ta r t  A d ve rb , was n ic h t  
h e iß t ,  daß d a m it auch a l l e  V e rw e n d u n g sm ö g lich ke ite n  d e r  
A d ve rb ie n  e r fa ß t  s in d .  Im R uss ischen  können T rä g e r d e r 
d is t in k t iv e n  Merkm ale des A d v e rb ia is  a ls  PP n u r s e in :  
P rä p o s it io n ,  Nomen d e r PP, W o r ts te l lu n g  und In to n a t io n  
( le t z t e r e  wurde in  d ie s e r  A r b e i t  n ic h t  e ig e n s  e x p e r im e n te l l  
u n te r s u c h t ) .
A l le  d r e i  h ie r  b e h a n d e lte n  E lem ente  s in d  b e k a n n t l ic h  f u n k t io -  
n a l m e h rd e u tig : f ü r  d ie  P rä p o s it io n  e r in n e rn  w ir  n u r d a ra n , 
daß e in -  und d a sse lb e  Ze ichen z .B . im  Rahmen d e r  R e k tio n  a ls  
s y n ta k t is c h e s  M i t t e l  f u n g ie r t ,  dagegen, ve rw en d e t zum A us- 
d ru c k  von A d v e rb ia le n , p r im ä r a ls  se m a n tisch e s .
D ie  M e h rd e u tig k e it  des Nomens d e r PP häng t von s e in e r  
le x ik a l is c h e n  Besetzung ab: b e i se m a n tisch  r e l a t i v  e in fa c h e n  
Bezeichnungen z .B . f ü r  O rtsangaben (Kap. 3 .1 ,  S. 61 f f )  i s t  
d ie  Zuordnung zu d e r S ubk lasse  d e r  L o k a la d v e rb ia le  in  d e r  
Regel e in d e u t ig ;  dagegen i s t  d ie  R e la t io n  e in e s  s o lc h e n  
A d v e rb ia is  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  n ic h t  s e lte n  m ehr- 

d e u t ig  (Kap. 3 .2 , S. 86 f f ) .  Anders s in d  d ie  V e rh ä ltn is s e  b e i 
den T em pora l- und M o d a la d v e rb ia le n : v e r e in fa c h t  g e s a g t, kann 
man h ie r  f e s t s t e l le n ,  daß d ie  B eziehung zu den ü b r ig e n  
S a tz g lie d e rn  in  d e r  Regel e in d e u t ig  i s t  ( s .  z .B . Kap. 4 .1 .1 ,  
S. 166 f f ) ,  dagegen i s t  -  m o t iv ie r t  noch d u rch  d ie  
M e h rd e u tig k e it  d e r P rä p o s it io n  -  d ie  Zuordnung des A d v e rb ia is  
zu e in e r  s e in e r  S ubklassen o f t  n ic h t  ohne R ü c k g r i f f  a u f
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K o n te x t ode r V o rw isse n  m ö g lic h  ( s .  z .B . Kap. 4 .4 .2 ,  S. 172 f f  
und E xku rs  2 , S. 223 f f ) .

D ie  W o r ts te llu n g  a ls  A u s d ru c k s m it te l d e r a k tu e l le n  S a tz p e r-  
s p e k t iv e  kann f ü r  d ie  B eziehung des A d v e rb ia is  zu den ü b r ig e n  
S a tz g lie d e rn  r e le v a n t  s e in  -  d u rch  s ie  können M e h rd e u tig - 
k e ite n  e in g e g re n z t s e in ,  je d o ch  kann s ie  d ie s e  auch geradezu 
im p l iz ie r e n .  Von b e so n d e re r Bedeutung i s t  d ie  Grenze von 

Thema und Rhema ( s .  Kap. 3 .2 ,  besonders  S. 100 f f ) .

B e i e in e r  so schwachen fo rm a le n  D e te r m in ie r th e i t  d e r f r e ie n  
A d v e rb ia le n  a ls  PP i s t  es n a h e lie g e n d , daß d ie  neuere S yn ta x - 
fo rs c h u n g , d ie  s ic h  ge rade  an den Formen o r i e n t i e r t ,  d ie s e  

f r e ie n  A d v e rb ia le  zwar a ls  P rob lem  n e n n t, s ie  aber in  ih r e r  
G ra m m a tikko n ze p tio n  n ic h t  adäqua t b e r ü c k s ic h t ig t  (d ie  v o r -  
lie g e n d e  A r b e i t  s t ü t z t  s ic h  m it  E insch ränkungen  a u f das 
S ta n d a rd m o d e ll, a b e r auch d ie  V e rs io n  d e r "E xtended S tandard  
T h e o ry " e n th ä l t  in  d ie s e r  H in s ic h t  k e in e  e s s e n t ie l le n  V e r-  
b e s s e ru n g e n ).
A n d e re rs e its  muß auch d ie  vage Bestimmung d e r f r e ie n  A d ve r- 
b ia le  a ls  "D e te rm in a n ty "  in  d e s k r ip t iv e n  Grammatiken (z .B . in  
d e r s o w je t is c h e n  R u s s is t ik ,  s .  S. 17 und 180) im  Zusammenhang 
m it  d e r  M e h r f u n k t io n a l i t ä t , b e d in g t d u rc h  d ie  schwache 
fo rm a le  D e te r m in ie r th e i t ,  gesehen w erden. D ie  Abhandlung d e r 
B e is p ie le  e r f o lg t  in  L is te n ,  d ie  A u fzäh lungen  g le ic h e n  und 
de ren  O rd n u n g s k r ite r ie n  w id e rs p rü c h l ic h  s in d .
D ie  K o n z e p tio n , a u f d ie  d ie  v o r lie g e n d e  U ntersuchung s ic h  
g rü n d e t,  wurde in  Kap. 2 , besonders 2 .2  S . 51 f f ,  d a rg e le g t .  
H ie r  s o l le n  d ie  a llg e m e in e n  E rg e b n is s e , d ie  aus den Analysen 
d e r  L o k a la d v e rb ia le  (Kap. 3 ) ,  d e r T e m p o ra la d v e rb ia le  (Kap. 4) 
und d e r  M o d a la d v e rb ia le  (Kap. 5) gewonnen w urden, 
zusammengefaßt w erden .

1 . D ie  f r e ie n  A d v e rb ia le n  s in d  e in e  O b e rflä ch e n fo rm  zum 

A usdruck z u g ru n d e lie g e n d e r P rä d ik a t io n e n  u n te r s c h ie d l ic h e r  
K la s s e n . D ie  f ü r  d ie  U n te rsuchung  d e r A d v e rb ia le  i n t e r -
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e sse n te  TS i s t  d ie  Ebene, d ie  d ie  B eziehungen des t i e f e n -  
s t r u k t u r e l le n  P rä d ik a ts  zu se in e n  Argum enten e x p l i z i t  m ach t. 
M it  d e r  Wahl d ie s e r  TS s teh e n  s a tz s e m a n tis c h e  U ntersuchungen 

im M it te lp u n k t  d ie s e r  A r b e i t .  D ie  U n te rsuchungen  d e r  
Beziehungen d e r S a tze lem en te  u n te r  dem genann ten  A spek t 
b ra c h te n  A u fs c h lü s s e  zu fo lg e n d e n  F ragenkom p lexen :

-  Beziehung des A d v e rb ia is  zu den ü b r ig e n  S a tz g l ie d e rn ;

-  E rw e ite ru n g s -  und B lo c k ie ru n g s m ö g lic h k e ite n  von O b e r f lä -
c h e n s tru k tu re n  m it  den e in z e ln e n  S ubk lassen  d e r  f r e ie n
A d v e rb ia le  ( f ü r  d ie  E rw e ite ru n g  m it  den h ie r  u n te rs u c h te n
A d v e rb ia le n  a llg e m e in : S. 206 f ;  m it  Advb : S. 101 f ;  m it

lo c
Advb : S. 137 f f ;  m i t  Advb : S. 189, 198 f ,  209 f ) ;  

temp mod

-  s y s te m a tis c h e  s y n ta k t is c h e  R e la t io n e n  d e r  A d v e rb ia le  zu 
anderen O b e r f lä c h e n s tru k tu re n .

B e i den U ntersuchungen wurden u .a .  im  S inne  von h e u r is t is c h e n  
M i t t e ln  bestim m te  K la sse n  von P rä d ik a ts v a r ia b le n  h e ra n - 
gezogen , d ie  p rä d ik a te n lo g is c h e n  A na lysen  entnommen w urden . 
Ic h  b in  m ir  d a rü b e r im  k la r e n ,  daß b e i den U n te rsu ch u n g s - 
e rg e b n is s e n  Fragen o f fe n  b le ib e n ,  d ie  zum e in e n  d u rch  d ie  
g e n e re l le re  Ebene d e r P r ä d ik a te n lo g ik ,  zum anderen d u rch  d ie  
s p e z ie l le r e ,  z .B . d e r W o r tb ild u n g , b e d in g t s in d .

2 . D ie  f r e ie n  A d v e rb ia le  haben v e rs c h ie d e n e  und 
u n te rs c h ie d l ic h e  R e la tio n e n  zu den ü b r ig e n  S a tz g l ie d e rn ,  d ie ,  
wenn auch du rch  d ie  Formen ( s .  h ie r  v o r  a lle m  d ie  W o r t fo lg e )  

n u r schwach m a t e r ia l i s i e r t ,  so doch im O b e rflä c h e n s a tz  d u rc h  
d ie  F ä h ig k e it ,  Kom m unikation  zu g e w ä h r le is te n ,  n a c h p rü fb a r 
s in d .  In s o fe rn  muß man f e s t s t e l l e n ,  daß d ie  f r e ie n  A d v e rb ia le  
s y n ta k t is c h e  F u n k tio n e n  a u sd rü cke n . V e rsch ie d e n  s in d  ih r e  
R e la t io n e n  zu den ü b r ig e n  S a tz g lie d e rn  in s o w e it ,  a ls  s ie  s ic h  
a u f ve rsch ie d e n e  K lassen  von S a tz g lie d e rn  b ez ie h en  können: 
d ie  L o k a la d v e rb ia le  a u f NP und VP, d ie  T em p o ra l- und
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M o d a la d v e rb ia le n  a u f VP ( v g l .  S. 125 f ;  141 f ,  198 f ) .  D ie
U n te rs c h ie d e  in  den R e la t io n e n  l ie g e n  d a r in ,  daß e in e  Menge
f r e i e r  A d v e rb ia le  zu den k o o rd in ie re n d e n  s p ra c h lic h e n  M i t t e ln
g e h ö r t  ( s .  Kap. " L o k a la d v e r b ia le " ,  besonders S. 70, 73 f f ) ,
e in e  andere  Menge zu den s u b o rd in ie re n d e n  ( s .  Kap. "T em p ora l-

46
a d v e r b ia le " ,  besonders  S. 141 f ,  154)

3 . In  den t r a d i t i o n e l l e n  Gram m atiken z .B . werden d ie  

A d v e rb ia le  h ä u f ig  in  dem Kap. "P r im y k a n ie "  ( " A d ju n k t io n " )  
a b g e h a n d e lt. V e rs u c h t man, d ie  E rg e b n isse  d e r  v o r lie g e n d e n  
A r b e i t  in  d ie s e  g ram m atischen T ra d it io n e n  e in zu o rd n e n , kann 
man sagen, daß auch vom g e n e r a t iv - t r a n s fo r m a t io n e l le n  
S ta n d p u n k t aus d ie  U n te rsch e id u n g  d e r T^pen s y n ta k t is c h e r  

A b h ä n g ig k e ite n  in  R e k tio n  und A d ju n k t io n  ih r e  p r i n z ip ie l l e  
B e s tä t ig u n g  f i n d e t .  D a rü b e rh in a u s  meine ic h  f e s t s t e l le n  zu 
können , daß d ie  E rg e b n isse  zu den s y n ta k t is c h e n  F u n k tio n e n  
d e r  A d v e rb ia le ,  d ie  m it  dem h ie r  angewendeten B e sch re ib u n g s - 
a n s a tz  f e s t g e s t e l l t  w urden , e in e n  B e it r a g  zu einem besseren  
V e rs tä n d n is  d e r  fo rm a le n  B e so n d e rh e ite n  d e r A d ju n k t io n ,  
v e r t r e te n  d u rch  d ie  f r e ie n  A d v e rb ia le ,  im  U n te rs c h ie d  zu 
denen d e r  R e k tio n  l i e f e r n .
Die Versuche, den freien Adverbialen einen Platz in der TS
von M od e lle n  w ie  d e r  "S ta n d a rd th e o r ie "  zuzuw eisen, mußten
s c h e ite r n ,  da d ie  d a b e i vorgesehenen R e la tio n e n  p r i n z i p i e l l

von dem Typ "y  h ä n g t ab von x "  s in d :  d ie  E lem ente d e r
E rs e tz u n g s re g e ln  s in d  G l ie d e r ,  d ie  in  d ie s e r  R e la t io n
z u e in a n d e r s te h e n ; b e k a n n t l ic h  e rs c h e in e n  s ie  a ls  V o rs tu fe  

\

des O b e rflä c h e n s a tz e s  in  d e r  T e rm in a lk e t te .

Nach d iesem  Expandierungsschem a f ü r  #S# lä ß t  s ic h  d ie  
A d ju n k t io n  n ic h t  a b le i t e n ,  w e i l  s ie  zu keinem anderen 
S a tz g lie d  in  d e r  R e la t io n  "h ä n g t ab vo n " s te h t .  Ich  möchte 
d e u t l ic h  machen, daß d ie  s p e z if is c h e n  F u n k tio n e n  d e r f r e ie n  
A d v e rb ia le  v ie lm e h r  m it  H i l f e  von S a tzve rkn ü p fu n g sm o d e lle n  
nachgew iesen werden müssen. D abei e rb ra c h te n  d ie  U n te r -  
suchungen, daß r e l a t i v  o b e rflä c h e n n a h  e in  S atz m it  f re ie m  

A d v e rb ia l mehr a ls  e i n e  P ro p o s it io n  b e in h a l te t .  E ine
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andere  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  wäre z .B . ,  je d e  d ie s e r  P ro po -
s i t io n e n  a ls  Satz zu e rze u g e n . Nehmen w i r  den Gedanken von
d e r  G e g e n ü b e rs te llu n g : R e k tio n  gegenüber A d ju n k t io n  w ie d e r

a u f ,  so f ü h r t  uns d ie  t i e f e n s t r u k t u r e l le  A n a lyse  zu dem
S ch lu ß , daß d ie  A d ju n k t io n  in  ih r e r  R e la t io n  zu den ü b r ig e n
S a tz g lie d e rn  s ic h  dadu rch  a u s z e ic h n e t,  daß s ie  s ic h

48
g e g e n s e it ig  n ic h t  bed ingen

4 . D ie  s t r u k tu r e l le n  B e so n d e rh e ite n  d e r  A d v e rb ia le  wurde m it  

H i l f e  o p e r a t io n e l le r  T e s ts  u n te rs u c h t .  Neben d e r  Aufdeckung 

v ie l f a c h e r  Homonymien, d ie  b e i den genannten  fo rm a le n  
G egebenheiten  zu e rw a rte n  s in d ,  ko n n te  -  m .E. p r ä z is e r  a ls  

b is h e r  -  nachgewiesen w erden , in w ie w e it  d ie  f r e ie n  A d v e rb ia le  
in  s y n ta k t is c h e n  R e la t io n e n  zu anderen O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  
s te h e n . D iese s y n ta k t is c h e n  B eziehungen s te h e n  m it  den 

v ie ls e i t ig e n  F u n k tio n e n  in  Zusammenhang, d ie  oben P unkt 2 
zusammengefaßt w urden , was man v i e l l e i c h t  f ü r  e in  w e ite re s  
In d iz  f ü r  d ie  v e rz w e ig te n  I n t e r r e la t io n e n  s p ra c h l ic h e r  

S tru k tu re n  deuten  kann .
Der N achw eis, daß es s ic h  b e i d ie s e n  Beziehungen um im  
w e ite re n  S inn s y n ta k t is c h e  Synonymien h a n d e lt  ( n ic h t  
Synonymie in  sensu s t r i c t o ,  s .  d ie  A usfüh rungen  oben S. 38 
f ) ,  wurde m it  H i l f e  e in e s  t ie f e n s t r u k t u r e l le n  M o d e lls  
g e fü h r t .  D ieses s e tz t  s y n ta k t is c h e  und sem a n tische  S tru k tu re n  
zu e in a n d e r in  B e z iehu ng , o rd n e t d ie s e ,  indem es s ie  a u f 
H ie ra rc h ie e n ts p re c h u n g  und H ie ra rc h ie d iv e rg e n z  ü b e r p r ü f t ,  
e in a n d e r zu . In  d iesem  S in n  s teh en  in  s y s te m a tis c h e n  s y n ta k -  
t is c h e n  R e la tio n e n :

PP und S ( v g l .  S. 58 f f ,  68)
lo c

" NS ( v g l .  S. 73 f f )  
temp

) NS ״ v g l .  S . 77 , 109 f )  
r e i

" G e n i t i v a t t r i b u t  ( v g l .  S . 109)П

1 (A dvb)
(b e i VP ) ״ NP (b e i VP ) ( v g l .  S. 84 f )

pass a k t
f«
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PPtemp ״ S ( v g l .  S. 136 f f )
NS ( v g l .  S. 261, Anm. 27, S. 176 f )  

temp
A d v e r b ia lp a r t iz ip  ( v g l .  S. 261, Anm. 27)

II II

II  II

( ) NS " ״ v g l .  S. 258, Anm. 1 6 ))
r e i

PP " S ( v g l .  S. 197)
mod

A d v e r b ia lp a r t iz ip  ( v g l .  S. 192)
NS ( v g l .  S. 211) 

mod
A ( v g l .  S. 193, 205 f )

II II

II  II

II  1•

E ine  kom plexere  D e r iv a t io n s g e s c h ic h te  a ls  b e i d ie se n  S t r u k tu -  

ren  l i e g t  b e i den fo lg e n d e n  v o r :

A und PP und PP ( v g l .  S. 214 f )
p räd  lo c  mod

NP und PP ( v g l .  S. 81 f )
i n s t r  lo c

5 . D ie  E rg ebn isse  machen a u f m e th o d o lo g isch e  Im p lik a t io n e n
des h ie r  gew äh lten  B esch re ibungsm ode lls  aufm erksam . Ic h  sehe
in  sa tzse m an tische n  Untersuchungen e in e  f r u c h tb a re
F ra g e s te llu n g  zu r Lösung auch w o rts e m a n tis c h e r Probleme ( v g l .
S. 206 f ) ;  a n d e re rs e its  s in d  m e th od o log isch e  Grenzen d e u t l ic h
geworden, d ie  s ic h  b e i d e r G e g e n ü b e rs te llu n g  des t i e f e n -
s t r u k tu r e l le n  K o n s tru k ts  m it  den O b e rflä ch e n sä tze n  e rg a b e n :
s . f ü r  PP in  A n fa n g s s te llu n g  (S . 124 f ) ;  f ü r  d ie

lo c  1
A spektw ah l von VP in  Sätzen m it  Advb Temp (S . 164 f ) ;  f ü r

lo c
d ie  U n te rsch e idu ng  d e r a d v e rb ia le n  S ubklassen te m p o ra l,  

k o n d i t io n a l ,  k a u s a l,  modal (S . 175 f ,  178 f ) .
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8 . ANHANG
8 .1  ANMERKUNGEN

ANMERKUNGEN ZU KAPITEL 1:

1 -  B a r ts c h , R .,  A d v e rb ia ls e m a n tik , F r a n k fu r t ,  1972, bes . 
Kap. IX X ; K o k to vá , E . ,  Are L o ca l A d v e rb ia is  D e rive d  from  

Tem poral Sources? in :  P B u l le t in  ML, 27, 1977, 45 -63 .

2 -  W ic h tig e  V orun te rsuchungen  zu r Bestimmung des "V e rb - 
rahmens" s in d  in  dem P u b lik a t io n s o rg a n  P B u l le t in  ML d e r 
P rager K a r ls u n iv e r s i t ä t  e rs c h ie n e n , z .B . Panevová, J . ,  On 

V e rb a l Frames in  F u n c t io n a l G e n e ra tiv e  D e s c r ip t io n ,  p a r t  I ,  P 
B u l le t in  ML, 22, 1974, 3 -4 0 ; d ie s s . ,  p a r t .  I I ,  lo c .  c i t . ,  23, 
1975, 1 7 -5 2 ; d ie s s . ,  V e rb a l Frames R e v is ite d ,  lo c .  c i t .  28, 
1977, 5 5 -7 1 ; d ie s s . ,  Fragen d e r N o m in a lis ie ru n g  z e i t l i c h e r  
P rä d ik a t io n ,  lo c .  c i t . ,  30, 1978a, 9 -4 2 ; d ie s s . ,  In n e r  
P a r t ic ip a n ts  and Free A d v e rb ia is ,  in :  P S tu d ie s  ML, 6 , 1978b, 
227-254.
Demgegenüber kommt d ie  A r b e it  von K učera , H ./T rn k a , K . ,  Time 
In  Language (Tem poral A d v e rb ia l C o n s tru c tio n s  in  Czech, 
R ussian and E n g l is h ) ,  M ic h ig a n , 1975, über d ie  m ethodischen 
S c h w ie r ig k e ite n ,  a u f d ie  b e r e i t s  S te in i t z  aufmerksam macht -  
a u s fü h r l ic h e r  dazu u . -  n ic h t  h in a u s .
Auch a u f dem Boden e in e s  anderen B eschre ibungsansa tzes d e r 
neueren S y n ta x le h re , n ä m lich  d e r Kasusgram m atik, werden -  
konsequen te rw e ise  -  d ie  f r e ie n  A d v e rb ia le n  n ic h t  b e h a n d e lt; 
v g l .  F re id h o f ,  G ., Kasusgram m atik und lo k a le r  Ausdruck im 
R uss ischen , München, 1978. Das In te re s s e ,  das in  F ach kre ise n  
s e i t  je  dem Problem  d e r A d v e rb ia le n  en tgegengeb rach t w urde, 
d o k u m e n tie r t m it  s e in e r  B ib l io g ra p h ie  L . S ie g r is t  (1 9 7 6 ), zum 
( le id e r  fa s t  a u s s c h lie ß lic h )  deu tschen und e n g lis c h e n  
A d v e rb ia l.
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3 -  Chomsky, N . ,  A spec ts  o f  th e  T h e o r ie  o f  S yn ta x , 1965; es 
w ird  nach d e r Ausgabe "A sp e k te  d e r S yn tax -  T h e o r ie " ,  

F r a n k fu r t ,  1970 ( im  f f  S ta n d a rd m o d e ll)  z i t i e r t .
D ie  fo lg e n d e n  k r i t is c h e n  A use inande rse tzungen  m it  d e r s y n ta k -  

t is c h e n  B esch re ibungen  d e r  A d v e rb ia le  b e i Chomsky bez iehen  
s ic h  im  w e s e n tlic h e n  a u f das S ta n d a rd m o d e ll. Ic h  habe m ich 
f ü r  d ie s e  K o n ze p tio n  d e r Chomsky' sehen S y n ta x th e o r ie  
e n ts c h ie d e n , w e i l  d ie  "E xtended  S tandard  T heory" (Chomsky 
1971) zu den A d v e rb ia le n  k e in e  w e ite r fü h re n d e n  V o rsch lä g e  

e n t h ä l t .

4 -  V g l.  C o s e r iu , E . ,  L e is tu n g  und Grenzen d e r t ra n s fo rm a -  
t io n e l le n  G ram m atik , Tüb ingen 1977, 45 f f ;  sym ptom atisch  s in d  
d a fü r  auch d ie  P u b lik a t io n e n  von F . K ie fe r ,  z .B . "S tu d ie s  in  
S yn ta x  and S e m a n tic s " , D o rd re c h t,  1969; "S em antik  und 
g e n e ra t iv e  G ra m m atik ", I ,  I I ,  D o rd re c h t, 1972.

5 -  V g l.  Ja co b s , R . ,  Rosenbaum, P. (H rs g . ) ,  E n g lis h  
T ra n s fo rm a t io n a l Grammar, W altham M ass., 1968, im  besonderen 
c h a p t.  27, Manner A d v e rb ia is ,  228-231 .

6 -  D ie  Abkürzung "A dvb" f ü r  f r e ie  A d v e rb ia le  im U n te rs c h ie d  
zu "A dv" f ü r  o b l ig a to r is c h e  A d v e rb ia le  übernehme ic h  von 

S t e in i t z  (1 9 7 1 ).

7 -  Ic h  besch ränke  m ich  h ie r  a u f d ie  im  Westen a llg e m e in  
z u g ä n g lic h e n  T i t e l :  S g a l l ,  P . ,  H a jič o v a , E . ,  Beneãová, E . ,  
T o p ic ,  Focus and G e n e ra tiv e  S em an tics , K ro n b e rg , 1973. 
F u n c io n a l G e n e ra tiv e  Grammar in  Prague (P ra g e r A u to re n - 
g ru p p e ) ,  K ro n b e rg , 1973. K ü r z l ic h  e rs c h ie n  a ls  ü b e ra rb e ite te  
Fassung d e r FGB: C o n t r ib u t io n s  To F u n c t io n a l Syntax And 
S em antics (1 9 8 5 ), h rs g .  v .  P. S g a l l ,  P h i la d e lp h ia ,  Amsterdam.

8 -  S g a l l ,  P . ,  К metodam o p is a n i ja  s in ta k s is a ,  in :  P B u l le t in  

ML, 27 , 1977, 5 -2 0 .
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9 -  RuŽiČka, R .,  S tu d ie n  zum V e r h ä ltn is  von S yn tax  und 
Sem antik im modernen R u s s is c h , B e r l in ,  1980; Zimmermann, I . ,  

S in ta k s ič e s k ie  f u n k c i i  a k ta n to v ,  z a lo g  i  p e re c h o d n o s t' ,  in :  
C h ra k o v s k ij,  V . ,  H rs g .,  P rob lem y t e o r i i  g ram m atičeskogo  

z a ło g a , Moskva, 1978, 7 1 -7 9 .

10 -  K ry lo v a , O .A ., D e te rm in a n ty  v  a sp e k te  kom m un ika tivnogo  
s in ta k s is a ,  in :  VJa, 1976, 2 , 4 3 -5 2 , b e s . 43 ; v g l .  auch d ie  

L ite ra tu ra n g a b e n  d o r t .

11 -  Švedova, N .,  J u . ,  D e te rm in iru ju Š č i j  o b 'e k t  i  
d e te r m in ir u ju šče e  obst o j a t e l ' s tv o  ка к  sam osto j a t e l ' nye 

r a s p r o s t r a n i t e l i  p re d lo ž e n ija ,  in :  VJa (1 9 6 4 ), 6 , 7 7 -9 3 .
D ie  neue Akadem iegram m atik (1982) s te h t  e b e n fa l ls  in  d ie s e r  
T r a d i t io n .  S ie  b e h a n d e lt d ie  f r e ie n  A d v e rb ia le  in  dem K a p ite l

I

ü be r "R a s p ro s tra n e n ie  p re d lo z e n ija  v  ce lom  (d e te rm in a c ij a ) " -  
v g l .  R usskaja  g ram m atika , 1982, 2 , 149 f f ״ Es kommen d a b e i 
Beobachtungen übe r d ie  Beziehungen zw ischen den "a d v e rb ia le n  
D e te rm in an ten " ( o b s t o ja t e l1s tve n n ye  d e te rm in a n ty )  zum ü b r ig e n  
S a tz , im besonderen zum P r ä d ik a t ,  zu r S p rache , d ie  man 
durchaus a ls  i n t u i t i v  z u t re f fe n d  empfunden beze ichnen  kann ; 
jedoch  werden da raus  k e in e  S ch lü sse  f ü r  e in e  Analysem ethode

I

a b g e le i te t .  Man v g l .  zu r D e f in i t io n  a llg e m e in :  "D ie  
E rgänzung, d ie  s ic h  a u f den ganzen B estand des S a tzes b e z ie h t  
und n ic h t  m it  e inem  s e in e r  E in z e lg l ie d e r  v e rk n ü p f t  i s t ,  h e iß t  
d e t e r m i n i e r e n d e s  S a t z g l i e d  ode r 

D e t e r m i n a n t .  . . .  Der D e te rm in a n t i s t  ke inem  
bestim m ten  S a tz g lie d  u n te rg e o rd n e t,  abe r das h e iß t  n ic h t ,  daß 
e in e  V erknüpfung m it  dem S a tz  im  ganzen ü b e rh a u p t f e h l t :  e r  
i s t  du rch  e ine n  lo se n  A nsch luß  m it  dem S a tz  v e rk n ü p f t ,  . . . "  
(1 4 9 ) .  Zu den "a d v e rb ia le n  D e te rm in a n te n " , auch " d e te r -  
m in ie re n d e  A d v e rb ia le "  g e n a n n t, im  . besonderen h e iß t  e s : " I n  
den Sätzen m it  einem  Verb kann man immer e in e  u n m it te lb a r  

u n te ro rdn e n d e  Beziehung zw ischen d iesem  Verb und dem 
a d v e rb ia le n  D e te rm in a n ten  a ls  m ö g lic h  wahrnehmen. D ie
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B eziehung , d ie  aus d e r V erknüpfung  des D e te rm inan ten  m it  
d iesem  Verb e n ts te h t ,  i s t  e i n e  s e m a n t i s c h  

n i c h t  v o r h e r s a g b a r e  B e z i e h u n g ,  was 
e in  Merkmal f ü r  d ie  U n a b h ä n g ig ke it des D e te rm inan ten  vom Verb 
in  d ie se n  F ä lle n  i s t .  So i s t  z .B . in  dem Satz , T o ls to j  v 
d ne vn ike  o£en ' v o ln o v a ls ja  iz - z a  ê togo  p is 'm a  ( S k i ) '  d ie  

Beziehung , v o ln o v a ls ja  v d n e v n ik e ' g ram m atisch  r i c h t i g ,  aber 
sem antisch  z u f ä l l i g  ( n ic h t  s y s te m b e d in g t) : s ie  i s t  n ic h t  n u r 
a u fg ru n d  d e r le x ik a l is c h e n  Bedeutungen d e r W örte r n ic h t  
v o rh e rs a g b a r, sondern s ie  i s t  auch o f f e n s ic h t l i c h  m it  d ie se n  

Bedeutungen n ic h t  v e rk n ü p f t .  . . .  In  d e rg le ic h e n  F ä lle n  haben 

w ir  k e in e  u n te ro rdn e nd e  Beziehung d e r W ö rte r v o r uns, sondern 
e in e  a d v e rb ia le  D e te rm in a tio n  des Satzes du rch  e in  o b liq u e s  
Nomen" (159 f ) .  Danach f o l g t  e in e  u m fa ng re iche  B e is p ie l l i s t e .

12 -  Das g i l t  s e lb s tv e r s tä n d l ic h  "cum g rano  s a l i s " ;  umso 
m ehr, a ls  man in  Rechnung s te l le n  muß, daß d ie  F a c h l i te r a tu r  

u .U . schwer oder n ic h t  z u g ä n g lic h  i s t .  Zu den Ausnahmen 
zäh len  z .B . d ie  A rb e ite n  von Z o lo to v a , G .A ., O če rk i 

f u n k c io n á l 'подо s in ta k s is a  russkogo  ja z y k a , Moskva, 1973; 
d ie s s . ,  Kom m unikativnye a s p e k ty  russkogo s in ta k s is a ,  Moskva, 
1982.

13 -  B e i d ie s e r  F o rschungs lage  in  d e r R u s s is t ik  i s t  es m.E. 
nach w ie  v o r b e r e c h t ig t ,  f ü r  d ie  B esch re ibung  ru s s is c h e r  
A d v e rb ia le  d ie  v o r ca . 15 Jahren g e sch rie b e n e  A rb e it  von D .B . 
Johnson (T ra n s fo rm a tio n s  And T h e ir  Use In  The R e s o lu tio n  Of 

S y n ta c t ic  Homomorphy. P re p o s it io n a l ОТ C o n s tru c tio n s  in  
Contem porary S tandard  R u ss ia n , The Hague, 1970) auszuw erten , 
in  d e r m it  H i l f e  von T ra n s fo rm a tio n e n  H a r r is 's c h e r  Prägung 
m ethod isch  g e s ic h e r te  K lassen  von P räpos i t io n a lp h ra s e n  (PP) 
des R ussischen a u f g e s t e l l t  w urden.
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ANMERKUNGEN ZU KAPITEL 2:

1 -  z i t .  aus S te in ,  W. (H rs g . ) ,  B ism a rck ; Des e is e rn e n  
K a n z le rs  Leben in  annähernd 200 B ild e rn  n eb s t e in e r  

E in fü h ru n g , S ie g e n /L e ip z ig ,  1915, 17.

2 -  Nach Jakobson , R .,  B e it ra g  zu r a llg e m e in e n  K a s u s le h re . 
Gesamtbedeutungen d e r ru s s is c h e n  Kasus, 1935. Z i t .  nach R. 

Jakobson, Form und S in n , 98 f ,  München 1974.

3 -  a u f m ö g lic h e  u n te rs c h ie d l ic h e  F u n k tio n e n  d e r A dverb ien  

und d e r PP a ls  A d v e rb ia le  macht P ith a  m it  fo lgendem  
B e is p ie lp a a r  aus dem T schech ischen  aufm erksam : "v le v o  nahore" 
ä n d e r t d ie  Bedeutung b e i Veränderung d e r W o rtfo lg e  n ic h t :  
"n ah o re  v le v o " . Dagegen kann das d e r F a l l  s e in  b e i PP: "na 
s to le  v le v o "  -  " v le v o  na s t o le " .  P ith a ,  P . ,  N eko to rye  
zam ečan ija  к  o b ra b o tk e  m o r fo lo g i i  o b s to j a t e l ' s tv a  mesta v 
g e n e ra tivn o m  o p is a n i i  češskogo ja z y k a  s n e s k o l 'k im i 
u ro v n ja m i, i n :  P S tu d ie s  ML, 3 , 1972, 241-257, bes . 250.

4 -  a ls  neuere  D a rs te llu n g  ve rw e ise  ic h  a u f :  Grammatika 
(P raha) 1979, Bd. 2 , 752 f f .

5 -  s .  G ram m atika (1 9 7 0 ), d ie  um fang re iche  B e isp ie lsam m lung  

zu "Im ennoe p r im y k a n ie "  (5 1 6 -5 3 5 ).

6 -  S c h ü l le r ,  M ., N P N -K o n s tru k tio n e n  im R uss ischen . Versuch
1 2

e in e r  g ram m atisch -sem an tischen  A na lyse  von N po N , m asch .- 
g e s c h r . ,  S a a rb rü cke n , 1976 ( D ip l . - A r b e i t ) .
T re n cze k , H .,  N P  N -K o n s tru k tio n e n  im R uss ischen . Versuch

1 2 1 2
e in e r  g ram m atisch -sem an tischen  A na lyse  von N za N , N s N ,
m a s c h .-g e s c h r ., S a a rb rücken , 1976 ( D ip l . - A r b e i t ) .
H in z e r ,  R .,  N P N -K o n s tru k tio n e n  im  R uss ischen . Versuch e in e r

1 2
g ram m atisch -sem an tisch e n  A na lyse  von N о N , m a sch .-g e sch r. ,  
S a a rb rücken , 1978 ( D ip l . - A r b e i t ) .
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7 -  V o rs c h lä g e  f ü r  U n te rs c h e id u n g s k r ite r ie n  f ü r  P rä p o s i-  
t io n a lo b je k te  e in e r s e i t s  und A d v e rb ia le  a n d e re rs e its  le g t  
Zimmermann, I .  v o r ;  v g l .  d ie s s . ,  D ie  s u b s ta n t iv is c h e  

S a tz fo rm , i n :  Z e i t s c h r i f t  f ü r  S la w is t ik ,  17 , 1972, 674-684.

8 -  Im S inne  d e r von Chomsky h y p o th e tis c h  fe s tg e le g te n  

B eziehung zw ischen  S yn ta x  und Sem antik werden m it  
" , P a raphrase  e in e s  S a tz e s '"  S ä tze  b e z e ic h n e t, " d ie  n ic h t  nu r 

d ie  g le ic h e  sem an tische  I n t e r p r e t a t io n ,  sondern auch d ie  
g le ic h e  T ie fe n s t r u k tu r  w ie  d e r  Ausgangssatz haben" ( S t e in i t z ,  

3 0 ) .

9 -  Zu dem F a k to r  " a k tu e l le  S a tz p e rs p e k tiv e "  im Rahmen des 
h ie r  angewendeten B e sch re ib u n g sm o d e lls  s .u .  bes . Kap. 3 .2 ,  S. 
86 f f .

10 -  Zu d e r  N e g a tio n  und ih r e  Verwendung im o p e ra t iv e n  T e s t 
s .u .  b e s . Kap. 5 .1 ,  S. 185 f f .

11 -  Man v g l .  dazu in :  E x p l i z i t e  B eschre ibung  d e r Sprache und 
a u to m a tis c h e  T e x tb e a rb e itu n g , I I ,  Praha 1975: "Es wurde 
g le i c h f a l l s  d a ra u f h in g e w ie s e n , daß man s ic h  fra g e n  muß 
wenn sow ohl d ie  S ta n d a rd th e o r ie  ( d .h .  d ie  m it  d e r I n t e r -  
p re ta t io n s s e m a n t ik )  a ls  auch d ie  m it  d e r g e n e ra tiv e n  Sem antik 
genau so g u t  d ie  Aufgabe d e r  Bestimmung e in e r  Menge von 
g ram m atisch  r ic h t ig e n  S ätzen e in e r  Sprache w ie  d ie  Aufgabe 
d e r  Zuweisung von g e e ig n e te n  S t r u k tu r c h a r a k te r is t ik e n  
e r f ü l le n  -  w ie  je d e  von ih n e n  e in e r  d r i t t e n  Aufgabe g e n ü g t, 
n ä m lic h , a u f w e lche  W eise s ie  d ie  L a u tg e s ta lt  des Satzes m it  
dessen Bedeutung v e rb in d e n  und in w ie fe rn  d ie s e  V e rb in d u n g s - 
w e ise  d e r  Kompetenz e in e s  " n a t iv e  s p e a k e r 's "  n a h e s te h t"  ( lo c .  
c i t .  16 f ) .

12 -  Zu d e r  N o tw e n d ig k e it  d e r U n te rsch e idu ng  d e r 
U ntersuchungsebenen v g l .  Panevová (1 9 7 8 b ), 227: "We have 

shown e lse w h e re  . . .  t h a t  when speak ing  a bou t o b l ig a to r in e s s
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o f  a p a r t ic ip a n t  we must ta k e  in t o  c o n s id e ra t io n  th e  le v e l
co nce rne d , because th e  se m a n tic  and th e  s y n ta c t ic

2
o b l ig a to r in e s s  a re  two d i f f e r e n t  n o t io n s .  We d e a l w ith  th e
"s e m a n tic  s t r u c tu r e "  o f  se n te n ce  he re  ( i . e .  th e  t e c t o -

3
g ra m m a tica l le v e l  in  th e  sense o f  S g a l l  and o u r c r i t e r i o n  
c h a ra c te r iz e d  be low  is  in te n d e d  f o r  t h i s  l e v e l . "

13 -  E in e  k la s s is c h e  P ra g e r A n le itu n g  z u r Handhabung 

o p e r a t io n e l le r  U ntersuchungsm ethoden kommt in  fo lg e n d e r  
S te llungnahm e S g a lls  zum A u sd ru ck : E ine  " w is s e n s c h a f t l ic h e  
B esch re ibung  d e r Sprache kann n ic h t  v o l ls t ä n d ig  s e in ,  wenn 
s ie  n ic h t  d ie  b e id e n  R ic h tu n g e n , d ie  b e id e n  O p e ra t io n s -  
v e r fa h re n  e in s c h l ie ß t :  e rs te n s  d ie ,  d ie  den Formen Bedeutung 
zu sch re ib e n  und so d ie  M ö g lic h k e it  des T e x tv e rs tä n d n is s e s  
geben ( e in s c h l ie ß l ic h  d e r K r i t e r ie n  f ü r  e in e  Auswahl b e i 
m ehreren gegebenen F u n k tio n e n  im F a l l  d e r  Homonymie -  s o w e it  
s ie  im System d e r Sprache gegeben s in d ,  und n ic h t  d u rc h  
a u ß e rs p ra c h lic h e  B edeu tungen ), w ie  auch je n e , d ie  den 
Bedeutungen Formen zu sch re ib e n  ( e in s c h l ie ß l ic h  s p ra c h l ic h e r  
K r i t e r ie n  f ü r  d ie  Auswahl e in e r  Form aus synonymen Formen f ü r  
e in e  bes tim m te  F u n k t io n ) "  S g a l l  (1977) 11 f .

14 -  Nach S g a l l  w e isen im besonderen d ie  P rob lem e, d ie  m it  
d e r U ntersuchung d e r  S a tzse m a n tik  verbunden s in d ,  a u f d ie  
Nähe zw ischen lo g is c h e r  S em antik  und l i n g u is t i s c h e r  
se m a n tisch e r Forschungen , wenn s ie  n ic h t  a ls  le x ik a l is c h e  
B e d e u tu n g s le h re  v e rs ta n d e n  w erden . U n te r se in e n  A rb e ite n ,  d ie  

e in e  Annäherung d e r  sem antischen  S a tz re p rä s e n ta t io n  an das
#

P rä d ik a te n k a lk ü l v o rs c h la g e n , i s t  auch d ie  von B a rts c h  
e rw ä h n t, von d e r es h ie r  h e iß t :  "E in e  l in g u is t is c h e  Anwendung 
d e r M o d e llth e o r ie  (a ls  e in e r  f ü r  d ie  modalen L o g ike n  
g e e ig n e te n  sem an tischen  G run d lage ) f in d e t  man zum e rs te n  Mal 
in  d e r B e a rb e itu n g  d e r  A d v e rb ia le  b e i B a rts c h  (1 9 7 2 ) ."  S g a l l ,  
P . ,  S te llu n g  und Aufgaben d e r a lg e b ra is c h e n  L in g u is t ik  

(E in fü h ru n g s s tu d ie ) ,  I I  B u l le t in  ML, 23 (1 9 7 5 ) , 6 8 .
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15 -  E ine  Ü berp rü fung  d e r von B a rts c h  vorgesch lagenen  
K la s s i f ik a t io n  d e r P rä d ik a ts v a r ia b le n  an b re ite m  e m p irisch e n  
M a te r ia l l i e g t  in  d e r A r b e it  von K rause v o r ;  v g l .  K rause , J . , 
U ntersuchungen über das Verb "g e sch e h e n ", T üb ingen , 1977.

16 -  Zu d e r D is k u s s io n  übe r P rä d ik a te  und ih re  
K la s s i f iz ie r u n g  in  d e r L o g ik ,  besonders  im  H in b l ic k  a u f d ie  

P roblem e, d ie  zu e in e r  m ög liche n  P rä d ik a ts k la s s e  "E re ig n is "  
zu r Sprache g e b ra c h t w erden, v e rw e is e  ic h  a u f Tugendhat, E . ,  

V o rlesungen  z u r E in fü h ru n g  in  d ie  s p ra c h a n a ly t is c h e  
P h ilo s o p h ie ,  F r a n k fu r t ,  1976, b e s . 453 f .

17 -  D ie  im fo lg e n d e n  d a rg e le g te n  Untersuchungen zu 

L o k a la d v e rb ia le n  ( s .  Kap. 3 , S. 58 f f )  e rgaben , daß f ü r  d ie  
l in g u is t is c h e  A na lyse  d ie  Frage d e r W o r ts te llu n g  d e r Advb

lo c
im Satz e inbezogen werden muß; m it  i h r  s c h e in t  e in  " s u rp lu s "  
s p ra c h lic h e r  Bedeutung verbunden zu s e in ,  das m it  p rä d ik a te n -  
lo g is c h e r  D a rs te llu n g  n ic h t  e r fa ß t  w ird  ( s .u .  Kap. 3 .2 ,  S. 86 

f f ) .

18 -  Für d ie  l in g u is t is c h e  A na lyse  d e r d u rc h  das A d v e rb ia l in  
R e la t io n  g e s e tz te n  S a tz g lie d e r  h a l te  ic h  es -  im H in b l ic k  a u f 
d ie  s y n ta k t is c h e n  V e rh ä ltn is s e  -  f ü r  zweckmäßig, das A d ve r- 
b ia l  a ls  P rä d ik a t  a u fz u fa s s e n  und das G lie d ,  wovon es p r ä d i-  
z i e r t  w ir d ,  a ls  e in  in  d e r R egel t r a n s fo r m a t io n e l l  zu e r -  
sch lie ß e n d e s  S a tz g lie d ;  v g l .  B a rts c h  zu den " r e la t io n a le n  
A d v e rb ia le n " : "D ie  R e la tio n e n  zw ischen  den E re ig n is s e n  oder 
Umständen s in d  i n h a l t l i c h  bes tim m t (k a u s a l,  f i n a l ,  k o n z e s s iv , 
a d v e rs a t iv ,  te m p o ra l . . . ) .  Wegen d ie s e r  in h a l t l ic h e n  Be-

%

s t im m th e it  -  ohne d ie  es s ic h  g a r n ic h t  um o b je k ts p ra c h lic h e  

P rä d ik a te  hande ln  w ürde, la sse n  s ic h  d ie  R e la tio n e n  zusammen 
m it  einem ih r e r  Argumente a ls  e in  e in s t e l l ig e s  P rä d ik a t a u f -  
fa s s e n , das über das E r e ig n is ,  das d u rch  den Satz im anderen 
Argument b e sch rie b e n  w ird ,  p r ä d iz ie r t  werden kann. D ieses 

e in s t e l l i g e  P rä d ik a t  i s t  das je w e i l ig e  A d v e rb ia l:  2 •B><íc _ caus 
(E r i s t  k ra n k . , . . . )  . . .  wegen s e in e r  K ra n k h e it"  (1 0 6 ).
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19 -  zu dem h ie r  angesprochenen Problem  d e r s p ra c h lic h e n  
M e h rd e u t ig k e it  s .u .  Kap. 4 .4 ,  S. 166 f f .

20 -  Es wäre zu e rw a r te n , daß d e r N e g a tio n s -T e s t den 
P rä d ik a t io n s -T e s t  e rg ä n z t in  dem S in n , daß e r  b e i N ega tion  

des e r m i t t e l t e n  P rä d ik a ts  das e rh a lte n e  E rg e b n is  b e s tä t ig t  
o d e r -  w ie  d e r  P rä d ik a t io n s -T e s t  -  n ic h t  anwendbar i s t .  D ie  
U n tersuchungen an Sätzen m it  f r e ie n  A d v e rb ia le n  ze igen  

je d o c h , daß zw ischen  d e r N e g a tio n s m ö g lic h k e it  des P rä d ik a ts  
des O b e rflä c h e n s a tz e s  und d e r  des dem A d v e rb ia l zugrunde- 

g e le g te n  P rä d ik a ts  u n te rs c h ie d e n  werden muß, da d ie  v e r -  
sch iedenen  K la sse n  d e r  Advb h ie r  u n te rs c h ie d l ic h e  R egelm äßig- 
k e i te n  a u fw e is e n ; v g l .  a u s fü h r l ic h e r  dazu Kap. 5 "M o d a l- 
a d v e r b ia le " ,  S. 183 f f .

21 -  Zu d ie s e n  U n te rs c h ie d e n  v g l .  u . :  L o k a la d v e rb ia le ,  S. 69 
f ,  125 f ;  T e m p o ra la d v e rb ia le  S. 137 f ;  M o d a la d v e rb ia le  S. 
189, 194 f .

22 -  B e i d iesem  A n a ly s e s c h r i t t  werden -  in s b e s . b e i den lo k a -  
le n  Advb -  Beziehungen zw ischen  P rä d ik a t io n  und W o r ts te llu n g  
bzw. a k tu e l le r  S a tz p e rs p e k t iv e  s ic h tb a r ,  s .  Kap. 3 . 2 , S.86 f f .

23 -  Zu d iesem  "g o rd is c h e n  K noten" in  d e r L in g u is t ik  h a t 
S g a l l  w ie d e rh o lt  S te l lu n g  bezogen -  so v e r t r i t t  e r  zu dem 
"A n g e lp u n k t"  d e r D a rb ie tu n g  von Forschungsergebn issen  in  
e in e r  w is s e n s c h a f t l ic h e n  Gram m atik den S ta n d p u n k t, daß es 
p r i n z i p i e l l  zwei M ö g lic h k e ite n  g ib t :  von d e r Form zu r Be- 

deu tung  und u m g e keh rt, w obei f ü r  den e rs te n  Weg d ie  la n g e  
T r a d i t io n  d e r w is s e n s c h a f t l ic h e n  s p ra c h lic h e n  Untersuchungen 
s p r ic h t ;  a n d e re rs e its  abe r -  so S g a ll -  w iegen d ie  Argumente 

sch w er, d ie  d a r le g e n , daß " d ie  ta ts ä c h l ic h e  B a s is  des gramma- 

t is c h e n  Systems d ie  sem an tische  S t ru k tu r  des Satzes i s t ,  und 
daß d ie  B e so n d e rh e ite n  d e r O b e rflä c h e n s y n ta x , d e r M o rpho log ie  

usw. a ls  k o m b in a to r is c h  b e d in g te  Ausdrucksform en d ie s e s  
Systems e r k lä r t  werden müssen" (S g a ll  (1 9 7 7 ), 1 1 ) .
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ANMERKUNGEN ZU KAPITEL 3

1 -  D iese E rsch e inu ng  i s t  in  d e r L i t e r a t u r  des ö f te re n  

b e h a n d e lt worden. Sehr a u fs c h lu ß re ic h  i s t  d e r A r t i k e l  von 
K rž iž k o v a , E . ,  A d v e r b ia l 'n a ja  d e te rm in a c ija  so značeniem 

mesta i  n a p ra v le n ija  (O pyt tra n s fo rm a c io n n o g o  a n a liz a )  VJa, 
1967, 2 , 32 -48 . V g l.  d ie  L ite ra tu ra n g a b e n  d o r t .  U ngeach te t 
des v e rg le ic h b a re n  t r a n s fo r m a t io n e i le n  Rahmens in  den A n a ly -  

sen von K r iz k o v a  und denen in  d ie s e r  A r b e it  w e isen  d ie  
E rgebn isse  zu d e r Bestimmung d e r  T ie fe n s t r u k tu r  ( v g l .  d ie  

D e riv a tio n s s c h e m a ta ) w ie  auch zu dem Erklärungszusammenhang 
f ü r  d ie  B edeutungsveränderungen d u rc h  d ie  W o r ts te llu n g  ( s .  

Kap. 3 .2 , S. 86 f f )  w e s e n t lic h e  U n te rs c h ie d e  a u f .
E inen anderen S ta n d pu nk t v e r t r i t t  U h l ir o v a ,  n ä m lic h , daß 
"o p t io n a le  K o n s t itu e n te n "  d ie  S te l lu n g  im  Satz ändern  können, 
ohne daß d ie se s  e in e n  " s u b s ta n t ie l le n  E in f lu ß "  a u f d ie  
a k tu e l le  S a tz p e rs p e k tiv e  habe , v g l .  U h liro v a ,  L . ,  O p tio n a l 
C o n s t itu e n ts  in  Theme-Rheme S t r u c tu r e ,  in :  P. S tu d ie s  M .L .,  
5 , 1976, 309-320, b e s . 315 f f .  Dagegen macht von den neueren 
A rb e ite n  Koktova a u f d ie  Beziehungen zw ischen d e r S te llu n g  
d e r Advb und d e r Thema-Rhema-Glie d e r ung aufm erksam , v g l .  
K o k to va , (1 9 7 7 ), b e s . 48 .

2 -  A u f B e so n d e rh e ite n  b e i d ie s e r  S te l lu n g  von Advb im
lo c

Zusammenhang m it  d e r Bedeutung des S a tzes und d e r  Thema- 
Rhem a-G liederung w ies  P. Adamec h in ,  indem e r  a u f d ie  
U n te rsch ie d e  von Sätzen w ie  " (2 1 )  D e t i ig r a j u t  vo d v o re ."  und 
" (2 2 )  V dvo re  ig r a j u t  d e t i . "  aufmerksam m acht. D ie  h ie r  
u n te rs u c h te n  S ätze  b e s tä t ig e n  d ie  F e s ts te l lu n g  von Adamec, 
daß b e i S te llu n g  am S a tzende , d a b e i im  besonderen in  d e r 
F u n k tio n  des Rhema das f r e ie  L o k a la d v e rb ia l s ic h  " l e i c h t "  in  
e in  "P rä d ik a t  p e r ip h ra s ie re n "  lä ß t ,  so Adamec zu (2 1 ) :  " (2 5 )  
Ig ra  d e te j / p r o is c h o d i t  vo d v o re ."  Adamec, P . ,  A k tu a l'n o e  

č le n e n ie ,  g lu b in n y e  s t r u k t u r y  i  p e r i f r a z y ,  in :  Daneš, F . ,  

Papers on F u n c io n a l Sentence P e rs p e c t iv e ,  1974, 194 f .

Hildegard Spraul - 9783954794720
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 04:21:24AM

via free access



243
00050256

Auf d ie  "se ku n dä re  P rä d ik a t io n "  und a u f s ie  a ls  m ög lichen  
F a k to r  f ü r  d ie  B e d e u tu n g s s tru k tu r  des S a tzes  machte e b e n fa l ls  
D. W eiss aufm erksam . W e iss , D .,  N ic h t r e s t r i k t i v e  A t t r ib u t io n  
vs sekundäre  P r ä d ik a t io n :  Zwei Typen von "B a c k g ro u n d in g ", in :  

S la v ic a  H e lv e t ic a ,  Bd. 12 , 1978, 251 -271 .

3 -  In  d e r  T e rm in o lo g ie  b ed ie ne  ic h  m ich  d e r B e g r i f f e ,  d ie  
von d e r P ra g e r S chu le  und den in  ih r e r  T r a d i t io n  stehenden 

A rb e ite n  ve rw end e t w erden ; v g l .  V achek, J . , D ic t io n n a ir e  de 

l in g u is t iq u e  de 1 'E co le  de P rague , U t r e c h t ,  1960.

4 -  V g l.  im  U n te rs c h ie d  dazu das V e rfa h re n  b e i K ž iž k o v š , d ie  
d ie  B e d e u tu n g s u n te rs c h ie d e , d ie  b e i S te llu n g s w e c h s e l von Advb 
im S atz zu beobach ten  s in d ,  im  w e s e n tlic h e n  d u rch  den K o n te x t 
b e d in g t a n s ie h t  (o p . c i t .  3 6 ) ,  d ie s e  B e d e u tu n g su n te rsch ie d e  
dennoch t r a n s fo r m a t io n e i l  zu b e s c h re ib e n  v e rs u c h t und d a m it 
n ic h t  ve rm e iden  ka n n , m ehrere  A b le itu n g s s c h e m a ta  f ü r  Advb

lo c
zu fo rm u lie re n  (o p . c i t .  3 5 -3 8 ) .

5 -  D ie  B e s o n d e rh e it d e r  lo k a le n  A d v e rb ia le  b e s te h t d a r in ,  
daß s ie  a ls  P rä d ik a te  ü b e r v e rs c h ie d e n e  In d iv id u e n b e re ic h e  
ausgesag t werden können -  ü b e r "D in g e " w ie  auch über 

" E r e ig n is s e " ,  s .  dazu u . S . 66 f .

6 -  Zu d e r  S t r u k tu r ie ru n g  von Aussagen und ih r e r  Zuordnung 
zum S prachsystem  v g l .  S g a l l ,  P . ,  Zum S tand d e r Thema-Rhema- 
G lie d e ru n g  in  d e r  T sch e ch o s lo w a ke i, in :  T h e o re tis c h e  L in g u -  
i s t i k  in  O s te u ro p a , 1976, 163 -18 2 ; zu s p ra c h lic h e n  Formen, 
d ie  a u f F a k to re n  d e r  K o n te x ta b h ä n g ig k e it  zu rü c k z u fü h re n  s in d ,  
v g l .  K ov tu n ova , I . ,  P o rja d o k  s lo v  i  a k tu a l 'n o e  S le n e n ie  
p r e d lo ie n i ja ,  M oskva, 1976, b e s . Kap. I I .

7 -  A u s fü h r l ic h e r  zum N e g a tio n s -T e s t s .  u .  Kap. 5 .1 ,  185 f f .
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8 - s .  dazu S. 84 f  B e is p ie le  (9 9 ) - (1 0 1 ) .

Zur D em ons tra tio n  von Sätzen m it  Advb b e i P a s s iv -T f w ird
lo c

h ie r  ( 1 1 ) vorweggenommen ( s . u . ) .

9 -  V g l.  S t e in i t z ,  R. (1971) und meine Ausführungen dazu S.
30 f  und S. 71 f f ;  K ok tová , E. (1 9 7 7 ).

10 -  In  d e r ^ L it e r a tu r  f in d e t  man d ie  Behauptung, daß zw ischen

S und S Tempuskongruenz bestehe  ( v g l .  B a rts c h , 1972, 
TS TS

107, b e s . 125; S t e in i t z ,  1971, 30 f ) .  Das i s t  wohl so 

a llg e m e in  n ic h t  z u t r e f fe n d .  Man v g l .  b e i (33) C e rkov ' V .B . 
b y la  Ì v  Moskve.

. *  i

D ie R ege l, nach d e r Tempuskongruenz e r f o r d e r l ic h  i s t  o de r

n ic h t ,  häng t o f f e n s ic h t l ic h  von ve rsch ie d en e n  F ak to ren  ab :
zum e in e n  von d e r K lasse  d e r O b je k te , wenn d ie  PP über das

lo c
O b je k t e in e  Aussage m acht. H a n d e lt es s ic h  näm lich  um 
e f f i z i e r t e  O b je k te , i s t  Tempuskongruenz n ic h t  e r f o r d e r l ic h  
( v g l .  3 3 ) , h a n d e lt es s ic h  um a f f i z i e r t e  O b je k te , i s t  s ie  d ie  
R ege l. E ine  E inschränkung  e r f ä h r t  auch d ie s e  Regel b e i 
bestim m ten V e rbk la sse n  -  b e d in g t wohl d u rch  sem antische  
M erkm ale; man v g l .  (2 5 ) ,  (3 0 ) :  P a m ja tn ik i n a p om ina ju t о 
p a r t iz a n a c h . P a r t iz a n y  b y l i  v se la ch  i  le sa ch  B e lo r u s s i i .

11 -  K rž iž k o v a , E. (1 9 6 7 ); Panevová, J .  (1978 a) 9 f ;  
S t e in i t z ,  R. (1971) 31 und 34 f .

12 -  anders b e i T em pora l- und M o d a la d v e rb ia le n , s ie h e  Kap. 4 , 
z .B . 138 f  und Kap. 5 , 194 f .

13 -  zu r D e f in i t io n  von "m e rk m a llo s " : b e i v o r l ie g e n d e r  
Ü bere instim m ung von "ko m m u n ika tive r Dynamik" und "kommuni- 

k a t iv e r  In fo rm a t io n " ;  so in  F irb a s ,  J . ,  On D e f in in g  th e  Theme 
in  F u n c t io n a l Sentence A n a ly s is ;  in :  T ravaux l in g u is t iq u e s  de 

P rague, I ,  267-280, P raha, 1964.
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14 -  zu m ög lichen  R e s tr ik t io n e n  d e r P rä d ik a t io n  s . un ten  Kap.
3 .2 ,  87 f ;  w ie  auch d ie  w e ite re n  Ausführungen un ten  Kap. 
3 .2 .1 ,  besonders 96 f f .

15 -  D ie  TG h a t a u f d ie  P rä d ik a t io n  du rch  andere  S a tz g lie d e r  
a ls  das des k o n ju g ie r te n  Verbs aufmerksam gem acht; v g l .  d ie  
A b le itu n g  b e s tim m te r K lassen  a t t r i b u t i v e r  A d je k t iv e ;  d ie  
Bescheibung zusam m engesetzter Nomina (B re k le ,  1 97 0 ); v g l .  

n e u e rd in g s  W eiss, D. (1 9 7 8 ). B e i Weiss w ird  d ie  P rä d ik a t io n  
z .B . d u rch  A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n  -  wobei auch das Problem  d e r 

A d v e rb ia le  g e s t r e i f t  w ird  -  a ls  "sekundäre  P rä d ik a t io n " ,  
"B a ckg ro u n d in g " e in g e s tu f t .  Es i s t  jedoch  z w e ife lh a f t ,  ob 
e in e  s o lc h e  H ie ra rc h is ie ru n g  d e r P rä d ik a te  den s p ra c h lic h e n  

G egebenheiten angemessen i s t .  Zu Z w e ife ln  gaben d ie  
Beobachtungen an tem p o ra le n  A d v e rb ia le n  A n la ß ; v g l .  un ten  S. 
150 f f .

16 -  zu d e r Frage von w e ite re n  O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  s . d ie  
w e ite re n  Ausführungen und Kap. 3 .1 .3 ,  79 f f .

1 7 - Dabei können b e i d e r Anwendung des P rä d ik a t io n s -T e s ts  
O b e rflä c h e n s ä tz e  e n ts te h e n , d ie  an d ie  Grenze d e r Akzep- 
t a b i l i t ä t  s toß en , so u . (4 1 ) .  Aber auch d ie s e  B e is p ie le  
b e s tä t ig e n  den m e ta s p ra c h lic h e n  Beschreibungszusammenhang.

18 -  In  ( 8 ) und (40 ) h a n d e lt es s ic h  um them alose S ä tze . Es 
s c h e in t ,  daß f ü r  them alose Sätze A n fa n g s s te llu n g  d e r 
A d v e rb ia le  ty p is c h  i s t  ( s .  un ten  Kap. 3 .2 .3 ,  117 f f ) .  V g l.  
dazu A ru tju n o v a , N .,  P re d lo ž e n ie  i  ego sm ys l, Moskva, 1976, 
bes . Kap. IV , O tn o š e n ija  è k z is t e n c i i .  B e i (40) i s t  auch d ie  
sys tem b e d in g te  E l l ip s e  zu beobach ten : "Na fo n e " . . .  kann auch 

a ls  nähere Bestimmung zu " s t r a s t 1" ve rs ta n d e n  werden. D iese 
M e h rd e u tig k e it  i s t  F o lge  zum e in e n  d e r s p ra c h lic h  n ic h t -  

e x p l iz i t e n  Beziehung d e r lo k a le n  P rä d ik a t io n  zu ih rem  
Argum ent, zum anderen d e r P rä d ik a to n s m ö g lic h k e it  lo k a le r
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P rä d ik a te  über Argumente u n te r s c h ie d l ic h e r  k a te g o r ia le r  

B e re ic h e .

19 -  A d v e rb ia le  w ie  "v  poezdkach", v g l .  auch (48) "na 
k o n fe r e n c i i"  können lo k a l  w ie  te m p o ra l ve rs ta n d e n  werden, s . 
h ie rz u  un ten  "Tem pora le  A d v e rb ia le " ,  bes . 172 f f .

20 -  V g l.  o b e n 'S . 242, Anm. 2 d ie  gram m atische B e sch re ib un g , 
d ie  b e r e i t s  Adamec vo rg e sch lag en  h a t te ,  a l le r d in g s  ohne a u f 

d ie  sys te m a tisch e n  Zusammenhänge e inzugehen . Zu d e r Frage d e r 
H ie ra rc h ie  d e r P rä d ik a te  s .  un ten  S. 73 f f ,  w ie  auch u . Anm.

27.

21 -  D ie  D e f in i to n  d e r TS (S . 48 f f )  a ls  d ie  
B eschre ibungsebene, d ie  d ie  s y n ta k t is c h e n  und d ie  seman- 
t is c h e n  R e la tio n e n  d e r S a tz g lie d e r  zu e in a n d e r in  Beziehung 

s e tz t ,  e r la u b t  e s , zw ischen d e r H ie ra rc h ie  s y n ta k t is c h e r  und 
d e r se m a n tisch e r S tru k tu re n  zu u n te rs c h e id e n . D ie  h ie r  d a rg e - 
s t e l l t e n  s y n ta k t is c h e n  A b le itu n g s p ro z e d u re n  stehen  d a m it 
n ic h t  im W idersp ruch  zu d e r D a rs te llu n g  d e r sem antischen 
V e rh ä ltn is s e  (Schema 1 ) .  Meine Beobachtungen e rgaben, daß 
O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  des Typs (5 0 ) - (5 4 )  b e i lo k a le n ,  
tem pora len  und modalen p rä d ik a t iv e n  Ausdrücken v e r t r e te n  
s in d ,  daß s ie  aber besonders h ä u fig  in  Sätzen m it  tem pora len  
P rä d ik a te n  Vorkommen, was im Zusammenhang d a m it gesehen 

werden muß, daß te m p o ra le  A d v e rb ia le  in  d e r Regel über das 
f i n i t e  Verb p r ä d iz ie r t  werden ( s .  unten Kap. 4 , 128 f f ) .

22 -  V g l.  dazu oben d ie  e insch ränkenden  Ausführungen im  

besonderen S. 244, Anm. 10.

23 -  K r i t e r ie n  f ü r  e in e  e in d e u t ig e  Abgrenzung von 
S a tz a d v e rb ia l und re la t io n a le m  A d v e rb ia l f ü r  das Deutsche 

g ib t  B a rtsch  (1 9 7 2 ), v g l .  oben S. 43 f .
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24 -  V g l.  auch d ie  d ie s b e z ü g lic h e n  E rgeb n isse  b e i K ok tová , E. 
(1 9 7 7 ), 47 f .  S ie  kommt zu dem S ch luß : " t h a t  th e  p o s s ib le  
te m p o ra l p a ra p h ra s in g  o f  th e  o p t io n a l lo c a l  a d v e rb ia is  i s  
o n ly  a m a tte r  o f  th e  c o g n it iv e  c o n te n t ;  i t  w i l l  appear t h a t  

th e  p o s s ib le  te m p o ra l re p re s e n ta t io n  i s  o n ly  a f o r t u i t o u s  
phenomenon s in c e  th e re  a re  m u lt iv a r io u s  b o th  g ra m m atica l and 

s e m a n tic a l r e s t r i c t io n s  w h ich  p re v e n t v a r io u s  sentences from  
a llo w in g  f o r  , te m p o ra l p a ra p h ra s e s ' . . . "  i b id .

25 -  Anders w ohl b e i T em p ora l- und M o d a la d v e rb ia le n , s . dazu 

Kap. 4 , z .B . S. 141 und Kap. 5 , z .B . S. 202 f ;  v g l .  auch 
Tugendhat, E. (1976) 451 f f ,  zu Loka laussagen im S inne e in e r  

P r im ä rp rä d ik a t io n .

26 -  E ine  a u s fü h r l ic h e  D a rs te llu n g  von S g e h t über den
temp

Rahmen d ie s e r  A r b e it  h in a u s . D a fü r wären w e ite re  U n te r -
suchungen, ausgehend von S n o tw e n d ig . Es s e i ve rw iesen

temp
a u f W u n d e rlic h , D . ,  Tempus und Z e it re fe re n z  im D eutschen, 

München, 1970.

27 -  Zu d e r H ie ra rc h ie  d e r  P rä d ik a te ,  d ie  m it  d ie s e r
Bedeutung e x p l i z i t  gemacht w ir d ,  s .  un ten  T e m p o ra la d v e rb ia l,
Kap. 4 , im b e s .^ 4 .2 ,  S. 150 f f .  D ie  Frage d e r H ie ra rc h ie  d e r
P rä d ik a te  von S und S i s t  m .E. -  w ie  schon a n g e fü h r t -

TS TS
f ü r  d ie  s p ra c h lic h e n  S tru k tu re n  m it  L o k a la d v e rb ia le n  n ic h t  
r e le v a n t .  D ie  U ntersuchungen an dem e m p ir is ch e n  M a te r ia l 
la s s e n  in  d ie s e r  H in s ic h t  k e in e r le i  R e s t r ik t io n e n  in  Form 
etwa von S te llu n g s re g e ln  e rke n n e n ; d ie s e  s in d  a l le r d in g s  f ü r  
d ie  Thema-Rhema-G liederung d e r Aussage von Bedeutung, s .  Kap.

3 .2 ,  im besonderen S. 100 f .

28 -  s .o .  zu S t e in i t z  (1971) und Koktová (1977) -  auch das 
K r i te r iu m  von K o k tová  d e r "B e w e g lic h k e it "  bzw. "Unbeweg- 
l i c h k e i t "  von NP i s t  von se ku n d ä re r Bedeutung ( lo c .  c i t .  50
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29 -  V g l.  auch d ie  Ausführungen zu PPļo c  im Zusammenhang m it  
d e r Them a-Rhem a-G liederung, s .  un ten  K a p .3 .2 .2 .1 ,  106 f f ;  
v g l .  auch K rž iž k o v a , E. (1967) 35.

30 -  V g l.  dazu oben S. 68 f  (5 0 ) - (5 4 )  und Anm. 21 .

1 1
31 -  Zu d e r Beziehung von S und S in  Sätzen m it

TS TS
M o d a la d ve rb ia le n  s .  un ten  Kap. 5 "M o d a la d v e rb ia le "  bes. S. 
194 f f  und 208 f f .

32 -  U n te r den zu beobachtenden F ä lle n  d e r Häufung von A d ve r- 
b ia le n  lä ß t  s ic h  n u r e in  T e i l  in  d e r f ü r  (70 -  75) 
v e r t re tb a re n  Weise a ls  su kze ss ive  A n e in a n d e rre ih u n g  von 
Aussagen und fo rm a l a ls  Beziehung von T f zu anderen T f 

b e s c h re ib e n . B e i K om b ina tion  von A d v e rb ia le n , z .B . lo k a le n ,  
tem pora len  und lo k a le n  e tc .  l ie g e n  auch andere  und n ic h t  
immer e in d e u t ig e  R e la tio n e n  v o r ,  a u f d ie  ic h  h ie r  n u r 
h inw e ise n  kann, z .B . d ie  d e r A u fzä h lu n g :
(76) Pervye zvezdy z a ž ig a l is '  na rozovom nebe nad 

nepodvižnym i verchuškam i l i p .
B e i V erben, d ie  a u fg ru nd  ih r e r  S u b k a te g o r is ie ru n g  e in e r
A d ve rb ia le rg ä n zu n g  b e d ü rfe n , i s t  d e r s y n ta k t is c h e  S ta tu s  d e r
A d v e rb ia le  b e i K om bina tionen n ic h t  e in d e u t ig .  B e i fo lg e n d e n
B e is p ie le n  kann es s ic h  um nebengeordnete Adv , aber auch -

lo c
das e r g ib t  d e r P rä d ik a t io n s -T e s t  -  um e in e  K o o rd in a t io n  von
Advb und Adv h a n d e ln , wobei f ü r  d ie  W o rtfo lg e  d ie  

lo c  lo c
Regeln zu beachten s in d ,  d ie  un ten  Kap. 3 .2  ( 86 f f )  d a rg e - 
s t e l l t  werden.
Man v g l . :
(77) . . .  p ro v e i v P e te rb u rg e  na s lu ž b e .
(78) . . .  p ro v e i na s luŽbe  v P e te rb u rg e .
(79) Pered nim  na p r ig o rk e  t ja n u la s ' . . .  d e re v e n 'k a .
(80) Na p r ig o rk e  pered nim t ja n u la s ' . . .  d e re v e n 'k a .
Zu "K o m b ina tionen " bzw. "S u b o rd in a t io n "  von A d v e rb ia le n  
ve rw e ise  ic h  a u f :  S t e in i t z  (1 9 7 1 ); B a rts c h  (1 9 7 2 ); B e n n e tt,
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D .C ., S p a t ia l and Tem poral o f  E n g lis h  P re p o s it io n s ,  London, 

1975, bes . 30 f .

33 -  s . oben Kap. 2 , S. 28 und Anm. 7 dazu .

34 -  Zu den Beziehungen zw ischen W o rtb ild u n g  und T f s .  
" E x p l iz i t e  B eschre ibung  d e r Sprache und a u to m a tisch e  
T e x tb e a rb e itu n g " , I I ,  1975, 15 f ,  23; Panenová (1978a) 11 f .

35 -  Zu d e r N e u tra l is ie ru n g  von a t t r ib u t iv e n  und p rä d ik a t iv e n  
Beziehungen in  F o lge  von A b le itu n g e n  deadje k t iv is c h e r  Nomina 

s . Z o lo to v a , G. (1 9 7 6 ), 0 s in ta k s ič e s k ic h  s v o js tv a c h  imen 
ka Č estva , in :  Z o lo to v a , G. (H rs g . ) ,  S in ta k s is  i  s t i l i s t i k a ,  

Moskva, 1976, 130-160.

36 -  V g l.  S lo v a r ' (AN) (1950 f f ) ,  t .  9 , Sp. 342, E in tra g  zu 
" p e v u č e s t " ':  " s v o js tv o  i  ka če s tvo  pevučego ".

37 -  In  e in e r  V ie lz a h l von B e is p ie le n  s in d  es sem a n tische , 
p ra gm a tisch e  oder so n s t k o n te x tb e d in g te  F a k to re n , d ie  d ie  
M e h rd e u tig k e it  a u f lö s e n . D a fü r i s t  (92) e in  B e is p ie l ,  das 
s y n ta k t is c h  (89) e n ts p r ic h t :  (92) . . .  p o s le  o f 'e z d a  
Lavreckogo j a v i l s j a  PanŠ in, k o to ro g o  V a rva ra  Pavlovna p r o s i la  
ne z a b y v a t' ее v  u e d in e n i i .  Der Leser von "D vo rja nsko e  
gnezdo" weiß a u fg ru n d  des K o n te x te s , daß s ic h  "v  u e d in e n i i"  
a u f V a rva ra  Pavlovna b e z ie h t .  D iese F a k to re n  werden in  m e iner 
A r b e i t  n ic h t  b e h a n d e lt, da s ie  s ic h  w e itgehend  G enera- 
l is ie ru n g e n  e n tz ie h e n .

38 -  Erwähnung f in d e n  s o l l  h ie r  e in  w ohl in  d ie  Grammatik
e in zu o rd n e n d e r F a k to r ,  d e r d is a m b ig u ie re n d  b e i den P rä d ik a -
t io n s m ö g lic h k e ite n  d e r Advb w i r k t  -  es i s t  d e r Grad d e r

lo c
D e te r m in ie r th e i t  e in e s  S a tz g lie d e s ; man v g l . :

(93) V a rva ra  P avlovna n a n ja la  sebe lu č š u ju  k a re tu  v go rode . 

im  U n te rs c h ie d  zu :
(94) V a rva ra  P avlovna n a n ja la  sebe k a re tu  v g o ro d e .
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39 -  aus: K re b s , D .,  D ie  P a s s iv fu n k t io n  von - s ja  im 
ru s s is c h e n  S atz (V e rsuch  e in e r  s y n ta k tis c h -s e m a n tis c h e n  

A n a ly s e ), S a a rb rü cke n , 1974, D ip l . - A r b e i t , S. 24 f .

40 -  Zimmermann, I .  (1 9 7 8 ) , 75 , v g l .  i h r  B e is p ie l :
(2a) V è t o j  к п ід е ^  a v to r ^  iz la g a e t  i s t o r i ju  s t o l i c y ^ ,
(2 ) V è t o j  k n ig e  a v to ro m  iz la g a e ts ja  i s t o r i ja  s t o l i c y  ,

4 1 2
(2b) V e t o j  k n ig e  iz la g a e ts ja  i s t o r i j a  s t o l i c y  ,

4 2
(2 ) E ta  k n ig a ^  iz la g a e t  i s t o r i ju  s t o l i c y ^ .
(D ie  Z a h le n in d ic e s  s y m b o lis ie re n  d ie  h ie ra rc h is c h e  Ordnung

d e r A k ta n te n  und D e te rm in a n te n  des Verbs in  s e in e r

"A u s g a n g s d ia th e s e ". )  V g l.  d ie  A usführungen  oben Kap. 2 .1 .5 ,
S. 49 f .  A u f d ie  Verwendung d e r  Advb in  d iesem  "s e h r

lo c
p ro d u k t iv e n "  Typ u n p e rs ö n lic h e r  S ä tze  macht d ie  Grammatika 

(1970) aufm erksam ; v g l .  S. 632 u .a .  d ie  B e is p ie le :  "V 
O d e s s k o j  o b l a s t i  f o r s i r u e t s j a /  
O d e s s k a j a  o b l a s t 1 f o r s i r u e t  /
s d a č u  z e r n a ;  N a  p l e n u m e  o b s u ž -  
d a l i s 1 /  P l e n u m  o b s u ž d a l  v a S n y e
v o p r o s y . "

41 -  V g l.  dazu im  S inne  von " g e te i l te m  W issen ", Labov, W ., 
Sprache im s o z ia le n  K o n te x t,  K ö n ig s te in /T s ,  1978, Bd. 2 , 6 

f f .

42 -  D arau f m achte auch d ie  U n te rsuchung  zu dem S a tzko n n e k to r 
von S und S aufm erksam  -  s .o .  Kap. 3 .1 .2 ,  76 f .  Ic h  
beschränke m ich a u f d ie  U n te rsuchung  g e s c h rie b e n e r T e x te , d ie  

in  d e r R egel " e x p re s s iv  n e u t r a l "  s in d .  D ie  fu n k t io n a le  
S a tz p e rs p e k tiv e  w ird  m it  H i l f e  von W o r ts te llu n g s re g e ln  
d is k u t ie r t ;  d ie  In to n a t io n  w ird  n ic h t  e x p e r im e n te ll 
b e h a n d e lt, i s t  je d o ch  in s o fe rn  e in b e zo g e n , a ls  es s ic h  um 
Sätze m it  "n o rm a le r"  In to n a t io n  h a n d e lt .

43 -  Für L ite ra tu ra n g a b e n  v e rw e is e  ic h  a u f d ie  oben S. 242 f  
z i t i e r t e n  Anm. 1 -3 ,  6 . W e ite r  s tü tz e  ic h  m ich a u f fo lg e n d e
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A rb e ite n :  D a h l, ö . .  T o p ic  and Comment. A S tudy  in  R ussian and 

G enera l T ra n s fo rm a tio n a l Grammar, S tockho lm  (1 9 6 9 ); Adamec, 
P . ,  P o rja d o k  s lo v  v sovremennom russkom  ja z y k e , Praha (1 9 6 6 ); 
S g a l l ,  P. H a jič o v a , E . ,  Benešova, E. (1 9 7 3 ).

44 -  Bei der Überprüfung der Gliederungsmöglichkeiten an
O b e rflä ch e n sä tze n  b le ib e n  d ie  U n te rs c h ie d e  zw ischen  a d v e r-
bialer und attributiver Beziehung nicht immer explizit (z.B.
b e i Q ) .  Das w id e r s p r ic h t  je d o ch  n ic h t  den t ie f e n s t r u k tu -

4rellen Analysen, sondern ist durch die Oberflächen- 
strukturelle Form bedingt.

45 -  B e k a n n tlic h  können zu jedem k o n te x t f r e ie n  Satz in  d e r 
Regel m ehrere k o n te x ta b h ä n g ig e  Formen g e b i ld e t  werden. Es 
werden h ie r  n u r d ie  a n g e fü h r t ,  d ie  zu d e r g e s te l l t e n  Frage 

A u fs c h lü s s e  geben.

46 -  D ie  P ro n o m in a lis ie ru n g  a ls  M i t t e l  d e r  O rg a n is a t io n  d e r
a k tu e l le n  G lie d e ru n g  muß h ie r  aus Gründen d e r Themabe-
schränkung u n b e rü c k s ic h t ig t  b le ib e n .  B e le g s te l le n  w eisen
jedoch darauf hin, daß die Ausführungen in dieser Arbeit z.B.
über PP als Rhema proprium in Sätzen mit Pronomina loc
b e s t ä t ig t  w erden; man v g l . :

*

(107) No o tom , č to  mnogie iz  n ic h  " s o m n ite l ' n y e " , 
d i r e k to r  u m o lč a l. Ne p o ka za ł on é to g o  /  i

v soprovoditel'nych dokumentach.
PP i s t  h ie r  nähere Bestimmung zum f i n i t e n  V e rb . Dagegen

lo c  
w ird  in

(108) Kak ja  s p e l i l i  . . .  b r a n i l s ja ,  k r iČ a l ,  t r e b o v a l 
lo š a d e j,  daže bu j a n i i  /  iz - z a  lo š a d e j na 
š ta n c i ja ch  . . .
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d a d u rc h , daß das schon b e ka nn te  Nomen " lo š a d i"  n ic h t  du rch

e in  Pronomen e r s e t z t  w i r d ,  d ie  PP v o rra n g ig  a ls  nähere
lo c

Bestimmung z u r V erbergänzung v e rs ta n d e n .

47 -  Es kö n n te  d e r Einwand erhoben w erden, daß das

T e s te rg e b n is  m it  Th / Rh ^ : p a r t iz a n a c h  p a m ja tn ik i
napom inaj u t / v  s e la c h  i  le s a c h  B e lo r u s s i i "  n ic h t  mehr dem zu
u n te rsu ch e n de n  S a tz  S "0  p a r t iz a n a c h  n ap om ina ju t

XKS
p a m ja tn ik i" + PP^ ( h ie r  " v  s e la c h  i  le sa ch  B e lo r u s s i i " )  
e n t s p r ic h t .  T a ts ä c h lic h  w ird  d ie s e s  T e s te rg e b n is  n ic h t  p r im ä r 
f ü r  d ie  P rob lem lösung  v e rw e n d e t, sondern nu r in  
G e g e n ü b e rs te llu n g  zu "0  p a r t iz a n a c h  n a p o m in a ju t p a m ja tn ik i /  
v  s e la c h  i  le s a c h  B e lo r u s s i i "  s .  Q ; w e ite r  dazu un ten  S .98 
d ie  A u ssa g e g lie d e ru n g  "b "  d e r  B e is p ie le .

48 -  Auch m ö g lic h : Kogda iz u č a l  D a l' b y t  . . . ?  zu d e r 
M e h rd e u t ig k e it  von PP a ls  L o k a l-  und T e m p o ra la d v e rb ia l s .u .  
Kap. "T em pora le  A d v e rb ia le " ,  S. 172 f f .

49 -  F ü r u nse re  F ra g e s te llu n g  können w ir  f ü r  e in e  Menge von 
S ätzen ( h ie r  ( 4 2 ) ,  ( 4 6 ) ,  ( 4 8 ) ,  (110) d ie s e  be iden  
W o r t fo lg e m ö g lic h k e ite n  in n e rh a lb  des Thema a ls  V a r ia n te n  
b e t ra c h te n .  Das g i l t  n ic h t  f ü r  ( 4 ) ;  u .a .  s .  dazu u n te n .

50 -  D ie  Frage nach den V orausse tzungen  f ü r  d ie s e  s ic h  
w id e rsp re ch e n d e n  E rg e b n isse  b e i d e r Anwendung des Thema- 
R h e m a -G lie d e ru n g s -T e s ts  m it  Q ü b e rs c h re ite t  den Rahmen 
d ie s e r  A r b e i t .  Es wäre d ie  F rage danach, w e lche P rä d ik a te  
w e lchen  Argumenten a u fg ru n d  unse res  W issens von d e r W e lt 
zugesprochen w erden.

51 -  Zu dem P rob lem  d e r " K o n ta k ts te l le "  von S a tz g lie d e rn  im 
Zusammenhang m it  d e r  fu n k t io n a le n  G lie d e ru n g  des Satzes s .  

K ry lo v a ,  0 . ,  C h a v ro n in a , C . ,  P o rja d o k  s lo v  v russkom ja z y k e , 
Moskva (1 9 7 6 ), 49.
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52 -  D ie  S te llu n g  d e r ppļ oc v o r  dem f i n i t e n  VB w ird  u . Kap.
3 .2 .2 ,  106 f f  u n te rs u c h t.

53 -  M it  d e r Bedeutung d e r "G renze" von Thema und Rhema f ü r
d ie  o b je k ts p ra c h lic h e  B e sch re ibung  w ie  auch m it  d e r F rage

ih re s  S te lle n w e r te s  im Rahmen e in e r  l in g u is t is c h e n  T h e o r ie
h a t s ic h  w ie d e rh o lt  P. S g a ll a u s e in a n d e rg e s e tz t,  v g l .  z .B .

S g a l l (1 9 7 6 ); a u s fü h r l ic h e r  S g a l l ,  H a jič o v a ,  BeneŠova (1973)
Kap. I I ,  4 . S g a ll s t ü t z t  s ic h  b e i s e in e r  A rg u m e n ta tio n  f ü r
den N achw eis, daß d ie  T-C -A  dem S prachsystem  zuzuordnen i s t ,

im  besonderen a u f U ntersuchungen zum Scopus von N e g a tio n  und
Q uan to ren . D ie  PP s in d  in  d ie s e r  H in s ic h t  m.W. b is h e r

lo c
n ic h t  u n te rs u c h t worden.

54 -  D ie  Verwendung d ie s e s  S a tzes m it  d ie s e r  T -C -A  in  T ex ten  
mag a n g e z w e ife lt  werden können. Das B e is p ie l  d ie n t  vornehm - 
l i e h  d e r I l l u s t r a t i o n  d e r P rob lem e, d ie  d ie  B e lege  (114 f f )  
a u fw e rfe n . Es i s t  jedoch  fo lg e n d e r  K o n te x t d e n kb a r: 
"V o ro v s tv o  v c e n tre  b o l'š o g o  g o ro d a . P o l i c i j a  v s k r y la  
n e s k o l'k o  v o ro v . Odnich p o jm a l i ,  a t o t  v  to lp e  l j u d e j /  
is č e z . "  O r ig in a lb e le g e  s .  f f  B e is p ie le .

55 -  Aus Gründen d e r Ü b e rs c h a u b a rk e it d e r  zu un te rsuchenden  
F a k to re n  i s t  d ie  A na lyse  a u f e x p re s s iv  n e u tra le  Aussagen 
b e s c h rä n k t. Jedoch s o l l  Erwähnung f in d e n ,  daß auch in  
e x p re s s iv e n  Aussagen e in e  A b h ä n g ig k e it  d e r F u n k tio n  d e r  PP

lo c
von d e r Grenze zw ischen Thema und Rhema v o r l i e g t :  man v g l . :  
(122) A nu vzdumaj my /  na smertnom o d re  /  zaveāČ a t1 kom u-to  
K u rs k i j  v o k z a l i l i  O s ta n k in s k u ju  te le b a S n ju .

56 -  Zu PP und R e la t iv s a tz  a ls  s y n ta k t is c h  synonyme
lo c

O b e r f lä c h e n s tru k tu r  s .  Kap. 3 .1 .2  b e s . S. 77 f  und zu Kap.
3 .2 .2 .2 ,  bes . zu 115 f ,  Anm. 6 2 , d ie  a u f e in  w e ite re s  
M erkm al, das m it  d e r S te l lu n g  d e r PP verbunden i s t ,  h in w e is t :  

d ie  G radu ie rung  d e r "kom m un ika tiven  D yn a m ik ".
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57 -  Zu Sätzen m it  PP10C nach dem f i n i t e n  Verb s .  u n ten  Kap.

3 .2 .2 .2 ,  114 f f .

58 -  D ie  K le in b u c h s ta b e n  ( rh )  werden a ls  Symbole f ü r  
a b g e le i te te s  Rhema v e rw e n d e t, das im  komplexen Satz sowohl im  

B e re ic h  des Thema a ls  auch des Rhema Vorkommen kann. V g l.  
dazu : Beneš, E . ,  Them a-Rhem a-G liederung und T e x t l in g u is t i k ,  
i n :  S tu d ie n  z u r T e x t th e o r ie  und z u r  deu tschen  G ram m atik, 

1973, 4 2 -6 2 .
I

59 -  V g l.  z .b .  S g a l l ,  H a jič o v a ,  Benešova (1 9 7 3 ), 47; F irb a s  
(1 9 6 4 ); v g l .  auch Jaksche (1 9 7 8 ) , zu den "zw e i kom m unika tiven  
Z e n tre n " .

60 -  Zu d e r  Bew ertung d e r  kom m un ika tiven  Dynamik am Anfang 
d e r  Aussage, s .  Ja ksch e , lo c .  c i t .  S. 83.

61 -  P e š k o v s k ij w ie s  schon a u f d ie  a u f fa l le n d e  W o r ts te llu n g  
von -  in  s e in e r  T e rm in o lo g ie  -  "schwach r e g ie r te n "  und " s t a r k  
r e g ie r te n "  V erbergänzungen h in .  Se ine Beobachtungen 
i l l u s t r i e r t  e r  m it  fo lgendem  B e is p ie l :  " I n  den 
W o rtve rb in d u n g e n  p iš u  z a p is k u  und p iš u  te b e  na u ža sn o j 
bumage, uzasnym perom , k o to ro e  mne edva u d a lo s ' d o s ta t '  и 
tvo e g o  večno zaspannogo, d o lg o  n iče g o  ne ponim avšego 
s o ž i t e l j a ,  p r i  p o ln o j  p o č t i  te m n o te , potomu Č to  nekogda 
d o f i d a t 's j a ,  рока on s o b la g o v o l i t  zazeČ' lam pu, za p isku  -  i s t  
d ie  A b h ä n g ig k e it  des W ortes *z a p is k u ' von dem W ort 'p iš u r in  
b e id e n  F ä lle n  g le ic h  k l a r . “  P e š k o v s k ij,  A .M ., R u s s k ij 
s in ta k s is  v  naučnom o s v e š č e n i i ,  Moskva (1934), 256.

62 -  W e ite re  Argum ente f ü r  d ie  R elevanz d e r h ie r  angenommenen
G ra d u ie ru n g  d e r  kom m un ika tiven  F u n k tio n  d e r PP , d ie  de ren

lo c
P rim ä r fu n k t  io n  -  d ie  P rä d ik a t io n  -  abschw ächt, g ib t  d ie
P o s it io n  d e r  PP z .B . zw ischen A t t r i b u t  und B e z ie h u n g sw o rt;

lo c
man v g l . :
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(137) P o r t r e t  b y l  v e l ik o le p e n !  -  R is o v a i p e r v y j  v  

gorode ch u d o žn ik .
(138) Portret byl velikolepen! - Risovai pervyj 

chudoŽnik v  g o rode .

D iese Regel kann u n te r  bes tim m ten  Bedingungen e in g e s c h rä n k t 

s e in ,  s .u .  "Tem pora le  A d v e rb ia le " ,  S. 169 u . 181 .

63 -  Die andere Wortfolgemöglichkeit - Anfangsstellung der
PP unter Beibehaltung der Reihenfolge NP VP - kommt unten loc
in  den Sätzen (159) -  (161) z u r S prache .

64 -  z .B . Šachmatov, A .A . ,  S in ta k s is  russko g o  ja z y k a , M oskva, 

1925, § 159 (S . 159) z i t i e r t  nach R e p r in t ,  The Hague, 1963. 
M a th e s iu s , V . ,  A F u n c t io n a l A n a ly s is  o f  P re s e n t Day E n g lis h  
in  a G enera l L in g u is t ic  B a s is ;  in  Vachek, J .  (H rs g .)  The 
H ague-P aris  (1 9 7 5 ), 8 2 , f ;  F irb a s  (1 9 6 4 ), 268; K ovtunova

(1 9 7 6 ), 47 f ;  A ru tju n o v a  (1 9 7 6 ), 229 f f .

65 -  Die Aussage auf dem Hintergrund der 1 . Fragemöglichkeit 
setzt Kontextabhängigkeit voraus, d.h. so verstanden ist 
"Zažigalis' (na rozovom nebe) / pervye zvezdy" die 
syntagmatisch starke Form zu ( 1 9 ) .

66 -  S a tzp a a re , d e n je n ig e n  e n ts p re c h e n d , m it  denen w ir  h ie r
operieren, um die unterschiedlichen Funktionen von PP inloc
A n fa n gs - und E n d s te llu n g  zu bestim m en, s in d  in  d e r  
l in g u is t is c h e n  L i t e r a t u r  w ie d e rh o lt  d i s k u t i e r t  w orden, um 
u n te r  H inw e is  a u f lo g is c h e  U ntersuchungen den B e g r i f f  d e r  
" H i e r a r c h i e  d e r  B e d e u t u n g e n "  (J a k o b - 

son , 1935) zu v e ra n s c h a u lic h e n ; v g l .  Jakobson , R .,  Form und 
S in n , 1974, 87 f ;  S g a l l ,  H a jiČ o v a , Benešova (1973) 147 f .
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ANMERKUNGEN ZU KAPITEL 4:

1 -  Von den ä l te r e n  A rb e ite n  l i e f e r t  f ü r  das R ussische  e in e  
re p rä s e n ta t iv e  A u fzä h lun g  d e r m orpho log ischen  Formen und 
le x ik a l is c h e n  Besetzungen f ü r  Z e itb e ze ich n u n g e n : R o b e rt, C ., 

C o n tr ib u t io n  à l 'é tu d e  de que lques compléments de temps en 
russe  moderne, P a r is ,  1964.

2 -  Für unsere  P ro b le m s te llu n g  waren d a b e i von Bedeutung: 

S teube, A . ,  Uber d ie  Beziehungen d e r Z e ita d v e rb ie n  zum Satz 
und ih r e  S e le k tio n sb e z ie h u n g e n  zu den re le v a n te n  E lem enten im 

S a tz , im : A S G -B erich t N r. 3 , B e r l in  (1 9 6 9 ); W u n d e rlic h , D. 
(1 9 7 0 ); B a rts c h , R. (1 9 7 2 ); B e n n e tt, D. C. (1 9 7 5 ); K rause , J .
(1 9 7 7 ); Panevová, J .  (1 9 7 8 a ); K učera , H ., T rn ka , K. (1 9 7 5 ).

3 -  Zu d e r D is k u s s io n  über o b l ig a to r is c h e  a d v e rb ia le  
Ergänzungen, d ie  in  d e r Regel te m p o ra l s in d ,  b e i Verben w ie  
" s t a t t f in d e n "  v g l .  S t e in i t z  (1971) 26 f f ;  dagegen B a rtsch  
(1972) 331 f f ;  d ie  D is k u s s io n  wurde w ie d e r a u fg e g r i f fe n  von 
Krause (1 9 7 5 ).

4 -  Es f ä l l t  a u f ,  daß Z o lo to v a  (1973) m it  Nachdruck an d ie  
fe in s in n ig e n  Ausführungen Šachmatovs, S in ta k s is  russkogo  
ja z y k a  (1 9 2 5 ), (R ep r. 1963) zu den A d v e rb ia le n  e r in n e r t  ( v g l .  
Z o lo to v a , 1973, 246, 250, 2 9 8 ). Es i s t  in te re s s a n t ,  b e i 
Šachmatov (§ 460 -  n ic h t  449! -  und d ie  Anm. dazu) über 
" R e lja t iv n o e  d o p o ln e n ie  p re d loŽ noe " nachzu lesen . Zu d e r 
Bestimmung d e r tem pora len  A d v e rb ia le  s c h re ib t  Z o lo to v a , 
g e s tü tz t  a u f Šachmatov: " te m p o ra l' nye r a s p r o s t r a n i t e l i  
v z a im o d e js tv u j u t  s k a te g o r ie j  vrem eni v  p r e d ik a t iv n o j o s i 
p re d lo ž e n ija "  (2 4 6 ).

5 -  B a rts c h  (1 9 7 2 ), 118; K a tz , (1 9 7 2 ), 199 -  260, bes. 213; 
S t e in i t z  (1 9 7 1 ), 97; W u n d e rlich  (1 9 7 0 ), 280 f f .
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6 -  Von neuesten Handbüchern zum R ussischen v g l .  dazu 

Grammatika (P raha) (1 9 7 9 ), Bd. 2 , 763 -  773.

7 -  V g l.  f ü r  das Deutsche Krause (1 9 7 7 ), 29 -  31.

8 -  V g l.  W u n d e rlich  (1 9 7 0 ), 283: "Es e r g ib t  s ic h  a ls o ,  daß 
d ie  (+  D a u e r)-Z e ita n g a b e n  s ic h  v o l l  in  das a llg e m e in e  
Paradigma d e r Maßangaben fü g e n , während s ic h  d ie  ( -  D a u e r)-  

Z e itangaben  d u rch  e in ig e  B e son de rh e ite n  a usze ich nen . D ies 

kann d a m it Zusammenhängen, daß d ie  (+  Dauer)-Angaben . . .  e in e  

e in fa c h e  Zuordnung zu Maßskalen le is t e n ;  m it  den ( -  D a u e r)-  
Angaben i s t  jedoch  e in e  Zuordnung zu einem  P o s it io n s s y s te m , 

a u sg e d rü ck t du rch  in d iz ie r t e  M aßskalen, ve rb u n d e n ."

9 -  Für d ie  Bestimmung d e r P h ra s e n s tru k tu rm a rk e r in  (F 51) 
kann s ic h  W u n de rlich  auch a u f L a k o ff  (1968) b e ru fe n , nach dem 

"a u f  e in e r  seh r a llg e m e in e n  S tu fe  a l l e  A dverb ien  (bzw. d ie  
r e la t io n a le n  A n te i le  von A d v e rb ia le n ) a ls  Verben h ö h e r- 
s te h e n d e r Sätze a u fzu fa sse n  s in d "  (W u n d e rlic h , 2 8 5 ).

10 -  N ic h t  w o rtse m a n tisch e  U ntersuchungen, w ie  s ie  im 
S tanda rdm ode ll und den d a ra u f aufbauenden g e n e ra tiv e n  
U ntersuchungen s k iz z ie r t  und d u rc h g e fü h r t w urden. D iese geben 
A u fsch lü sse  v .a .  übe r d ie  S a tz g lie d e r  und ih re  m ög lichen  
B esetzungen, f ü r  d ie  d ie  Regeln d e r s t r ik t e n  S ubkatego- 
r is ie r u n g  g e lte n .  Für d ie  B eschre ibung  d e r Beziehung von 
Sätzen d e r TS b e d a rf es o f f e n s ic h t l ic h  sa tz s e m a n tis c h e r 
A n a lysen .

11 -  V g l.  ä h n lic h  W un de rlich  (1 9 7 0 ), 91: "Da s ic h  das 
Z e itk o n z e p t du rch  A b s tra k t io n  aus dem E re ig n is k o n z e p t 
a u s b i ld e t ,  E re ig n is s e  aber a ls  p h y s ik a lis c h e  Prozesse s te ts  
von e n d lic h e r  Dauer s in d ,  müsseft auch noch d ie  m in im a len  

Z e ite le m e n te  p r im ä r a ls  e n d lic h e  Z e i t in t e r v a l le  a u fg e fa ß t
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w erden. , Z e itp u n k t ' i s t  demgegenüber e in  a p p ro x im a tiv e s  

K o n z e p t."

12 -  V ie l l e i c h t  i s t  das b e i B a rts c h  auch m it  dem H inw e is  a u f 
d ie  M ischform en ( s .o .  S. 132) angesprochen, aber n ic h t  a u s - 

g e fü h r t  worden.

13 -  KuÖ era/Trnka (1975) widmen ih r e  U ntersuchungen v .a .  d e r 

E ra rb e itu n g  von M erkm a lm a trizes  d e r tem pora len  Ausdrücke ( s .
1 -  7 3 ) .  Für ih r e  Ausführungen über den t ie f e n s t r u k tu r e l le n  
S ta tu s  d e r T e m p o ra la d ve rb ia le n  (S . 74 -  111) übernehmen s ie  

w e itgehend  d ie  V o rsch lä g e  von Chomsky (1965) und L a k o ff
(1970) und wenden d ie s e  a u f S ätze  m it  m ehreren T em pora l- 
a d v e rb ia le n  bzw. tem pora len  Ausdrücken an .

14 -  D ie  fo rm a le n  V e rh ä ltn is s e  im R ussischen s in d  e in
w e ite re r  Grund f ü r  d ie  Them aeingrenzung: zu d e r K lasse  Advb
Temp gehören in  d e r Regeln n ic h t - p r ä p o s i t io n a le

quan t 
A usdrücke.

15 -  D ie  V e rh ä ltn is s e  l ie g e n  anders b e i Advb Temp in  d e r
lo c

Form PP m it  NP ; s .u .  S. 144 f f .  
temp ve rb

16 -  Es g ib t  den F a l l  d e r Verwendung von PP (v  NP )
temp z e i t

a ls  nähere Bestimmung von nom ina len  A usdrücken, z .B . a ls
synonyme O b e r f lä c h e n s tru k tu r  zu NP ; man v g l . :  " Is k u s s tv o  v

gen
17-om veke p ro n iz a n o  v l i ja n ie m  srednevekovych i  a n t ic n y c h  
t r a d i c i j "  -  " Is k u s s tv o  17-ogo veka p ro n iz a n o  v l i ja n ie m  

s re d n e v . i  a n t iČ n . t r a d i c i j " .
Aus Gründen d e r Themabeschränkung habe ic h  d ie  Frage nach den
Bedingungen f ü r  d ie  B ild u n g  d ie s e r  Ausdrücke n ic h t

u n te rs u c h t.  M ir  s c h e in t  -  en tsp rechend  v e rg le ic h b a re n
Ausdrücken m it  Advb - ,  daß es s ic h  um S tru k tu re n  h a n d e lt ,

lo c
b e i denen, b e d in g t du rch  d ie  Besetzung d e r NP, a d v e rb ia le  und 
a t t r i b u t i v e  R e la tio n e n  n e u t r a l i s ie r t  s in d  ( v g l .  o . S. 80 f ) .
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17 -  A u f das Problem  d e r W o rtb ild u n g  und dadurch  b e d in g te n  
Bedeutungsveränderungen wurde b e r e i t s  e insch rä n ke nd  
h in g e w ie se n , v g l .  oben S. 249, Anm. 34.

18 -  B e i ih rem  V e rsuch , Advb Temp a u f tem po ra le  NS
lo c

z u rü c k z u fü h re n , s tö ß t  Panevova (1978a) a u f e in e  Reihe von
s ic h  n ic h t  en tsprechenden  Elem enten in  be iden  S tru k tu re n .
A u fg rund  d e r E rg eb n isse  u n se re r U ntersuchungen h a lte n  w ir

Advb Temp n ic h t  f ü r  a b le i tb a r  von S ; sondern S i s t
lo c  temp temp

e in e  w e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu r  zum Ausdruck d e r tem pora len
R e la t io n  von S zu S . Dabei im p l i z ie r t  d e r tem pora le  NS

TS TS
in fo lg e  d e r anderen s p ra c h lic h e n  Formen -  Modus, Tempus, e tc .

-  d ie  zu s e in e r  R e a lis ie ru n g  no tw end ig  s in d ,  K a te g o r ie n , d ie
S ätze  m it  Advb Temp n ic h t  a u fw e is e n . Besonders in te re s s a n t

lo c
s in d  d ie  U n te rs c h ie d e , d ie  b e i Besetzung d e r Advb Temp m it

lo c
NP d u rch  d ie  Verwendung von zwei P rä d ik a te n  b e d in g t s in d  

ve rb
(s .  dazu S. 194 f f ) .

19 -  D ie  Regel g i l t  -  w ie  o f t  in  n a tü r l ic h e n  Sprachen -  n ic h t
ohne E in sch rä n kun g . Aus u n s e re r Belegsammlung f o l g t ,  daß s ie
m indestens f ü r  zwei F ä l le  m o d i f iz ie r t  werden muß: das s in d
zum e in e n  d ie  schon erw ähnten S a tz s tru k tu re n  m it  mehr a ls
einem f i n i t e n  P rä d ik a t und zum anderen gew isse S a tz s tru k tu re n
d e r Sätze m it  Advb Temp b e i NP (s .  dazu un ten  z .B .

lo c  ve rb
( 8 8 ) -  ( 9 4 ) ) .
R už ička  (1980, 180 f f )  macht a u f bestim m te  A b h ä n g ig ke ite n  
zw ischen S te llu n g  und Bedeutung d e r A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n  im 
Satz aufm erksam , was u .U . auch f ü r  gew isse  PP (etw a " p r i  NP") 

von Bedeutung s e in  könn te  ( s .  dazu S. 153 f f ) .

20 -  E ine  in d i r e k te  B e s tä tig u n g  f ü r  e in e  D if fe re n z ie ru n g  d e r
fo rm a le n  S t r u k tu r p r in z ip ie n  b e i lo k a le n  A d v e rb ia le n
e in e r s e i t s  und tem pora len  und modalen ( s .u .  S. 202 f )

a n d e re rs e its  kann auch d a r in  gesehen werden, daß es f ü r
Advb und Advb b r e i t e  S u b s t itu t io n s m ö g lic h k e ite n  du rch  

temp mod
das A d v e r b ia lp a r t iz ip  g ib t ;  d ie s e  bestehen dagegen übe rhaup t
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n ic h t  f ü r  Advb, . Zu d e r H ie ra rc h ie  in  Sätzen m itlo c
A d v e r b ia lp a r t iz ip  s . S. 150 f f .

21 -  So auch d ie  Ausführungen b e i Z o lo to va  (1 9 7 3 ), 298. In  
ih rem  Kommentar zu Sätzen vom Typ " P r i  n a g re v a n ii t e la  
r a s l i r j a j u t s ja "  übernim m t s ie  f ü r  d ie  Bestimmung d e r PP von 
šachmatov (1 9 2 5 ): v y ra z a e t "o tn o š e n ija  d e js t v i j a  к  
d e j s t v i j u . "

2
22 -  D ie  Besetzung d e r NP, d ie  von S d o m in ie r t  i s t ,  i s t  in  
(26) -  (30) id e n t is c h  m it  NP , jedoch  s in d  b e i d ie s e r  
S a tz s t ru k tu r  auch andere M ö g lic h k e ite n  gegeben; s .u .  

B e is p ie le  (31) -  (4 0 ) .

23 -  Auch b e i Advb Temp m it  NP ־ s in d  ve rsch ie d e n e
1 lo c  2 z e i t

R e la tio n e n  zw ischen S und S m ö g lic h . Es s c h e in t  je d o c h ,
TS TS

daß d ie  Form d a fü r  n ic h t  d ie  PP i s t ,  sondern NS a ls  
O b e r f lä c h e n s tru k tu re n ; man v g l . :  On p r i š e l ,  potomu Č to b y lo  7 
časov .

24 -  D ie  bedeu tungsun te rsche idende  F u n k tio n , d ie  den
P rä p o s it io n e n  h ie r  zukommt, i s t  n ic h t  n u r ,  w ie  e rw ä h n t, d ie
U n te rsche idungen  von Advb Temp zu Advb Temp zu

lo c  quan t
b e ze ich n e n , und in n e rh a lb  d e r Advb Temp d ie  S t ru k tu r ie ru n g

lo c
des Z e its y s te m s ; sondern h ie r  u n te rs c h e id e n  d ie  P rä p o s it io n e n  
K lassen d e r A d v e rb ia le n . Es w ird  zu ze igen  s e in  (u . S. 172 
f f ) ,  daß a u fg ru n d  d e r sem antischen M e h rd e u tig k e it  d e r 
P rä p o s it io n e n  d ie  b e i den PP zu r V erfügung stehenden fo rm a le n  
M i t t e l  a ls  U n te rs c h e id u n g s k r ite r ie n  n ic h t  a u s re ic h e n . Für d ie  
D isa m b ig u ie ru n g  muß a u f den K o n te x t z u rü c k g e g r if fe n  w erden. 
A n d e re rs e its  g ib t  d ie s e  B eschre ibung  den A n h a lts p u n k t f ü r  d ie  
fo rm a le n  Zusammenhänge von z .B . te m p o ra le n , modalen und 
kausa len  A d v e rb ia le n .

25 -  Zu d e r S t r u k tu r  des Satzes s . oben Kap. 3 .2 .3  "the m a lose  

Aussagen" (S . 117 f f ) .
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26 -  V g l.  dazu R užička  (1 9 8 0 ), 31 f f ;  d e rs .(1 9 7 7 ) ;  zu dem 
P rob lem  d e r M e h rd e u tig k e it  nach Hebungs-Tf s .  S. 168.

27 -  W e ite re  O b e r f lä c h e n s tru k tu re n , d ie  h ie r  nur d e r 
V o l ls tä n d ig k e i t  wegen genannt s e ie n , s in d :
-  My r a z g o v a r iv a l i  vozvrašČ aja s ' dom oj.

-  My r a z g o v a r iv a l i ,  kogda my v o z v ra š Č a lis ' dom oj.
D iese  S tru k tu re n  e r fo rd e rn  zu ih r e r  U ntersuchung e in e n  

w e ite re n  Rahmen fo rm a le r  R ege ln , a ls  e r  h ie r  b e h a n d e lt w ir d ;  

zu den Sätzen m it  A d v e r b ia lp a r t iz ip  s .  d ie  neueren A rb e ite n  
von R už ička  (1 9 8 0 ).

28 -  Die folgenden Ausführungen beschränken sich auf die 
Darlegungen von Weiss zu Adverbialpartizipien. Die Diskussion 
um die Abgrenzung dieser Struktur von attributiv gebrauchten 
Partizipien kann unberücksichtigt bleiben.

29 -  Weiss (1 9 7 8 ), 258 f ;  v g l .  dazu auch Ružička (1 9 8 0 ), 181 
f .

30 -  Für d ie  I l l u s t r a t i o n  des P rob lem s, im besonderen b e i
k r i t i s c h e r  Ü berp rü fung  d e r E rg ebn isse  des R o lle n ta u s c h s
b ie t e t  s ic h  d ie  PP ( p r i  NP ) a n .  Das h a t a n d e re rs e its  denvęrb
N a c h te i l ,  daß " p r i  NP " i n  m ehrfacher H in s ic h t  ambig s e in

ve rb
kann ( s .  S. 174 f f ) .  So la ssen  s ic h  unschwer B e is p ie le

a n fü h re n  (z .B . (115) und d ie  Ausführungen d a z u ), a u f d ie  d ie
folgende Argumentation über hierarchische Verhältnisse in
Sätzen mit PP nicht paßt.

temp

31 -  Der V o l ls tä n d ig k e i t  h a lb e r  s e i , e rw ä h n t, daß das 

B e is p ie ls e t  d u rch  (41a) " P r i  m o litv e  on k ű r i t . "  e rg ä n z t 
werden k ö n n te . Jedoch i s t  d ie  E inbez iehung  d ie s e r  S a tz fo rm  in  
unse re  F ra g e s te llu n g  re d u n d a n t, da d ie  R e la t io n  von (41a) zu 
(41) d e r von (43) zu (42) e n ts p r ic h t .
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32 -  Den H in w e is  a u f d ie s e n  W itz  a ls  -  m.E. -  t r e f fe n d e  
o b je k ts p ra c h l ic h e  I l l u s t r a t i o n  m e ine r V ersuche , d ie  h ie r  

e n tw ic k e lte  K o n z e p tio n  f ü r  e in e  TS von Sätzen m it  f r e ie n  
A d v e rb ia le n  zu v e rd e u t l ic h e n ,  ve rdanke  ic h  A . de V in ce n z .

33 -  Zu dem B e g r i f f  d e r  "kom m u n ika tive n  Bedeutung" im Rahmen 
von T -C -A -A n a ly s e n , v g l .  S g a l l ,  H a jiČ o va , Benešova (1 9 7 3 ), 
47; v o rh e r  F irb a s  im Zusammenhang m it  "ko m m u n ika tive r 

Dynam ik" (1 9 6 4 ) , 270 f ,  s .  dazu auch oben S. 115 f .

34 -  D ie  g e n e ra t iv e  TG m achte a u f w e ite re  p rä d ik a t iv e  
S tru k tu re n  neben dem f i n i t e n  P rä d ik a t  aufm erksam , w ie  s ie  
z .B . b es tim m te  A d je k t iv k la s s e n  d a r s te l le n .  U n te r d e r 

um fassenderen F ra g e s te l lu n g  zu p rä d ik a t iv e n  Aussagen in  
ve rsch ie d e n e n  O b e r f lä c h e n s tru k tu re n  s in d  m.W. d ie  PP

Advb
b is h e r  anhand e in e s  re p rä s e n ta t iv e n  Korpus n ic h t  u n te rs u c h t 

w o rden .

35 -  D ie s e r S a tz  -  ü be r dessen S in n  man s t r e i t e n  kann -  macht 
d e u t l i c h ,  daß d e r  g ram m atische  R o lle n ta u s c h  zw ischen f in i te m
V erb  und Advb Temp an g ew isse  R e s t r ik t io n e n  gebunden i s t .

lo c
Das h ä n g t o f f e n s ic h t l i c h  m it  dem u n te rs c h ie d lic h e n  lo g is c h e n  
S ta tu s  von P rä d ik a t  und Argum ent zusammen ( v g l .  dazu 
Tugendhat (1 9 7 6 ), 4 4 1 ). M it  d iesem  Erklärungszusammenhang 
la s s e n  s ic h  dann auch N onsens-B ildungen  a ls  Fo lge  d ie se s  
g ram m atischen R o lle n ta u s c h s  e in o rd n e n  ( s .  B e is p . ( 5 4 ) ) .

36 -  Zu d e r  M e h rd e u t ig k e it  d ie s e r  A r t  von Sätzen in  

Zusammenhang m it  H ebungs-T f s .  S. 149 und S. 168.

37 -  D ie  t i e f e n s t r u k t u r e l l  ü b e rg e o rd n e te  P rä d ik a t io n  des
A d v e rb ia is  kann e in e n  n ie d r ig e re n  Rang a u f d e r S ka la  d e r
ko m m u n ika tive n 1 Dynamik e rh a lte n  ( s .  auch Kap. 3 .2  d ie
A usfüh rungen  zu Advb in  ve rsch ie d e n e n  S a tz s te llu n g e n ) .

lo c
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38 -  V g l.  dazu d e t a i l l i e r t  Panevová (1 9 7 8 a ).

39 -  Zu d e r R e la t io n  zw ischen V e rb a la s p e k t und le x ik a l is c h e r  

Bedeutung d e r Verben s . A v ilo v a  (1 9 7 6 ), z .B . 23 f f .

40 -  Zu dem B e g r i f f  v g l .  M e h lig  (1 9 8 0 ), 9 ; A v ilo v a  (1 9 7 6 ), 
23.

41 -  Befragungen von n a t iv e -s p e a k e r - In fo rm a n te n  zu d ie s e r  A r t  

S ä tze  -  s .  auch u . S. 182 (135) -  e rg a be n , daß d ie  A kzep- 
t a b i l i t ä t  m aßgeblich  von F a k to re n  w ie  V o rw isse n  und K o n te x t 
abhäng ig  i s t ,  wodurch d ie  M e h rd e u t ig k e it  d e r g ram m atischen 
S t r u k tu r  ih r e  B e s tä tig u n g  f in d e t .

42 -  Zu den V oraussetzungen von Aussagen ü be r Raum und Z e i t  
vom S tandpunkt d e r s p ra c h a n a ly t is c h e n  P h ilo s o p h ie  v g l .  
Tugendhat (1 9 7 6 ): "W ir kommen a ls o  n ic h t  um h in , das 
Id e n t if iz ie ru n g s s y s te m  wahrnehm barer G egenstände -  das System 
ra u m z e it l ic h e r  R e la tio n e n  -  a ls  das e in h e i t l i c h e  und 
umfassende System von u n b e g re n z t v ie le n  Raum- und Z e i t s t e l le n  
anzuerkennen, das a l le r d in g s  a u f e in e  e n d lic h e  M ann ig - 
f a l t i g k e i t  von m a te r ie l le n  Gegenständen und E re ig n is s e n  a ls  
wahrnehmbare Bezugspunkte angew iesen i s t .  Es b e s te h t zw ischen  
den be iden  M a n n ig fa lt ig k e ite n  -  d e r  d e r m a te r ie l le n  Gegen- 
s tände  und d e r d e r E re ig n is s e  e in e r s e i t s  und d e r Raum- und 
Z e i t s t e l le n  a n d e re rs e its  -  e in e  w e c h s e ls e it ig e  A b h ä n g ig k e it  
. . . "  (4 6 3 ).

43 -  D ie  D arlegungen beschränken s ic h  im  w e s e n tlic h e n  a u f d ie  
Verwendung von PP in  HS ode r in  so lch e n  NS, d ie  a u fg ru n d  
ih r e r  S a tzsem an tik  d e u t l ic h  von d e r d e r  PP v e rs c h ie d e n  s in d .  
M it  besonderen fo rm a le n  R e s t r ik t io n e n  f ü r  te m p o ra le  
P rä d ik a tio n e n  muß z .B . in  te m p o ra le n  NS g e re c h n e t w erden, w ie  

das fo lg e n d e  B e is p ie l i l l u s t r i e r t :
(120) E s l i  w e s t i  p o r ja d o k , kogda p r i  p ro c h o E d e n ii 

techn ič ieskogo osm otra  v  GAI p re d s ta v l ja  ju t s  ja
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m e d ic in s k ie  s p ra v k i о s o s to ja n i i  z d o r o v 'ja
v o d i t e l ja ,  sraŽu že možno bude t v y j a v i t '  te c h

komu ne mesto za ru le m . -
D ie  E in b e ttu n g  e in e s  S in  e ine n  tem p o ra le n  NS i s t

temp
o f f e n s ic h t l ic h  b lo c k ie r t ,  man v g l .  zu ( 1 2 0 ) :  * . . . k o g d a ,  kogda 
p ro c h o d ja t  t e c h n i ie s k i j  o s m o tr, p r e d s ta v la ju t s ja  m e d ic in s k ie  
s p ra v k i . . .  .
D ie  PP ( p r i  NP ) i s t  d a m it d ie  o b l ig a to r is c h e  Form zum

ve rb
Ausdruck d e r k o n d it io n a le n  u nd /o d e r te m p o ra le n  R e la t io n  zum 
f i n i t e n  P rä d ik a t des S

temp

44 -  V g l.  w e ite re  B e is p .:

(127) T a k ich  p r e d p r i j a t i j  p r i  s o d e js t v i i  SSSR b u d e t p o s tro e n o  
b o le e  t r id e a t i .

(128) P r i  a k tivn o m  u Č a s t i i  s o v e ts k ic h  è le k t r o te c h n ik o v  
s o z d a v a lis ' . . .  p rom yšlennye o b ' 'e k t y .

s .  in  diesem  Zusammenhang auch d ie  E rg e b n is s e  zu lo k a le n  
A d v e rb ia le n  und tem pora len  NS, S. 73 f f .

45 -  Š u k š in , V . ,  R asskazy, Moskva, 1981, S. 110.

46 -  s .  o . S. 46 f .  Des w e ite re n  haben U ntersuchungen zu den 
F un k tio n e n  d e r A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n  e rg e b e n , daß auch in  
d ie s e r  H in s ic h t  v e rg le ic h b a re  sem an tische  V e rh ä ltn is s e  b e i 

d e r Verwendung von A d v e rb ia le n  und A d v e r b ia lp a r t iz ip ie n  
v o r l ie g e n .  V g l.  Weiss (1974, 1 9 4 ): "D ie  Wahl zw ischen 
k o n d it io n a le m , kausa lem , in s tru m e n ta le m  ode r tem pora lem  Bezug 
in  einem  Satz w ie :

(12) Z a ra b ia ją c  osiem  patyków  mogę u trzym a 6 c a ł^  r o d z in y . "  
b le ib t  u n e n ts c h e id b a r.
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ANMERKUNGEN ZU KAPITEL 5 - 7 :

1 -  F ü r d ie  F e s ts te l lu n g  von o b lig a to r is c h e n  M o d a la d ve rb ia le n  
werden a n a lo g  zu den L o k a la d v e rb ia le n  P rä d ik a t io n s -  und 
D ia lo g -T e s t  angewendet. Jedoch i s t  im U n te rs c h ie d  zu d e r 

q u a n t i t a t i v  re le v a n te n  K la sse  d e r Verben m it  o b lig a to r is c h e m  
L o k a la d v e rb ia l d ie  K la sse  d e r Verben m it  o b lig a to r is c h e m  
M o d a la d v e rb ia l kaum von Bedeutung; d a b e i i s t  e in e  Sub- 
s t i t u t i o n  des Adverbs d u rch  PP nu r b e s c h rä n k t m ö g lic h . 

V o r lä u f ig  s o l l  d e r H inw e is  a u f o b l ig a to r is c h e  M o d a la d v e rb ia le  
a ls  Fußnote genügen; v g l .  dazu auch B a rts c h  (1 9 7 2 ), 331; 
S t e in i t z  (1 9 7 1 ), 27. B e is p ie le  f ü r  PP s in d :  v e s t i  s e b ja  po 
d o s to in s tv u ;  o b c h o d i t 's ja  s kem po d o s to in s tv u ;  č t o - t o  
o b c h o d its ja  bez s k a n d a la ; w e ite re  Verben m it  o b lig a to r is c h e m  
M o d a la d v e rb ia l:  v y g l ja d e t '  choroS o; č u v s tv o v a t ' s e b ja  

c h o ro š o ; p a c h n u t' ch o ro š o .

2 -  Chomsky (1 9 6 5 ), 136, auch Anm. 28; L a k o f f ,  G ., L in g u is t ik  
und n a tü r l ic h e  L o g ik ,  F r a n k f . ,  1971, Kap. IX , A; B a rtsch

(1 9 7 2 ), 146 f f ,  289 f f .

3 -  D ies  i s t  m.W. b is h e r  n ic h t  e r f o lg t ;  s . dazu auch 

D is k u s s io n  zu R už ička  (1 9 8 0 ), и . 5 .1 ,  S. 185 f f .

4 -  z u r T e m p u s v e re in h e it lic h u n g  in  den B e is p ie le n  werden d ie  
B e lege in  d e r R egel im P rä te r itu m  a n g e fü h r t .

5 -  Es s e i h ie r  a u f E xkurs  2 (S . 223 f f )  v e rw ie s e n , in  dem 
d ie  m ö g lic h e  V e rne inung  m odaler Ausdrücke du rch  d ie  
P rä p o s it io n  "b e z " zu r Sprache kommt.

6 -  v g l .  S t e in i t z  (1 9 7 1 ), 57 f ;  B a rts c h  (1 9 7 2 ), 291 zu den 
u n te rs c h ie d l ic h e n  V oraussetzungen b e i v e rg le ic h b a re n  O ber- 
f lä c h e n s t r u k tu r e n .
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7 -  zu e v t l .  u n te rs c h ie d lic h e n  R e g e la b lä u fe n  b e i d e r

Z u rü ck fü h ru ng  d e r PP a u f e in e n  Satz s .  u n ten  Kap. 5 .2 ,
mod mod

S. 192 f f  und Kap. 5 .4 , S. 208 f f .

8 -  Zu den lo g is c h e n  V oraussetzungen f ü r  d ie  F u n k tio n  d e r 
V e rne inung  von " ra u m z e it l ic h e n  R e la tio n e n "  v g l .  z .B . 

Tugendhat (1976) 463 f .

9 -  Zu diesem  B e g r i f f  v g l .  S g a l l ,  H a jič o v a , Beneãová (1 9 7 3 ), 

96 f f .

10 -  zu d e r d a m it angesprochenen K la sse  von M o d a la d ve rb ia le n  
s .u .  Kap. 5 .2 ,  bes . S. 202 (64) -  (6 5 ) .

11 -  v g l .  im bes. lo c .  c i t .  9 .2 .1  (184 f ) .

12 -  B a rts c h  (1972) 146 f ;  v g l .  zu d e r V erne inung  in  Sätzen 
m it  bestim m ten A d v e rb ia le n  auch L a k o f f ,  G ., In s tru m e n ta l 
Adverbs and th e  Concept o f  'D eep ' S t ru c tu re ;  in :  F ounda tions  
o f  Language, 4 , 1968, 4 -2 9 .

13 -  In  d ie s e r  F u n k tio n  i s t  d ie  N ega tion  in  Sätzen m it  
M o d a la d ve rb ia le n  d e r in  Sätzen m it  o b lig a to r is c h e m  L o k a l-  
a d v e rb ia l v e rg le ic h b a r .  Ic h  ve rw e ise  h ie r  n u r a u f 
U ntersuchungen zum D eutschen, v g l .  S te in i t z  (1971) 57 f ;  
B a rts c h  (1 9 7 2 ), 291. Es la sse n  s ic h  ana loge  E rgebn isse  f ü r  
das R uss ische  e rw a rte n .

14 -  zu M e h rd e u tig k e it  d e r A d v e rb ia le n  s .o .  Kap. 4 .4 .2 ,

S. 172 f f .

15 -  v g l .  L a k o ff  (1 9 6 8 ); B a rts c h  (1 9 7 2 ), 290.

16 -  Für d ie s e s  B e is p ie l  mag fo lg e n d e r Satz d e u t l ic h e r  s e in :  
Oni ž iv u t  v o Ž id a n i i  b o l 'š ic h  iz m e n e n ij.

Oni S iv u t ,  o ž id a ja  b o l 'š ic h  iz m e n e n ij.
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17 -  zu d ie s e r  K o n s tru k t io n  s .u .  a u s fü h r l ic h e r  Kap. 5 .3  (S 
204 f f ) .

18 -  s .  in  d iesem  Zusammenhang auch den H inw e is a u f 
k o o p e ra t io n a le  A d v e rb ia le  in  d e r fo lg e n d e n  Anm.

19 -  dagegen B e ip . " z i t '  s r o s k o š ' ju . "  (S lo v a r ' (AN) (1950 
f f )  Bd. 12, Sp. 1468) "s  r o s k o š 'ju "  i s t  h ie r  k o o p e ra tio n a le s  

A d v e rb ia l:  "N e ko to rye  a k t r is y  ž i l i  s b o l 'š o j  r o s k o š 'ju :  S vo i 
o s o b n ja k i,  la k e i  v  l i v r e ja c h  . . . "

20 -  Das A d v e rb ia l s te h t ,  s o w e it le x ik a l is c h  b e le g t ,  in  d e r 
Form des A dverbs, um d ie  Ü berp rü fung  du rch  den T e s t n ic h t  
d u rch  d ie  A m b ig u itä t d e r PP -  z .B . ih re n  F u n k tio n e n  in  
ve rsch ie d e n e n  A d v e rb ia lk la s s e n  -  zu e rschw eren .

21 -  Der u n te rs c h ie d lic h e  Grad d e r A k z e p ta b i l i t ä t  -  was b e i 
den fo lg e n d e n  B e is p ie le n  noch d e u t l ic h  werden w ird  -  d ü r f t e  
in  Zusammenhang d a m it s te h e n , daß in  F o lge  von 
W o rtb ild u n g s re g e ln  d ie  N o m in a lis ie ru n g s -T f ( v g l .  45a) w e it  
s e lte n e r  m ö g lich  i s t  a ls  b e i den b is h e r  a n a ly s ie r te n  
A d v e rb ia le n .

22 -  im  U n te rs c h ie d  zu Sätzen m it  anderen V e rbk la sse n  a ls  
Präd s .  un ten  Kap. 5 .4  (208 f f ) .

23 -  zu Verben w ie  " p e r e b i t ' "  ( 3 ) ,  " v o s k l ik n u t ' "  (29) usw. s .
un ten  Mod , S. 208 f f .

2

24 -  Auf d ie s e  K o n s tru k t io n  macht auch Z o lo to v a  (1973) 
aufm erksam . D o rt werden a ls  Belege u .a .  a n g e fü h r t :  "V 
s m ja te n 'e  svacha к  n e j b e ž i t . " ,  "V m o lía n i i  v e r n u l is '  v 

s to lo v u ju  " (262).
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25 - Spraul (Schneider), H., Transformationsgrammatik und 
Russischunterricht - ein Versuch, Heidelberg, Forschungs- 
bericht KADR - Arbeitspapier Nr. 5 , 1973.

26 - Eine weitere Bildung mit Instrumental - inzwischen 
lexikalisiert - von modalen Adverbialen zeigen die 
Zahlwörter: vdvoem, vtroem, vČetverom.

«

27 - Zu einem anderen Ergebnis der grammatischen Beschreibung
von Ausdrücken wie "v kaČestve..." kommt Nichols (1981 , S.

229 f f ) .  Be i dem in  d e r v o r lie g e n d e n  A rb e it  gemachten V ersuch
steht das Prädikat von S zur Kennzeichnung seiner meta- 
sprachlichen Form in CI.
28 - Die Beispiele ließen sich beliebig erweitern, man vgl. 
noch:
"Odevalsja ja i Sei na veČer v velikom vozbuŽdenii";
"On ... v smuSčenii otvernulsja".; "KuSer i dva lakeja stojat 
pered karetoj v nedoumenii."; "Lavreckij pochodil około sada 
v smutnoj nadežde vstretit'sja s Lizoj."

29 - vgl. o. Kap. 5 .2 ,  Beisp. (3 9 ) ,  S. 193.

30 -  D ieses B e is p ie l e ig n e t  s ic h  dazu , a u f d ie  m a n n ig fa lt ig e  
M e h rd e u tig k e it  d e r Formen d e r PP a u fg ru n d  ih r e r  Z u g e h ö r ig k e it  
zu ve rsch ied enen  A d v e rb ia lk la s s e n  aufmerksam zu machen. Man 

v g l .  zu (7 5 ) :
(76) ... dumaet on s nevynosimoj toskoju.
-י (77)  KoneSno! -  z a k r ič a l  ja  v v o s to rq e .
(78) - Konečno! - zakriČal ja s vostorgom.
In  (77) i s t  d ie  PP in  dem S inn  von (75) am big ; (78) i s t  e in  
B e is p . f ü r  d ie  S ubklasse  von M o d a la d v e rb ia le n , d ie  u . Kap. 
5 .4  besprochen w ird  ( s .  auch S. 196 (3) und P rä d ik a ts -  
v a r ia b le n -T e s t  b ) ;  fü r (7 6 )  dagegen s c h e in t  k e in e r  d e r b is  
j e t z t  e rp ro b te n  T e s ts  zu passen; i n t u i t i v  ve rs te h e n  w i r ,  daß 

(76) etwas Ä h n lic h e s  b e d e u te t w ie  (79) Dumaet on i  to s k u e t .  -
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and würde d a m it żu d e r K lasse  d e r k o o p e ra tio n a le n  A d v e rb ia le
g e h ö re n , d ie  ic h  h ie r  jedoch  n ic h t  u n te rsu ch e  ( s .  zu d ie s e r

M e h rd e u t ig k e it  d e r PP (s  NP ) auch u . Kap. 5 .4  (208 f f ) .
i n s t r

31 -  B e i d e r U ntersuchung d e r modalen A d v e rb ia le  in  d e r Form 
von PP wurde d e u t l ic h ,  daß f ü r  d ie  A na lyse  ih r e r  S yntax und 

S em antik  W o rtb ild u n g s re g e lm ä ß ig k e ite n  e in e  g rö ß e re  R o lle  
s p ie le n ,  a ls  das f ü r  d ie  lo k a le n  und te m p o ra le n  A d v e rb ia le  

d e r F a l l  i s t .  Das häng t d a m it zusammen, daß d ie  NP d e r PP b e i 

den M o d a la d v e rb ia le n  m it  Nomina b e s e tz t s in d ,  d ie  in  d e r 

R egel zu u n te rs c h ie d lic h e n  K lassen  gehörende, a b g e le ite te  
Lexeme s in d .  H ie r  i s t  d ie  E rk lä ru n g  d a fü r  zu suchen, daß b e i 
d e r  Anwendung d e r P rä d ik a ts v a r ia b le n -T e s ts  ( s .  d ie  f f  
P rozeduren ) d ie  E rg eb n isse  d i f f e r ie r e n  -  v g l .  z .B . zu ( 8 8 ) :  

ка к  on z a n im a ls ja  vzdorom , p ro is c h o d ilo  va£no. Nach dem 
W ö rte rb u c h e in tra g  (02egov) g i l t  a ls  3 . Bedeutung von v a ïn y j : 
g o r d e l iv o - v e l ic e s tv e n n y j ;  dazu i s t  a ls  B e is p ie l genann t:. 
"vaSno ( n a r e č . - s ic ! ) d e r2 a t ' seb j a " . D ie  a u s d rü c k lic h e  
Nennung d e r W o rtk la sse  i s t  m.E. e in  Zeugnis d a fü r ,  daß d ie  
Verwendung m it  d ie s e r  Bedeutung r e l a t i v  b e g re n z t i s t .
D ie  1 . Bedeutung von vaX nyj i s t  n ä m lich  nach Ozegov: 
im e ju š č i j  b o l 's o e ,  osoboe z n a ïe n ie , z n a S i te l 'n y j .  In  d ie s e r  
Bedeutung i s t  d ie  Verwendung des Lexems a ls  M o d a la d v e rb ia l 
b lo c k ie r t .  In  Zusammenhang m it  Problemen d e r W o rtb ild u n g , a u f 
d ie  h ie r  n u r ve rw iesen  w ird  und f ü r  d ie  e ige n e  U ntersuchungen 
e r f o r d e r l i c h  s in d ,  muß auch Exkurs 1 (S . 221 f )  gesehen 
w erden; v e rg le ic h b a re  F ä l le  b e h a n d e lt z .B . Z o lo to v a  (1 9 7 6 ); 

s .  dazu auch o . S. 80 f ,  Anm. 35 und u . S. 213 f  B e is p ie le  
(104) f f .

32 -  e in sch rä n ke n d  zu d e r sa tzse m an tischen  A na lyse  d ie s e s  
B e is p ie ls  s . dazu u . S. 215.

33 -  v g l .  W ö rte rb u c h e in tra g  (O Ïe g o v ): "1 .  n a p r a v l ja t 1 

v z g l ja d ,  c to -b y  u v id e t '  k o g o -Č to -n ."
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34 -  s .  W ö rte rb u c h e in tra g  (O žegov): "1 .  o b ia d a t ' sp o so b n o s tju  
z r e n i ja " .  E in  V e rg le ic h  m it  dem Deutschen ( " m i t  B e g e is te ru n g  

e tc .  sehen") z e ig t ,  daß es s ic h  h ie r  um s p ra c h s p e z if is c h e  
R ege lm äß igke iten  h a n d e lt .  Das muß im Zusammenhang d a m it 
gesehen werden, daß w ir  m it  (8 9 ) ,  (9 0 ) ,  v g l .  auch d ie  

Ausführungen zu "v k u s n o ", S. 215 f ,  über d ie  g e n e re lle  
P ro b le m a tik  d e r sa tzse m an tischen  V e rh ä ltn is s e  in  Sätzen m it  
A d v e rb ia le n  h inaus  a u f d ie  s p e z ie l le re n  w o rtse m an tisch e n  

Im p lik a t io n e n  gestoßen s in d .

35 -  s. dazu auch Bartsch (1972), 151 f ;  im besonderen: "Die
Adjektive in der Verwendung von Mod^ werden primär über den
Handlungsvollzug durch x^, d.h. über das Handeln von x^
prädiziert. Es ist dann sekundär, daß diese Adjektive als
Prädikate von x verwendet werden können:1Der Handlungsvollzug von x ist A . . .  x handelt A «— » x
v e r h ä l t  s ic h  A ------ » x i s t  A. Dabei i s t  "A " e in  in  Mod1 2verwendbares Adjektiv."

36 -  v g l .  d ie  d e r PPMod^-nahen  K o n s tru k t io n :  " u c h o d it '  o t  . . .  
s tru d o m "; s .  un ten  Exkurs 1 , S. 221 f .

37 -  A u f d ie  d a m it im p l iz ie r te n  R e la tio n e n  von S yntax und 
Sem antik machte a ls  e r s te r  in  e in e r  zusammenhängenden T h e o r ie  
Ch. J .  F i l lm o r e ,  The Case f o r  Case, 1968, aufmerksam. In  
neueren A rb e ite n  zum modernen R ussisch  b e h a n d e lt u .a .  I .  
Zimmermann (1978) v e rg le ic h b a re  Problem e.

38 -  Davon zu u n te rs c h e id e n  i s t  dagegen: g o t o v ja t (è to )b l ju d o  
s osobennym vkusom, was auch bedeuten kann: E to  b l ju d o  s 
osobennym vkusom, -  dann l i e g t  e in e  " h a b e re " -R e la t io n " , d .h .  
a t t r i b u t i v e  R e la t io n  v o r ,  d ie  in  d ie s e r  A r b e it  n ic h t  

b e h a n d e lt w ird .

39 -  s .  u . Exkurs 2 , S. 223 f f  zu PP (bez NP ) .
gen
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40 -  W e ite re  B e is p . m it  (s  NP ) v g l . :gen 3
(116) Ved1 c h o t ja t  že te p e r ' k o n f is k o v a t ' k n ja z ja ,  ta k  č to  

p r ic h o d i t s ja  ego v o z v ra š č a t ' č u t  ne s b o ju .
(117) Odnim s lovom , spēšu n a p ro p a lu ju ! Lošade j v z ja l  s b o ju :  

o t n ja l  и k a k o g o -to  k o lle z s k o g o  s o v e tn ik a  . . .

41 -  v g l .  B a rtsch  (1 9 7 2 ), 154, "D ie  e ig e n t l ic h  modale 
A d v e rb ia l-K o n s tru k t io n  l i e g t  in  d e r modalen P ro fo rm  -  , s o 1" .

42 -  zu den S a tz a d v e rb ia le n  v g l .  B a rts c h  (1 9 7 2 ), 33.

43 -  Wohl a u fg ru n d  von W o rtb ild u n g s re g e ln , denn man v g l .  d ie  

s y n ta k t is c h  synonyme S t ru k tu r  -  s .  P rä d ik a t io n s -T e s t  -  m it  
Ausdrücken w ie : . . .  p r i ja t n o ,  ка к  . . . ,  . . .  udobno, ка к  . . . ,  
. . .  v re d n o , ка к  . . .  u sw ., d ie  jedoch  n ic h t  a ls  M oda l- 
a d v e rb ia le  in  d e r Form "s  p r i j a t n o s t * j u " , "s  v r e d n o s t ' ju "  

a u f t r e te n ;  s .  auch H inw e is  o . S. 269, Anm. 31.

44- V g l.  oben S. 219 f  d ie  H inw e ise  a u f fo rm a le  Zusammen- 
hänge zw ischen M o d a la d ve rb ia le n  und S a tz a d v e rb ia le n .

45 -  v g l .  oben S. 237, Anm. 3.

46 -  Unsere Untersuchungen s in d  a u f d ie  moderne ru s s is c h e  
S c h r if ts p ra c h e  b e s c h rä n k t. Dennoch möchten w ir  h ie r  zu den 
B e g r if fe n  "k o o rd in ie re n d e "  und "s u b o rd in ie re n d e "  s p ra c h lic h e  
M i t t e l  e in e  Beobachtung A. Issa tsch e n ko s  aus s e in e r  
"G e sch ich te  d e r ru s s is c h e n  Sprache" (Bd. 1 , 1980, S. 85) 
z i t ie r e n .  Zu d e r im A ltk ir c h e n s la v is c h e n  aus dem G rie c h is c h e n  
e n tle h n te n  K o n s tru k t io n :  P a r t iz ip  + f i n i t e s  Verb h e iß t  e s : 
"D o r t ,  wo andere Sprachen zwei b e ig e o rd n e te  f i n i t e  Verbform en 
verwenden, v e rw a n d e lt das G rie c h is c h e  e in e  d ie s e r  f i n i t e n  
Formen in  e in  P a r t iz ip .  H ie r  f o l g t  das G rie c h is c h e  ü b rig e n s  

einem im S e m itisch e n  v e rb r e i te te n  K o n s tru k t io n s ty p u s . Aus 'e r  
a n tw o r te te  und (e r )  s p ra c h ' w ird  etwas w ie  , a n tw o rte n d  e r  

s p ra c h ',  . . .  a k s l .  o t b־ vēš tav־b reće  . . . "
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47- D ie  Kongruenz können w ir  u n b e r ü c k s ic h t ig t  la s s e n , da s ie  
s ic h  a u f andere  s p ra c h lic h e  E in h e ite n  -  n ä m lich  d ie  
Grammateme im S inn  d e r FGB -  e r s t r e c k t  a ls  R e k tio n  und 

A d ju n k t io n ,  s .  dazu auch K ib r ik  (1977) 177 f .

48 -  v g l .  K ib r ik  (1977) 178 f
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Summary

T h is  s tu d y  exam ines a d v e rb ia is  fro m  a s y n ta c t ic  p o in t  o f  
v ie w : t h a t  i s ,  fro m  th e  s ta n d p o in t  o f  t h e i r  r e la t io n s h ip s  to  

th e  se n ten ce  o r  to  in d iv id u a l  sen tence  c o n s t i tu e n ts .  T h is  
q u e s t io n  fo rm s th e  fo c u s  o f  th e  s tu d y ,  s in c e  i t  rem ains open 
on th e  b a s is  o f  th e  e x is t in g  re s e a rc h  r e s u l t s  in  s ta n d a rd  
grammars (R u sska ja  G ram m atika , 1982) as w e l l  as in  more 

re c e n t d e s c r ip t io n s  o f  s y n ta x .

The main p rob lem s connec ted  h e re w ith  e x is t  in  c a te g o r ia l  and 
s u b c a te g o r ia l a re a s . For in s ta n c e ,  do th e  a d v e rb ia is  fo rm  a 
l e x i c a l  base c a te g o ry ,  w h ich  se rve s  as th e  head o f  a m ain 

c a te g o ry ,  o r  a re  th e y  a d e r iv a t iv e  " s m a ll- c la u s e "  v a r ia n t  o f  
th e  s ta n d a rd  fo rm  sen tence?  The prob lem s a ls o  tou ch  upon 
c o n d it io n s  o f  movement, scope , s t r u c t u r a l  a n a ly z a b i l i t y  in  
c o n te x t ,  e tc .

In  p a r t i c u la r ,  th e  u n s e t t le d  q u e s tio n s  d e a l w ith  th e  cases in
w h ich  th e  a d v e rb ia is  a re  n o t dom ina ted  by th e  ve rb  k e rn e l.
The dependence on th e  VP has been dem onstra ted  f o r  th e
s u b c la s s  o f  th e  o b l ig a to r y  a d v e rb ia is  ( S t e in i t z ,  1 9 7 1 ). The
p re s e n t s tu d y  l ik e w is e  e x c lu d e s  a d v e rb ia l c la u s e s ; i t  i s
c o n f in e d  to  s e le c te d  c la s s e s  ( lo c a t io n ,  t im e  and manner) o f
th e  f r e e  a d v e rb ia is  in  R u ss ia n , w h ich  appear in  th e  fo rm  o f
p r e p o s i t io n a l  ph rases  (PP ) .

Advb

I t  i s  d i f f i c u l t  to  d e a l w ith  th e  q u e s tio n s  ra is e d  in  a
m e th o d ic a lly  e x p l i c i t  m anner, s in c e  th e  PP in  R u ss ia n , in

Advb
c o n t r a s t  to  o th e r  main c la u s e  c o n s t i tu e n ts ,  fo rm  a fo r m a l ly
weak d e te rm in e d  c la s s  o f  s y n ta c t ic  e x p re s s io n s . W h ile  th e
s y n ta c t ic  r e la t io n s h ip s  o f  th e  o th e r  main c la u s e  c o n s t i tu e n ts
a re  d e te rm in e d  by congruence  and gove rnm ent, t h i s  is  n o t t r u e
f o r  PP . F u rth e rm o re , th e  c o m b in a to r ia l p o s s ib i l i t i e s  o f  

Advb
sen tences  w ith  PP appear n o t to  be l im i t e d ,  se m a n tic

. Advb
s e le c t io n a l  r e s t r i c t i o n s  a re  n o t d is p la y e d ,  and th e  p o s i t io n
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o f th e  ppA(ļ vb i n th e  word o rd e r  o f  th e  se n ten ce  appears to  be 
f r e e .  However, d is t r i b u t io n a l  a n a ly s is  draw s a t t e n t io n  to  
r e s t r i c t io n s  on th e  o ccu rre n ce  o f  th e  a d v e r b ia is ,  from  w h ich  
i t  can be conc luded  th a t  th e re  a re  r u le s  f o r  t h e i r  u se .

These r e g u la r i t ie s  a re  p a r t i a l l y  s y s te m a tic  and can be 

a p p lie d  as w e l l  to  mora than  one la n g u a g e ; th e y  a re  p a r t i a l l y  
dependent on th e  c o n te x t ,  n o t o n ly  in  th e  b ro a d e r sense , 

w h ich  we mean when we speak o f  language  in  a s o c ia l  c o n te x t ,  

b u t a ls o  in  th e  n a rrow e r sense o f  th e  g iv e n  t e x t .  T h is  s tu d y  
is  r e s t r ic t e d  to  th e  e x a m in a tio n  o f  th e  s y s te m a tic  f a c to r s ,  
b u t th e  c o n te x tu a l fa c to r s  a re  a ls o  b ro u g h t u p , e s p e c ia l ly  in  

cases f o r  w hich th e  m u tu a l c o n tin g e n c y  o f  sys tem -dependen t 
and c o n te x t-d e p e n d e n t fa c to r s  i s  r e le v a n t .

A cco rd in g  to  th e  o u t l in e d  c o n d it io n s  o f  th e  o b je c t  o f  t h i s
s tu d y  and under c o n s id e ra t io n  o f  th e  c u r r e n t  s ta te  o f
re s e a rc h , th e  h y p o th e s is  is  p u t  fo rw a rd  t h a t  th e  PP is  a

Advb
"s m a ll- c la u s e "  v a r ia n t  o f  th e  s ta n d a rd  fo rm  o f  se n te n ce . In
o rd e r  to  d e s c r ib e  th e  s y n ta x  o f  se n te n ce s  w ith  PP , i t  is

Advb
necessa ry  to  draw  up a sen tence  c o n n e c tio n  m ode l. As a 
t h e o r e t ic a l  fram e I  use a new v a r ia n t  o f  g e n e ra t iv e  
t ra n s fo rm a t io n a l grammar, th e  "F u n c t io n a l G e n e ra tiv e  Grammar" 
(FGG) (S g a ll e t  a l i i ,  1973, re v is e d  1 9 8 6 ). T h is  e na b les  us t o  
fo rm u la te  th e  f re e  a d v e rb ia is  as d e e p - s t r u c tu r a l  
p re d ic a t io n s .  Q ues tions  connected  w ith  c o n d it io n s  o f  movement 
in  th e  word o rd e r o f  th e  se n tence  and beyond th e  l im i t s  o f  
th e  sentence  o r  w ith  th e  scope o f  p r e d ic a t io n  r e f l e c t  
r e g u la r i t ie s  o f  th e  sentence p e rs p e c t iv e  w h ich  b e lo n g  to  th e  
l i n g u i s t i c  system  in  th e  FGG c o n c e p t.
The s u b c la s s i f ic a t io n  o f  a d v e rb ia is  i s  m o de lle d  on 
e xa m in a tio n s  o f  p re d ic a te  lo g ic .  The s y n ta c t ic  p rob lem  is  

l in k e d  to  th e  p rob lem  o f  sen tence  se m a n tics  by th e  q u e s t io n  
posed h e re w ith  abou t th e  a rg u m e n t(s ) o f  deep s t r u c tu r e  

p re d ic a t io n .
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The verification of the thus conceived syntactic model of
sentences with PP is performed by means of various kindsAdvbof tests, which were designed under consideration of the
requirement of syntacic synonymy in the sense of FGG.
The three tests should be mentioned in particular: the
predication test, the negation test and the theme-rheme test.
With the help of the predication test, rules can be
formulated for the various syntactic relationships of the
individual subclasses of adverbiais to the other sentence
constituents. Adverbiais of location, in contrast to
adverbiais of time and manner, relate to "things" and
"events"; adverbiais of time and manner, on the other hand,
relate only to "events". The negation test reveals truth
conditions of the statement, through which the adverbiais of
manner are differentiated from the adverbiais of location and
time. The theme-rheme segmentation test reveals rules for the
conditions of movement of the PP and the scope of theAdvbpredication: in particular, borderline cases of rheme and 
theme play an interesting role here.

As a result of the problem outlined at the beginning, it can
be determined that the occurrence of PP in the sentenceAdvbshows certain regularities of the linguistic system.
Furthermore, it becomes clear that the regulating mechanisms
which comprise on the one hand sentence-semantic factors, and
on the other hand the sentence perspective, are arranged
hierarchically. The structuring of the statement through
topic and comment limits the predication possibilities of the
adverbiais. For the surface sentence, this means that the
syntactic function of the PP is limited by the sentenceAdvbperspective.
These conclusions thus form a contribution to a theory of the 
syntax of the simple sentence.
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Резюме

В книге исследуются адвербиальные детерминанты /далее - 
"адвербиал"/ с синтаксической точки зрения, точнее с точки 
зрения их связей с предложением или с отдельными членами 
предложения. Этот вопрос стоит в центре внимания исследо- 
вания, потому что по имеющимся научным результатам, отра- 
женным как в академических трудах /Русская Грамматика, 
Москва, 1982г./ так и в специальных синтаксических кон- 
цепциях новейшего времени его надо считать открытым. 
Связанные с ним основные проблемы затрагивают категориаль- 
ные и субкатегориальные аспекты классификации языка, на- 
пример: являются ли адвербиалы лексической базовой катего- 
рией или же они являются трансформированной синтагмой 
/"small-clause''-вариантом/ предложения? Далее, проблемы 
касаются порядка слов, возможного изменения позиций членов 
предложения и связанного с этим диапозона соотнесенности 
адвербиалов с другими компонентами предложения, а также их 
контекстуального анализа.

Выяснение требуют в первую очередь те случаи функционирова- 
ния адвербиалов, когда нельзя утверждать, что они находятся 
в прямой зависимости от ядра-глагола. Такая зависимость 
свойственна подтипу облигаторных адвербиалов /Steinitz, 
1971/. Данная работа не затрагивает также вводно-оценочных 
слов / ”Satzadverbiale"/. Она ограничивается изучением тех

Ф

факультативных адвербиалов, которые представлены локальным, 
темпоральным и модальным классами, и выступают в формах 
предложных конструкций /РРд^у[-/ •

Поставленные вопросы трудно подвергать методически экспли- 
цитной обработке по той причине, что являются в от-
личие от других основных членов предложения в русском языке 
формально слабо детерминируемым классом синтаксических еди- 
ниц. В то время как основным членам предложения свойственнс
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установление синтаксических связей на основе согласования 
и управления, - у адвербиалов отсутствуют подобные формаль- 
ные показатели. Помимо того, представляется, что сочетав- 
мость предложения с РРд^у^ не ограничена, что семантические 
критерии для сочетаемости вряд ли можно обнаружить и что 
позиция адвербиала в цепочке предложения свободно варьи- 
р у е т с я .

Однако дистрибутивный анализ вызывает сомнения относительно 
правильности таких выводов, поскольку они выявляют ограни- 
чения в употреблении адвербиалов, и это дает право предпо- 
л о ж и т ь , что и употребление РРд^уЬ протекает в рамках языво- 
вых закономерностей.

Отчасти это системные закономерности, которые, кроме того, 
считаются общеязыковыми, отчасти же они обусловлены кон- 
текстом. Контекст понимается здесь и в широком значении, как 
"социальный контекст", и в узком - как конкретный текст. 
Данная работа ограничивается изучением обусловленных систе- 
мой факторов, она затрагивает однако и контекстуальные фак- 
торы, в особенности если речь идет о таких случаях, когда 
взаимообусловленность и тех и других является релевантной.

С учетом вкратце изложенных данных о самом объекте анализа 
и с учетом научных концепций его изучения на данном этапе 
в настоящей работе сформулирована гипотеза, что Р Р д ^ ь  
являются трансформированной синтагмой /"small clause ־ 
вариантом/ предложения. Следовательно, для представления 
синтаксиса предложения с Р Р д ^ ь  требуется модель, описываю- 
щая пути соединения предложений. В качестве общих теорети- 
ческих рамок используется новый вариант генеративной транс- 
формационной грамматики, а именно "Functional Generative 
G rammar (FGC-) /Sgall et alii, Prague, 1 973 ״ переработанной в 
1986г./.
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В такой концепции адвербиалы можно определить как предикации
глубинной структуры. Вопросы, затрагивающие варианты порядка
слов и изменения позиций Р Р Л , , в пределах одного предложе-Advb
ния и в контексте, а также вопросы, касающиеся диапозона
предикации, - отражают закономерности актуального членения 
предложения, которое в концепции FGG отнесено к системе
я з ы к а .
Субклассификация адвербиалов проводится с опорой на рабо- 
ты из области "философии языка", в которых высказывания 
трактуются как предикации разного типа. Тут возникает во- 
прос о типе аргумента той или иной предикации, и тем самым 
проблема синтаксических свойств предложения связывается с 
проблемой его семантики.

Проверка предложенной модели синтаксиса обеспечивается рядоі* 
тестов, при формулировке которых были учтены /следуя FGG/ 
принципы для определения синтаксической синонимии высказы- 
вания. Используются, в частности, тест предикации, тест не- 
г а ц и и , и тест актуального членения.
С помощью теста предикации можно раскрыть закономерности, 
определяющие различия в синтаксических связях отдельных 
подклассов адвербиалов с другими членами предложения. Так, 
например, в отличие от адвербиалов темпоральных и образа 
действия, локальные адвербиалы "относятся" как к "предме- 
там", так и к "событиям". Зато адвербиалы темпоральные и 
образа действия "относятся" только к "событиям".
Тест негации раскрывает условия истинности высказывания, 
обуслосливающие различия между адвербиалами образа дейст- 
вия, с одной стороны, и локальными и темпоральными, - с 
другой.
Тест актуального членения выявляет закономерности в различ- 
ных позициях адвербиалов и их диапозона предикации. Особый 
интерес вызывают позиции "на границе" между темой и ремой.

Подытоживая результаты исследования, можно сказать, что упо 
требление в предложении подчиняется определенным за-
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коном е р ностям  язы ково й  систем ы • Более т о г о ,  с т а н о в и т с я  
ясным, ч т о  м нож ество  п р а в и л , определяющ их с е м а н ти ку  п р е д - 

л ож ения , и м нож ество  правил а к т у а л ь н о го  ч л е н е н и я  с о о т н о -  
с я т с я  д р у г  с д р уго м  в определенной  о ч е р е д н о с т и : чл енение  
предлож ения на тем у и рему о б усл о в л и в а е т  д и а п о зо н  п р е д и - 

ка д и и . Из э т о го  с л е д у е т , ч т о  на ур о вне  п о в е р х н о с тн о й  
с т р у к т у р ы  с и н т а кс и ч е с ка я  ф ункция Р Р д ^ о г р а н и ч и в а е т с я  
актуальны м  членением .

Можно сд е л а ть  вы вод , ч т о  эти  р е з у л ь та ты  в н о с я т  и новые 
а сп е кты  в теорию с и н т а кс и с а  п р о с т о го  пре д л о ж е ни я .
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